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Factura Nro.000001285       

RAZON: En la parroquia 28-46 Mayo, del Cantón Yacuambi, provincia de 

Zamora Chinchipe, República del Ecuador, e mi Licenciada Nivia Janeth 

Viñan Zhingre, Notaria Interina del Cantón-Nangaritza, Encargada de la 

Notaria Primera del Cantón Vacuambsegón consta del oficio de encargo 

emitido por ei Delegado dei Concejo de la Judicatura de Zamora 

Chinchipe.- Dando cumplimiento a lo dispuesto-por el Doctor Camilo 

Valdivieso Cueva, intendenie de Compañías de Quito, en resolución 

Número SCV-IRQ-DRASD- SAS-2014- 3839 re 7 de Noviembre 

(014 Precedo a sentar azón, de esta resolución al margen-de la-matri 

correspondiente, resolución Artículo Segundo: ají Que la Notaría / 

Décima Séptima dei Distrito ¡Vietropolitano de Quito Tomo nota dei 

contenido de la presente resolución al margen . de la protocolización 

efectuada el diecisiete deñoviembre del dos mil AS contiene el 

poder otorgado a favor del señor Francisco Eduardo Villalba Paredes, de 

nacionalidad ecuatoriana; así como, la revocatoria de poder. en relación 

al señor Lincoln Ramiro Palacios Álvarez; y; b): Que la Notaría Primera 

del Cantón Yacuambi tome nota del contenido de la presente resolución 

al margen de las dos escrituras públicas de once de-mafzo del dos m7 : 

catorce, que contienen el poder que fuera otorgado a favor dei señor 

Lincoln Ramiro Palacios Álvarez; _ —farticular del cual dejo constancia.- 

Para los fines legales consiguientes.- Yacuambi a los 25 días del mes de/ 

Noviembre del 2014. Én Emito cuatro copias de la razón de protocolización 

iginal en fe de ello sello, 

signo y firmo estas cuatro i confiero en la ciudad del 

    

de la revocatoria del poder.- Concuerda con su 

    

  

   

Yacuambi. 
_— 

  

    

  

Y RL 
A 

MERA | 
NOTARIA PAI 

DEL CANTON 
VACUAMEÉI 

Lic. Nivia Viñan Zhingre 

YACUAME! - ZAM
ORA € CH.         



45
 

yu 

  

  

  

          

      

RAZON: En la parroquia 28 de Mayo, del Cantón Yacuambi, provincia de “ 

Zamora Chinchipe, República del Ecuador, ante mi Licenciada Nivia Janeth 

Viñan Zhingre, Notaria Interina del Cantón Nangaritza, Encargada de la 

Notaria Primera del Cantón Yacuambi, según consta del oficio de encargo 

emitido por ei Delegado del Concejo de ia judicatura de Zamora 

Chinchipe.- Dando cumplimiento a lo dispuesto por el Doctor Camilo 

Número SCV-IRQ-DRASD-SAS-2014- 3839, de fecha 17 de Noviembre 

2014.- Precedo a sentar Razón, de esta resolución al margen de la matriz 

correspondiente, la resolución Artículo Segundo: a): Que la Notaría 

Décima Séptima del Distrito Metropolitano de Quito Tomo nota del 

contenido de la presente resolución al margen de ía protocolización 

efectuada el diecisiete de noviembre del dos mil catorce, que contiene el 

poder otorgado a favor del señor Francisco Eduardo Villalba Paredes, de 

nacionalidad ecuatoriana; así como, la revocatoria de poder en relación 

al señor Lincoln Ramiro Palacios Álvarez; v, b): Que la Notaría Primera 

del Cantón Yacuambi tome nota del contenido de la presente resolución 

al margen de las dos escrituras públicas de once de marzo dei dos mii 

catorce, que contienen el poder que fuera otorgado a favor del señor 

Lincoln Ramiro Palacios Álvarez; particular del cual dejo constancia.- 

Para los fines legales consiguientes.- Yacuambi a los 25 días del mes de y ¡guia Aa Qe LA Ho E 

z 
Noviembre del 2014.- Emito cuatro copias de la razón de protocolización 

de la revocatoria del poder.- Concuerda con su original en fe de ello sello, 

signo y firmo estas cuatro copias que las confiero en la ciudad de 

Yacuambi. 
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RAZON: En la parroquia 28 de Mayo, del Cantón Yacuambi, provincia de 

Zamora Chinchipe, República del Ecuador, ante mi Licenciada Nivia Janeth 

Viñan Zhingre, Notaria interina del Cantón Nangaritza, Encargada de la 

Notaria Primera del Cantón Yacuambi, según consta del oficio de encargo 

emitido por ei Delegado dei Concejo de la judicatura de Zamora 

Chinchipe.- Dando cumplimiento a lo dispuesto por el Doctor Camilo 

Vaidivieso Cueva, intendente de Compañías de Quito, en resolución 

Número SCV-IRQ-DRASD-SAS-2014- 3839, de fecha 17 de Noviembre 

2014.- Precedo a sentar Razón, de esta resolución al margen de la matriz 

correspondiente, la resolución Artículo Segundo: a): Que la Notaría 

Décima Séptima dei Distrito Metropolitano de Quito Tomo nota del 

contenido de la presente resolución al margen de ía protocolización 

efectuada el diecisiete de noviembre del dos mil catorce, que contiene el 

poder otorgado a favor del señor Francisco Eduardo Villalba Paredes pus pus ds ds DI , 
da 

nacionalidad ecuatoriana; así como, la revocatoria de poder en relación 

al señor Lincoln Ramiro Palacios Álvarez; y, b): Que la Notaría Primera 

del Cantón Yacuambi tome nota del contenido de la presente resolución 

al margen de las dos escrituras públicas de once de marzo dei dos mii 

catorce, que contienen ei poder que fuera otorgado a favor del señor 

Lincoln Ramiro Palacios Álvarez; particular del cual dejo constancia.- 

Para los fines legales consiguientes.- Vacuambi a los 25 días del mes d 

Noviembre del 2014.- Emito cuatro copias de la razón de protocolización 

de la revocatoria del poder.- Concuerda con su original en fe de ello sello, 

signo y firmo estas cuatro copia las confiero en la ciudad de 

Yacuambi. 
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RAZON: En la parroquia 28 de Mayo, del Cantón Yacuambi, provincia de 

Zamora Chinchipe, República del Ecuador, ante mi Licenciada Nivia Janeth 

Viñan Zhingre, Notaria Interina del Cantón Nangaritza, Encargada de la 

Notaria Primera del Cantón Yacuambi, según consta del oficio de encargo 

emitido por el Delegado dei Concejo de la Judicatura de Zamora 

Chinchipe.- Dando cumplimiento a lo dispuesto por el Doctor Camilo 

Valdivieso Cueva, intendente de Compañías de Quito, en resolución 

Número SCV-IRQ-DRASD-SAS-2014- 3839, de fecha 17 de Noviembre 

2014.- Precedo a sentar Razón, de esta resolución al margen de la matriz 

correspondiente, la resolución Artículo Segundo: a): Que la Notaría 

Décima Séptima del Distrito ¡Metropolitano de Quito Tomo nota del 

contenido de la presente resolución ai margen de lía protocolización 

efectuada el diecisiete de noviembre del dos mil catorce, que contiene el 

poder otorgado a favor del señor Francisco Eduardo Villalba Paredes, de 

nacionalidad ecuatoriana; así como, la revocatoria de poder en relación 

al señor Lincoln Ramiro Palacios Álvarez; y, b): Que la Notaría Primera 

del Cantón Yacuambi tome nota del contenido de la presente resolución 

al margen de las dos escrituras públicas de once de marzo dei dos mil 

catorce, que contienen el poder que fuera otorgado a favor del señor 

Lincoln Ramiro Palacios Álvarez; particular del cual dejo constancia.- 

Para los fines legales consiguientes.- Vacuambi a los 25 días del mes de 

Noviembre del 2014.- Emito cuatro copias de la razón de protocolización 

de la revocatoria del poder.- Concuerda con su original en fe de ello sello, 

signo y firmo estas cuatro copias que las, confiero en la ciudad de 

Yacuambi. 
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 Y Dra. Rocío 

2014 17 01 17 P 

PROTOCOLIZACIÓN DE: 

LOS DOCUMENTOS REFERENTES A LA COMPAÑÍA JSV “BELZARUBEZHSTROY” 

QUE A CONTINUACION SE SEÑALAN EN LA PETICIÓN PRESENTADA POR EL 

DOCTOR JOSÉ LUIS CUESTA RIBADENEIRA. 

: FECHA: 

17 DE NOVIEMBRE DEL 2014 

CUANTÍA: ' 

    Nil. INDETERMINADA 

Notaría o 

DI 5 COPIAS 

JSP FACTURA No 

Copia Certificada No. 3 

      

  

     

Leila 
Dra. Récío 

¿4 

Y e, AÑ 
E O. Es pe al 

     
   

reía €. 

  

Notaría Décimo Séptima



)
 

mw 
a)
 

4 

LEXIM: 
: 
¡abogados 

Quito D.M., 14 de Noviembre de 2014 

Doctora 

ROCÍO GARCÍA COSTALES , 
NOTARIA DÉCIMO SÉPTIMA DEL CANTÓN QUITO 
Ciudad.- 

Señora Notaria: 

Yo, José Luis Cuesta Ribadeneira, ecuatoriano, mayor de edad, de profesión 

Abogado, por medio de la presente, solicito que de conformidad con el número 
2 del Artículo 18 de la Ley Notarial, se sirva protocolizar en un solo cuerpo los 
siguientes documentos de la compañía JSV “BELZARUBEZHSTROY”, que a 
continuación se señalan: 

1. Revocatoria de Poder y Poder General No. 54, de la compañía JSV 
“BELZARUBEZHSTROY”, dejando sin efecto y valor legal, el poder 

otorgado en favor del señor LINCOLN -RAMIRO PALACIOS 
ÁLVAREZ y confiriendo uno poder general, en favor del señor 
FRANCISCO EDUARDO VILLALBA PAREDES, ciudadano 
ecuatoriano, con número de cédula 1711242352, documento que se 

encuentra apostillado y debidamente traducido al idioma castellano; 

2. Copia de la cédula de ciudadanía y certificado de votación del señor 
FRANCISCO EDUARDO VILLALBA PAREDES, - ciudadano 
ecuatoriano, con número de cédula 1711242352; 

3. Extracto del Acta No. 2 de resultados de la Asamblea General Anual de 

los Accionistas de la Sociedad Anónima Cerrada  JSV 

“BELZARUBEZHSTROY”, de 30 de marzo de 2012, en cuyo punto 

principal se resuelve aprobar el nombramiento de Vital Bandaryk, al 
puesto de Director General, documento que se encuentra apostillado y 
debidamente traducido al idioma castellano; 

4. Extracto del Acta No. 2 de resultados de la encuesta de miembros de la 
Junta Directiva de la Sociedad Anónima cerrada JSV 

“BELZARUBEZHSTROY”, de 22 de febrero de 2013, en cuyo punto 
principal se resuelve prorrogar el contrato de trabajo de Vital Bandai 
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LEXIM: 
¡abogados 

como Director General de la sociedad en:un plazo de 3 (tres) años, hasta 
la fecha 2 de abril de 2016, documento que se encuentra apostillado y 
debidamente traducido al idioma castellano; 

5. Copia del pasaporte del señor Vital Bandaryk, emitido por la República 
de Belarús, actual Director General de la empresa JSV 
“BELZARUBEZHSTROY”; 

6. Copia auténtica de la protocolización de los documentos de 
domiciliación de la Sociedad Anónima JSV “BELZARUBEZHSTROY” 
que contiene sus estatutos, en idioma bielorruso, apostillados, traducidos 

al idioma castellano y debidamente inscritos ante el Registro Mercantil 
del Cantón Quito, el 11 de febrero de 2014, bajo el número de inscripción 
415 y número repertorio 4253 

Hecho se servirá entregarme cinco (5) copias certificadas de los documentos 
incorporados en el protocolo actualmente a su cargo; y, proceder con la 
devolución de los instrumentos originales. 

Atentamente, 

e is latencia 

Mat. Prof.- 12470 C.A.P. 
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SIP BELZAROBEZHSTROY 
== iZ ENGINEERING PROCUREMENT CONSTRUCTION 

PD 

TEHEPAJIbHAA JJOBEPEHHOCTEb Ni 54 

Hacrosammm xomnamma 3AO «BEJIBZAPYBEXCTPOM», o6nieciBo, OOpa3oBaHHos B 

COOTBETCTBHA C 3AKOHOJATENBCIBOM PecrIryónmkna Besapycb, 3aperaCTpHpOBAHHO€ B EXMHOM peectTpe 
HaJorormiaTenbmaAkoB 1moa Nel90835552, nommnamposñamnoe no ampecy Pecuyómka bexapych, 
Mhueck, yu. MriarenKko, 7-9, Hamiexanmam o6pa3oM IIpeacTaBJIeHHoe JA HAHHOTO AKTA ero 
TeneparbHsim AmpektTopom rocrnoamiom Burammem bBoHHnapukom, Jalee 4 B HOMAx HacTosmiero 
XOKYyMEHTA HMEHyeMbBIM «JIOBEPMTEJIb», ynoJHoMOYeHHBIM Haiexamam obpazom O6nam 

COOpaHuem akIIMOHEpoB, KaK OpraHOM yIIpaBJIeHMA, B COOTBETCIBHM C IIpHJIATaeMBIM, MCÁCTB YIOIIHM 
Ha OCHOBaHMa nonomenná Vcraga O6mpecrña M IpHka3a O Ha3HadeHnHa, HNOCpe1crBoM JAHHOoro 
JXOKYMEHTA: 
TEPBOE. Or3bpmaer B HNOJIHOM OÓBÉME H TEM CAMBIM JMINAeT IOPpAAMIECKOÉ CHJIBI HOBEPeHHOCTB, 
BEIAHEyIO Trocnormay JIMHKOJIBHY PAMMPO HNHAJIACHOCY AJIBBAPECY, ynocroBepennme 
JmamocrH Ne 1101480877 VromoMoyeHHoMy M 3akOHHOMY IIPe/ICTaBHTEJO (MIMAJIA KOMIAHHM 
3A0O «BEJI3APYEE/XCTPOM» 5 IKBAJOPE; HU, 

BTOPOE. Bbaiaér reHepalmHyro  JOBEPeHHOCTE B  NOMHOM MH  HOCTAaTOYHOM  OÓBÉMe 
COBEpnIEBHHONETHEMY,  ABJIMIONMEMYCA JACTHÉM JIMIOM, TIPaxiaHmHy IkBanopa TocnoJmuy 
PPABHCHCKO 3IAYVAPIO BMJDIAJIBBA JNHAPE/J[EC, Homep yAOCTOBEPeHHA JIMIHOCTH 
1711242352, 3aperncrpmpoBaHHOMy ¿IA OCYIIECTBNEHHA IIPOECCHOHANEHOÁ JEATEMBHOCTH NO 
anpecy nmepec. Amacomac No36-177 m Hacsonec Vmnmnac, 3namme Vmuxopmmo 1 Bamua Bu3Hec- 
Lemtp, arax 12, oque 1205, ropon KHTo, CTONH4HBIÁ OKpyr, PecryÓmmka OKBanop, B HeNIsx 

ripecraBnenna komnamma 3AO «BEJIBAPYBEXCTPOM» 3 xauecree VHOJHOMOYEHHOTO H 
3aKOHHOFO Npe/cTaBHTEJIA H OCYIMECTBIEHAA OT €É HMEHM BCEX AKTOB M 3AKJIOYCHMA IOPHJIMIECKHX 
CASJOK, COBEPIIAEMBIX M BBI3BIBAJONMIMX FOPM/AIHIECKHME MOCINEACTBHA Ha Teppuropna Pecrybrmka 
IKBaJop, a TaXoKe B UAacTHOCTH AJIA: 
1.  OcyHrecTBIEHMA MpeAcTaBHTeIbCTBA KOMIAHMAM B IOPMAMIECKMX, CYACÓHBIX HM BHECYJIEOHBIX 

akTax B  KBaxope, JU Yero eMy IpexocTaBIstOTCAa CJIeAyiOHme oOcoÓble MNOJHOMOYMA: 
YIPeAICTABATE B KaWecTBe HCTIJa HIM OTBCTUMKA B JNOÓBIX TpaxJaHckHx, KOMM€puecKax, 
yTOJOBHBIX, AUMMEACTPATHBHBIX, TPYAOBBIX, HAJOTOBBIX Iponeccax, Óy/1b TO B pamMkax cnopuoñ 
HIM XHOÓPOBONI5HOúÉ FOPMC/AMKIHHM, CBA3AHHOÉ C TEH/ICPHBIMM UPOHECCcaMM M/MJIM HOJIIACAHHEM, 
OCyMECTBIEHAEM M HCIONHEHAEM JNOÓBIX HOTOBOPOB, Kak TOCy/J[ApCTBEHHOTO, TaK MH HACTHOTO 
xapaKTepa, C IpaBOM INPpeAbarlegna JA 9THX NEJEÁ JUOÓBIX 3aABNOHMÁ, NETHIMÁ, HCKOB, 

BCTPCuHBIX HCKOB, XOMaTaicTB M, B MUSNOM, MIA NMPpeACTABIEHMA B JHOÓBIX HHCTAHIMAX, B 
KOTOPEIx JJOBEPMTEJIb xomxeH nMpercraBaTá HIM IpHHHMAaTbh YHAacTHe B IpoleJypax; 

*  TpeÓoBaTE, IPeAabaBJIaTb MH OCIIAPpuHBATE JOKA3aTeJIbCTBA; IpeACTABJIATE, OTPHUATE H OTIPOBEPTAaTE 
3A4BJIEBMA CBHAETENEÓ HM 3KCINEPTOB; JMABATE OTBO] CYJBAM; ACJMATE 3AABNCHMA B CyX€; 
YIACTBOBATE B  COOTBOTCIBYIOMIHX 3ACEXAHHMAX, M, B HEIOM, B JNOÓBIX  npoleccax 
Cy XOTIPOM3BOACTBA, NIPH ITOM EMY NPeXOCTABIMMIOTCA MOJIHOMOJHA, NPEJIYCMOTPEHHBIE B CTATE€ 
44 (copox vereéproM) DpaxyraHcko-HponeccyabHoro konexca Pecny6nmkH OKBaJnop; TMoMHMO 
3TOTO, MIA ITHX NENEÍÓ EMY NMPpexocTaBJIAerca COOTBETCTBYIONIES E Paspenrenne, BCÉ 

  

    

  

crarséó 6 (miectToM), T.e. «MOXET OTBOHATE Ha HuCcKóH M HCIONHATE € 

o6azarembcrga» Mm 415 (uersipecra nsTuHammaro), Tpermá pa3nen 3ax 
IKBanopa. OcyIIecTBIATE JIOÓBIE AKTBI M 3AKJIOYATE JIOÓBIE JOFOBOPBI, CBA 

AEeATENBHOCT5O MHOBEPMTEJIMA 3 oÓnemM, 4, B YACTHOCTH, B OTHOMICHHH 

Upa 3TOM, YKa3aHHBIó Nepedenbh He OrpaHHYMBaeTr Ipaña NpeAcTaBHTeJa, 

IPHMEPBI. 
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LES BELZARUBEZMSTROY 
== SS ENGINEERING PROCUREMENT CONSTRUCTION 

uz 
Tia 3axuUnO4eHBA JIOÓBIX BH/IOB AKTOB M HOTOBOPOB C JIOÓBIM TOCYXAPCTBCHHBIM, OTPAcIIeBBIM 

a/4Jm YACTHEIM YUpOxIeHMem, Óy/Ib TO PHHAHCOBOÍ, HANMOHANEHOÁ HIM 3apyOexHoÍ CHCTEMBI 
Hn, B H€JOM, MMECT IPAañO B3HMAaTb INIaTeXxH, NOJyuaTk ACHbTH B 328M MIM NO HHOMY 

HA3Hadenmio, B COOTBOTCTBAA C 3aKOHOM, CHHMMAaTh MX, VIHPaBIsTá MMM; NOMYYaTb M 
_TIPeJIOCTABJATE  MOÓBIE  TapaHTHM, 3aúMEI,  BEIMABATb,  IIPHHMMAaTb,  TNOANMHCEBATE, 

OMPpOTECTOBEBATE, HEPEAABATÁ H/MIM NOATBEPAJIATE' BEKCENA, “YEKM, PACIMCKM, AKIMM, 
NOPY3HTENECTBA HIM Fapanruúmble NMCEMA M MOÓBIE APyrMe (PHHAHCOBBIE HIM OOPOTHBIO 
HOKYMCHTEL.- 

3.  OCyHIECTBIIATE JuOÓBIE HEÉCTBMA MIIM FOPHIMAYIECKHE CAEJNKM, COBEPMIAEMBIE MJIM BEI3BIBAIOMME 
1OpHJIMIECKHE NOCIEACTBHA Ha Teppuropma Pecuy6mmxun OKBanop, MH, B 1ACTHOCTH, OTBEHATE HA 
HCKH H HCHOJHATE IPHHATEJE OÓA3ATENECTBA. 

4.  TlepexoBepars Hactogimaá AOKYMCHT B HOJHOM HIM YAaCTMAHOM OGBÉME, COXPaHas MIA He 
COXpaHga 3a co6olí ero BEIMOJIHOHHe; M OT3EIBATb HOBEPEHHOCTH, KOTOPBIE ÓBNTH MM BELIABEL, 
HIM NMIPOM3BEAÉHHBIE NEPEAAYA HIM 3AMEHBI NOJHOMOIHÍ. 

  

Taxumm 06pa3om, VHnoJHOMOYEBHBIÓ M 3aKOHHBI” NpeAcTaBHTEJIb5 yHOJHOMOYMBAETCA Ha 

COGCTBEHB HIS H  IPHCYIIHS  32KOHHOMY  IPSACTABHTOJIECTBY  MNOJHOMOYHA  HHOCTpAaHHOro 
FOPMJMGECKOTO JMHa, TAKHM OÓpa3oM, uTOÓBI HE MOT ÓBITE IpuBeagn HOBOA OD OTCYTCTBHH, 
HefJocTaTOUHOCTH HIM HEONMPeAENÉHHOCTA MOJHOMOXMÍ Ha AEÁCTBHA, YKA3aHHBIe BENE B HAgHOM 
HOBCPeHHOCTH. 

Cpokx ¡JelcrBóma Hactostmieñ ]'enepanbHoú HOBEPEHHOCTH HE OTpaHHxuen, HO TEX NOP, HMOKA OHa He 
OyHer 3ameHeHa Ha 34aKOHHBIX OCHOBAHHAX, UPM CTPpOrOM COÓJIOJEBHM 3KBAMOPCKMX HOPMATMBHO- 
TIPaBOBBIX AKTOB, B COOTBETCTBHAH C KOTOppIMM J[OBEPMTEJIb 1oxeH NOAMEPAMBATE HAUIMAME 
V In OJIBOMOJFEHHOTO H 3akoHHoro npercrapnrena B PecryOxmke OKBanop. 

Dopox Mmunck, Pecuy6 Ra Benapyeb, 10 nosópa 2014 r. 
Denepá y A “RIGAPYBEXCIPORO 
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Popox Maucr. Pecny6xmka benapycs. OxmHHammaToe HOAÓpA KV 

TBICAYA YETEIPHA/JHATOTO TOA. 
%, PomanoBúa Tarbama AHToHoBHa, HoTapmyc Mmuckoro TOpOJCKOTA. 

   
   

HOTapmalbHoro Okpyra (CBHASTENBCTBO Ha OCyIecTBleHHe HOTapmalbHoók 
nesrensmocra No 796, BsimamHoe MnuHncrepcrbom ocranma PecryOJrmKkn A 

bexapych 28. maz 2014 roxa), CBHASTONBCTBYIO BEpHOCTE 9TOÉM KOMHMH C 

TO/NIMBBAKOM JOKYMeHTA. B TMocIIeJ[HeM HNOJMUACTOK, MPAINMCOK, 3AUÉPKHYTBIX 
CJIOB, HHBIX HEOTOBOPEOHHBIX HCINPABJICSHAÁ HIM KaKaX-JIMÓO ocoSemuocrell He 

UMCCÉTCA. 

.. JapeTHCTPMPOBAHO B peecrpe 3a No 5-1377 
B3bIckaHO HOTapHaJibHoro Tapupa 75000 pyOxeñ 
BZ 

Hacrosmuá JOKYMeHT IIPONIHT, 
TIPOHYM€POBAH M CKPerJIeH HE gaTBiO 
ma 3 (Tpéx) JIucrTax. 

Horapayo£ 
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DR. ALEX BARRERA ESPIN 

NOTARIO DÉCIMO CUARTO DEL CANTÓN QUITO 
  

  

EN EL DISTRITO METROPOLITANO DE QUITO, HOY DIA JUEVES TRECE 

(13) DE NOVIEMBRE DEL AÑO DOS MIL CATORCE (2.014), ANTE MI 

DOCTOR ALEX BARRERA ESPIN, NOTARIO DECIMO CUARTO DEL CANTON 

QUITO, EN APLICACIÓN A LO DISPUESTO EN EL ARTICULO + 

DIECIOCHO NUMERAL NUEVE DE LA LEY NOTARIAL VIGENTE, DOY FE 

QUE LAS FIRMAS Y  RUBRICAS ESTAMPADAS EN LA PRESENTE 

TRADUCCION DE REVOCATORIA DE PODER Y PODER GENERAL No.54, 

PERTENECE A LA SEÑORITA: MARCIA BEATRIZ INTRIAGO PAZMIÑO, 

DE NACIONALIDAD ECUATORIANA, PORTADORA DE LIA  C.C. 

1'72090395-2, DE ESTADO CIVIL SOLTERA; CON EL OBJETO : DE 

RECONOCER SU FIRMA Y RUBRICA Y JURAMENTADO QUE FUE EN LEGAL 

Y DEBIDA FORMA E INSTRUIDA POR MI SOBRE LA OBLIGACION QUE 

TIENE DE DECIR LA VERDAD CON CLARIDAD Y EXACTITUD Y 

ADVERTIDA DE LA GRAVEDAD DEL JURAMENTO Y DE LAS PENAS DE 

PERJURIO DECLARA QUE LA FIRMA Y RUBRICA QUE CONSTA EN EL 

DOCUMENTO ES SUYA, PROPIA Y LA QUE USA EN TODOS SUS ACTOS 

PUBLICOS Y PRIVADOS DE SU VIDA, EL CONTENIDO Y TEXTO DE LOS 

DOCUMENTOS QUE SE . ADJUNTA ¡NO ; ES? “DE; RESPONSABILIDAD DEL 

SEÑOR NOTARIO. E dpi : . 

 



REVOCATORIA DE PODER Y PODER GENERAL No.54 

   
   

-_Bandaryk, en su calidad de Director General, a quien en adelante y, 

instrumento se le denominará como “LA MANDANTE”, debidame 

base a las disposiciones del Estatuto Social y amparado en su nombramiento, pd 

presente instrumento: 

UNO.- Revoca. íntegramente y por ende dejar sin valor legal alguno el poder otorgado en 

favor del señor LINCOLN RAMIRO PALACIOS ÁLVAREZ, ciudadano ecuatoriano con 

número de cédula de ciudadanía No. 1101480877, como Apoderado General y Representante 

Legal de la sucursal en el Ecuador de la empresa JSV “BELZARUBEZHBSTROY”; y, 

- DOS.- Confiere poder general amplio y suficiente cual en derecho se requiere a favor del 
señor FRANCISCO EDUARDO VILLALBA PAREDES, mayor de edad, de ocupación 

empleado privado y nacionalidad ecuatoriana, con número de cédula de ciudadanía 
ecuatoriana No. 1711242352, y con domicilio profesional en Avenida Amazonas No.36-177 y 

Avenida Naciones Unidas, Edificio Unicornio ll Torre Empresarial, piso 12 , oficina 1205, de 

la ciudad de Quito, Distrito Metropolitano, República del Ecuador, para que a nombre y 

. representación de la! compañía JSV “BELZARUBEZHSTROY”, y como Apoderado 

General y Representante Legal, a fin de”. que realice todos los actos y negocios jurídicos que 

hayan de celebrarse y surtir efecto en el territorio de la República del Ecuador, así como 

especialmente para: 
1. Ejercer la representación legal, judicial y extrajudicialmente a la Compañía en el 

Ecuador, para lo cual se le confieren las siguientes facultades específicas: Presentarse 

como actor o demandado, en todo asunto civil, mercantil, penal, administrativo, laboral, 

tributario, sea en jurisdicción contenciosa o voluntaria, relacionado con los procesos 

licitatorios y/o con la suscripción, ejecución y cumplimiento de los contratos tanto 

públicos y privados, pudiendo presentar para el efecto toda clase de solicitudes, 

peticiones, demandas, contestación de demandas, reconvenciones, recursos y, en 

general, comparecer a toda clase de diligencias en que LA MANDANTE, deba 

- intervenir o ser parte; pedir, producir e impugnar pruebas; presentar y tachar o 

impugnar testigos y peritos; recusar jueces; presentar alegatos; comparecer a las 

audiencias respectivas y en general toda clase de diligencias, concediéndole para todos 

estos efectos las facultades previstas en el artículo cuarenta y cuatro (44) del Código de 

Procedimiento Civil de la República del Ecuador, otorgándole, además, para este 

objetivo la procuración judicial respectiva, todo lo anterior incluso en estricto apego y 

como parte de las facultades determinadas por el artículo seis (6) es decir. “pueda 

contestar las demandas y cumplir las obligaciones respectivas” y cuatrocientos quince 

(415), ordinal tercero de la Ley de Compañías del Ecuador. Realizar todos los actos y 

celebrar todos los contratos que tengan relación con el objeto social y giro ordinario de 

negocios de LA MANDANTE en forma general y especialmente lo siguiente, sin que 

dicha enumeración limite las atribuciones del mandatario, sino más bien las 

2. Para que celebre toda clase de actos y contratos con cualquier institución pública,



€ 
a
:
 

v
a
 

  

* en el territorio nacional de la República del Ecuador, y especialmente para que puedan 

contestar las demandas y cumplir las obligaciones contraídas. 

4. Delegar el presente, en su totalidad o en parte, reservándose o no su ejercicio; y para 

revocar los poderes que hubiera conferido o las delegaciones o sustituciones que hubiera 

hecho. 

En fin, se otorga al Apoderado General y Representante Legal, los poderes que, en 

general, confieren las facultades propias e inherentes a la representación legal de una persona 

jurídica extranjera, de suerte que nadie pueda alegar nunca falta, insuficiencia O 

indeterminación de poderes para los asuntos antes descritos en este mandato. 

La vigencia del presente Poder General es por tiempo indefinido, hasta que sea 

legalmente reemplazado, en estricto cumplimiento de la normativa ecuatoriana por la cual LA 

MANDANTE, deba mantener un Apoderado General y Representante Legal en la República 

del Ecuador. 

En la ciudad de Minsk — Republica de Belarús, al0 de Noviembre de 2014. 

Director General de JSV “BELZARUBEZHSTROY” 

firmado) 

Vital Nikalaevich Bandaryk 

pasaporte No. MC 2644028 

Sello: República de Belarús * ciudad de Minsk * Joint Stock Venture “Belzarubezhstroy” 

El presente documento está compuesto de dos (2) hojas encuadernadas, enumeradas y estampilladas. 
Director General 
Vital Bandaryk 
10/11/2014 
firmado) 
Sello: República de Belarús * ciudad de Minsk * Joint Stock Venture “Belzarubezhstroy” 
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Ciudad de Minsk, República de Belarús. El once de noviembre del año dos mil catorce. 
Yo, Romanovich Tatiana Antonovna, Notario del Distrito Notarial Municipal de la ciudad de 

Minsk (permiso especial (licencia) para ejercer las actividades notariales No.796, expedido-si- 
mayo del año 2014 por el Ministerio de Justicia de la República de Belarús) certifico A 
esta copia con su matriz. En ésta no se han encontrado raspaduras, añadidos, tad 
correcciones, ni particularidades. 

    

   

Inscrito en el registro bajo el No. 5-1377 

Pagada la arancel notarial de 75.000 rublos belarusos. 

Notario firma 

Sello de armas redondo: Distrito Notarial Municipal de la ciudad de Minsk, Notario Romanovich 

Tatiana Antonovna 

El presente documento está compuesto de tres (3) hojas encuadernadas, enumeradas y 

estampilladas. 

Notario firma 

Sello de armas redondo: Distrito Notarial Municipal de la ciudad de Minsk, Notario Romanovich 

Tatiana Antonovna 

APOSTILLE 

(CONVENTION DE LA HAYE. DU 5 OCTOBRE 1961) 

1. República de Belarús ' l 

El presente documento público 

2. Firmado por Romanovich T.A. 

3. Quien actúa en calidad de notario 

4. Timbrado por estampilla/sello del notario del distrito notarial de la ciudad de Minsk 

Romanovich Tatiana Antonovna 

Certificado 

S. Enla ciudad de Minsk 

6. 11/11/2014 

7. por Zhakharova Z. V., Vice Jefe de la Administración de Notariado y Registros Civiles del 

Ministerio de Justicia de la República de Belarús 

8. bajo el número 9524 

9. Sello 

10. Firma (firmado) 

Sello de timbre nacional: Ministerio de Justicia de la República de Belarús 

A, Nnepesoguux Mapcua bearpuc VHtpuaro TlacmMHbO, MOATBepRAaro  ¡OCTOBEPHOCTb 

COBepuIeHHoro mHo!o nepeBo¡a Tekcra ¿OKYMEHTa € pycckoro A3blKa Ha UCNAHCKVÓ ABbIK. 

Yo, traductora Marcia Beatriz Intriago Pazmiño certifico la autenticidad de la traducción del 

documento hecha por mí de la lengua rusa a la lengua española. CN 
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» Pepáas 2 2014 rona 

BrrIuacka 43 nporoKoJta Ni 2 

roxoBoro Oómero co0paHHa AkuHoHepob 
32KPbITOFO AKHMOHEPHOrO o6MecrBa «BEJIBAPYEEARCTP 

r. Mamuek «30» mapta     
UPHCYTCTBOBAJIA: 
AKKnHOHepbt: o 

1. Orkparroe akumoHepmoe o6mecraeo «CTPOHTEJIBHBIH TPECT Ne 8» (nanee — OAO 
«CIpoMTeMbREIÁ Tpecr Ne 8») B mmue TeHeparsimoro Amperropa Boxumua Muxamra 
BacHIIbeBH ga, ASHCTBYIONIETO Ha OCHOBAHHH Y craBa. 

2. Opmema  Tpymogoro  KpaciHoro  3HaM6HH  OTKpBITOS  aKumoHepqoe  O6IMIeCTRBO 

«FOMEJIBIPOMCTPOM», (zanee — OAO «Tomensrpomcrpol»), B nmme TeneparmbHoro 

Ampexropa DpraxnHa Epuma ApkanbeHua, He fCTBYIOLIETO HA OCHOBAHMH Y cTaBa, 

3. Komnamma CáoboxHoó 30HBI C' OTpaHHueHHol OTBETCTBERHOCTEIO «AJIBMAHJTO» (nanee — 
«Asbmanno KC3») B nmue npenctabHrena Cycnoga Mropa BukropoBHua, nefcTByronero Ha 
OCHOBAHHH ¡OBEPeHuocTa 6/4 or 28.03 2012. 

4. 3akpóiroe akumoHepmoe o6mecrso «TPACTEAHK» (maee — GAO «TpactóaHk») B JnHmue 

npencrabmrena Caxcon BaneHTHHbl MHxaMloBHBL, ACMCTBy1OMEÁ Ha OCHOBAHHM HNOBEPEHHOCTH 
No 29 or 14.03.2012, 

HOBECTKA: 
12) O HashayeHKn HoBoro PegepasióHoro ampexropa OSmectaa, 

lo deenaduyamomy éonpocy nogecmKu OHA: 
CJTYTIAJIH: 

D) Opaaxnga Epuma Apranbesmua, Bonuuia Muxama BacubeBHua, Mpe/pioXHBIIAX 
Ha3HaqdaT5 Bornapuka Brranmma HukoxaeBuua l'eneparsHbim Impextopom O6urecTBa. 

PENIHJIA: 
1. HasHaumts BoHnmaepuxa Buranma Hnkonaesnua TeHepanbmbim Hmpexropom ObniecTBa 

03.04.2012 n 3AKIMIOYHTb C HAM TpyAOBOÉ KOHTpakT cpokom Ha 1 (OAmH) roA. 
2. VYrnonmomoymTs Ilpencenatena O6mero co6pauna AxnmoHepos CakcoH  BaneHTHHy 

MuxaúNoBHy MoAmAcaTo mpHka3 O Ha3Hauenma BoHnapaka B.H. PenepanbHbim HMpeKkTOpoM, 
3AKJNOYHTE H MOANMHCATÉE C HHM Tpyi0BOúU KkOHTpakT (Cc yCIIOBHAMM OMIATEl TpyHa, 

aHaJnormIBBIMM AESÁCTBYIOLIAM uta Epoxoa M.A.), a Taroke OCYINECTBHTE OT HMeHn O6urectra 

BCE HHBI8 HEOÓXOAMMBIE AEHCTBHA M POPMAJIBHOCTH, CBAJAHHBIE C HA3HayeHHem Ha JOJDKHOCTb 

TemeparsHoro Aupektopa (B TOM uMCIE COMIACOBATE BCO MHBIOS CYINECTBEHHBIE YCIOBMA 

TDyHOBOFO KONTPAKTA). . 

TOJIOCOBAJDA: «3A» - enuHorjacho, «IIPOTHAB» - Her, «BO3/JTEPI)KAJIMCb» - Her. 

B cooTkercTBHH € NYHKTOM 7.7 Yerasa O6mecTBa pelneHHe nMpHHATO EXMHONIACHO. 

HO/JIACA AKUBOBEPOB: o 
Or nmenu. OAO «CrpoHTensHbrl TpecT Na 8» (no0nuce) Boóuwuxy Muxaun Bacunvesny 

Or amena OAO «Domensrpomcrtpoli» __(nodnuce) Dpuóxun Epum Apxkadbvesuy 
Or hmegn «AnbmaBno KC3» 2 - (no0nucy) Cycnoe Hzopp Buxmopoeuu 
Or umemn 340 «Tpacróanro, (nodnucb) Caxcon Banenmuna Muxailiogna 

         
BbBOIMCKA BEPHA 
OpHraHaa 10KyMeHTa xpanutes B 3A0O «Benzapybexcrpoú» 

ITlepasiM 3amecTHTeab 
TenepanóHoro AHpekTopa 
3AO «Berzapybexcrpoi» 
«13» peBpana 2014r, 
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T'opox Muuck, Pecry6nmka Benapycs. Tpanaamaroe QeBpana ABe TICA < 
yeTb5IpHaMuatoro ro/a. 3 

A, Tapañoña Tarbxga Anaromsesna nHorapauyc MuHckoro TOPOXCKOrO 
- HOTapmaJbHoro oKpyra (crenmalbHoe pa3pemenne Gmnenzma) Ne 50, ma 
TIpaBO OCYINECTBIEHHA YacTrHOÉ HOTapmambmod ¡eATEJBHOCTH, BBHAHHos || -A 
Mununcrepcreom tocranan Pecry6mmxn benapycs 28. mona 2011 r.)]:: 
CBHJETENECTBYIO BEPHOCTE 3TOÁ KOMHM C HOJMNIMHHHKOM AOKYMEHTA. B 
TIOCJISAHOM NOJUHCTOK, MPMHINACOK, 3A4EPKHYTBIX CJIOB, HHBIX HEOTOBOPeHHBIX 
HCIPpaBISHHÁ HJIA KakHx-1Im0Ó0 OCODEHHOCTEÍÁ HE HMEETCA. 

    

3apermcTpApOBAHO B peectpe 3a Nal -1966 
B3bICkaHO HOTApHaJIBHOTO Tapua NaT5IECAT ABC TECAUH pyOneú 

Horapnye 

  
ra - z . ta 

APOSTILLE 
(CONVENTION DE LA HAYE DU 5 OCTOBRE 1961) 

1. PACNYBIIKA BEAAPYCb PECMYBNHRA BESÑAPYOb 
AAR3GERBI ACID! DAKYMEHT- 
AAHHDIÓ OPHLYIANBHbIH JOKYMEHT 

2, NAAMICAHBbI/ 
NOANTCAR La paras ZE ZA 

3. AKI BHICTYTIAE Y AR AC ul 
BbICTYHAHOLL IM B RAYECTBE a 

  

  

4. 3AMAUABAHDI NAGATKAMÑ (LUTAMTIAMA ULT GLUELO A 
CRPENNEH MEYATDIO (MUTAMNOM: 
HOla LEGLOACNO LOTUS eczzOn LLAJA 

FS 
= TE pradsa LO TEIICA hrariaa 

3ACBEIMAHA/Y1OCTOBEPEHO 
S. Y TOPA/13E/ 
BTOPOJE MHHCKE 6. AG O0R ECN” 

7. PAJABONECKOÑ E.B. - 3AMECTUTEJEM HAYA AIDBHIUKA 

NTPABIERHA HOTAPHATA H JACOB 

MUHINCTEPCTBA tOCTHUNH PECNOYETHRO BEMAPYCb 

SIAM HSS 

ya blty617 [SQMECUA NAYATRL 
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En Minsk a 30 de Ao LAN E 

Z > 

PRESENTES: o 
Accionistas: LCUA ES 

l. Sociedad anónima abierta “STROITELNTY TREST No. 8” (denominada en lo sucesivo JSC 

COPIA 

e
z
 

AER 
Extracto del acta No. 2 ga TOS - En Ñ 

de la Asamblea General Anual de los Accionistas 

de la Sociedad Anónima Cerrada “Belzarubezhstroy” lr 

4 

“Stroitelniy Trest No. 8”) representada por el Director General Vodchyts Mikhail quien actúa en 

virtud de los Estatutos. 
Sociedad anónima abierta condecorada con la Orden de' Bandera Roja del Trabajo 
“GOMELPROMSTROY” (denominada en lo sucesivo JSC “Gomelpromstroy”) representada por el 
Director General Frydkin Yafim quien actúa en virtud de los Estatutos. 
Free Zone Limited Liability Company ALMANDO (denominada en lo sucesivo “Almando FZC”) 

-representada por el delegado Suslau Ihar quien actúa en virtud del poder sin número de 28.03.2012. 
Private Joint-Stock Company “Trustbank” (denominada en lo sucesivo PJSC “Trustbank”) 

representada por la delegada Sakson Valiantsina quien actúa en virtud del poder No. 29 de 

14.03.2012. 

AGENDA: 
12) De nombramiento del nuevo Director General de la Sociedad. 

Respecto al punto doce de la agenda: 

TOMARON LA PALABRA: 
1) Yafim Frydkin, Mikhail Vodchyts que propusieron nombrar a Vital Bandaryk al puesto del Director General. 

SE ACORDÓ: 
1. Aprobar el nombramiento de Vital Bandaryk al puesto del Director General a partir de 03.04.2012 y 

firmar el contrato de trabajo con él con duración de un (1) año. 

<y 

2. Autorizar al Presidente de la Junta Directiva de la Sociedad Sakson Valiantsina para firmar el Orden 

de Nombramiento de V. Bandaryk al puesto del Director General, firmar el contrato de trabajo con él 
(en las mismas condiciones de remuneración vigentes para Maxim Erokhov), asimismo, para realizar 

de nombre de la Sociedad otros actos y trámites relacionados con el nombramiento del Director 

General (incuyendo, aprobación de otras condiciones importantes del contrato de trabajo). 

VOTARON: “A FAVOR” — unánimemente, “EN CONTRA” — ninguno, “ABSTENCIÓN” - ninguno. 
De conformidad con el numeral 7.7 de los Estatutos Sociales el acuerdo fue aprobado por unanimidad. 

FIRMAS DE ACCIONISTAS: 
De nombre de JSC “Stroitelniy Trest No. 8” firmado Vodchyts Mikhail 
De nombre de JSC “Gomelpromstroy” firmado Frydkin Yafim 

De nombre de “Almando FZC” firmado Suslau Ihar 

De nombre de PIJSC “Trustbank” firmado Sakson Valiantsina 

El extracto es fiel, el original del acta se encuentra 

en los archivos de JS V “Belzarubezhstroy” 

Primer Vicedirector General 
de JSV “Belzarubezhstroy” 
13 de febrero de 2014 (firmado) Aliaksandr Falevich 

Sello: 

doxyuenma € PyccKoZO A3HIKA HA UCNAHCKUÑ ASEIK. o 
A 

Yo, traductora Yakimava Yuliya Aliaksandrauna, certifico la autenticidad de la traducción del documentó 
lengua rusa a la lengua española. 

     

      

República de Belarús, Minsk 

Sociedad Anónima Cerrada 

“Belzarubezhstroy” 
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Ciudad de Minsk, República de Belarús. El trece de febrero del año dos eS 6d ON 
Yo, Taranova Tatsiana Anatolievna, notario del distrito notarial de la ció4Xd-de Minsk (pert 

especial (licencia) No. 50 para cumplir la actividad notarial, expedido el 28 de utio«de) 011 por: 
Ministerio de Justicia de la República de Belarús) certifico la exactitud de es copia Ue OR > 
ésta no se han encontrado raspaduras, añadidos, palabras borradas n éras correcionés,: Eh 
particularidades. 2 Sy 
Inscrito en el registro bajo el No. 1-1961 SS ECUADOR 
Derechos estatales recaudados son cincuenta y dos mil rublos. NAS 

Notario (firmado) 

_Sello de timbre nacional_ República de Belarús, Distrito notarial de la ciudad de Minsk, Notario, 
Taranova Tatsiana Anatolievna 

  

   
   

        

Apostilla 

(Convención de la Haya del 5 de octubre de 1961) 
1. República de Belarús 
El presente documento público 
2. Firmado por Taranova T.A. 
3. Que actúa en calidad del notario 

4. Timbrado por estampilla/sello del notario del distrito notarial de la ciudad de Minsk — Taranova 

Tatsiana Anatolievna 
Certificado 

S. En la ciudad de Minsk 6. 14.02.2014 

7. por Radabolskaya E.V., Vice- Jefe de la Administración de Notariado y Registros Civiles del 
Ministerio de Justicia de la República de Belarús 
8. bajo el número 1168 
9. Sello 10. Firma (firmado). 
_Sello de timbre nacional _ Ministerio de Justicia de la República de Belarús 

A, nepesoduux Exuuosa HOnua Arexcanópoena, no0meepxcdato docmosepxocme coseputenno20 MHotO nepegoda mexecma 
OOKyMEHMA C pyccKozO A3NKA HA UCHANCKUÑ AJHIK. 

Yo, traductora Yakimava Yuliya Aliaksandrauna, certifico la autenticidad de la traducción del documento hecha nar mi de la 

1)
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“ Topox Mmnuck, Pecriy6nmka Benapycs. CemHa/naTos (peBpasa Be TACA == 

YJEeTEIPHAAMATOorO Fro/a. 

4, Tapanoma TarsaHa AHaToImeBHa, HOTapmyc Muuckoro ropo/1ckoro 

HOTApHaJIBHOro oxpyra (cnenmambHos paspenene (imuiem3na) No 50, Ha 

UpaBO OCYINECTBJIESHHA HACTHOÁ HOTapmalbHoú MACATENBHOCTH, BBIIAaHHoe 

Muumnctepcreom rocrmuma Pecry6nmkm benapych 28 nmiona1 2011 r.) 

CBHJETENECTBYIO MOJJIHHHOCTE THOANMMCH H3BECTHOTO MH€ nepeBoJuHKa 
ExumoBoH FO1mn AJekcaH1poBHBL. 

3apermcTpHpoBaHO B peectpe 3a No 1-2138 

B3bICKaHO HOTApmMaJIbHoro Tapua CeMBIECAT BOCEMBb TBICAU pyÓlieú 

  
Bcero UPOnIHnTOo, 

TIPOHY/MEPOBAHO 4 
CKpermIeHo HnexaTbro Ha 3 
(TpEx) nncTax. - 
Horapuye ay,    
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RAZON CERTIFICO Y DOY FE QUE LAS PRESENTES FOTOCOPIAS QU 
EN NUMERO DET TEES — HOJAS -SON IGUALESA SU 
ORIGINALES, LAS MISMAS QUE ME HAN SIDO PRESENTADAS EN ESTJ" 
        

 



   BeInucka 13 npotoKo/1a Ne 2 0, 
Pe3y/IÉTAaTOB onpoca uremoB CoBera AHpexkTopoB MO. oy "ES 

32KPbITOFO AKKBOHEpPHOro 0ÓmMecTBa «BEJIBAPYEEMCTPO A 

r.Mugck + «22» pespara 2013r. 

ONMPOMNMEBBL VIEBB COBETA JHPEKT OPOB 3A0 «BEJIBAPYEEXCTPOM» (Xanee - 
O6nrecrao): 

1) lllesnos BukTOp ÁpkanbeBHa; 
2) Dpuaxma EQnm ApkabeBHa; 

3) Boxamu Muxamn BacHIbeBHa; 

4) Caxcok Bane4taga MuxalñiloBHa; 

5) Pauxesma Branucitas CTaHMctaBOBHA; 
6) Copoymueckaa Bapeapa Cepreenna; 

7) Hspróynóko BHkTOp AÁHaToN5eBHu; 
8) Kornoxxo Cepreá BopxcoBHn. 

[loryueHbl 3amoxHeHHble Hamnlexaniim O6pa3om OrMpocHble JIHCTbl OT BOCBMH WwIieHoB Conera 

HMpekTOpoB (BOCeMb FOJIOCOB H3 BOCÉBMH BO3MOXHBIX), MpH KBOpyMaX, coctaBjlaruiem Gonee 50 
(MSTHAECATH) MIPOLSHTOB FONOCOB (MATE FOJIOCOB H3 BOCEMH BO3MO»HBLX). 

TNOBECTKA: 
2. 0 TIPO JISHHH Cpoka «HEÉCTBMA TpyHOBOTO KOHTpaKTa Borrapura B.H. B HOJDKHOCTH 
TenepansHoro ampertopa O6urecraa. 

lo smopomy sonpocy nogecmku OHA: 

PEOIMJIA: 

1. TIpomImTs cpok HeáCcTBHA TpyHoBOro koHtpakTa bBoHnapmka Buranma HnrkonaegHua B 

HOJDKHOCTH l'eHeparibHoro 1mpexTopa O6uecraa cpoxom Ha 3 (TpH) roza xo 02.04.2016. 
- Y rionmomouuTo Hpencenaresa Cosera auperropos O6uectea lHlenitopa Barropa ApkanbesHua 

MOAFNHCATE MpHKa3 O MpOMLIEHKAA TpyROoBOro kou4Tpakra BoHnapuxra B.H. B nomeHoctáH DenepaneHoro 
nmpexropa O6urectña, a Taroke OCYlI[ECTBHTE OT HMeHa O6inectña Bce HHBlE HEOÓXO/NMMBIE JEÉÚCTBHA H 
HOpManbHOCcTH, CBAJAHHBIE C NPOM/EHHEM CpoKa HefCTBHA TpyhoBOro koHTpakTa Bomnapuka B.H. 8 

HOJMDKHOCTH NeHepasóHoro AHpekTOopa. 

TOJIOCOBAJIA: «3A» - enmuoriacho, «IIPOTHB» - ner, «BO3/TEPAJIACb» - Her. 

.B cooTBerereóa e nyÍkramu 7.13, 7.20, 7.22, 7.23, 7.24, 7.27 Vorasa O6mpecrea penitente MpHHATO 

SIMHOCJIACHo. 

TPEACEMATEJI56 COBETA MMPEKTOPOB 

  

   
  

(noAmacb) . Mifesyos Buxmop Apxadsesuu/ 

BEINHCKA BEPHA 7 
OpHrHHa11 AOKYMeHTa XpafuTea ñ 3AO «Benzapybexcrpol» A Y 

ED Yo ES 
HepariHi 32MecTHTEb , 75 AS 
TenepasbHoro AMpekTOpa i/ AAA 
3AO «Ben3apybexcrpoi» cl LL /, d Son Apanesua AM 
«13» penpana 2014r. jo a: Ae MA a07000; Ta F 

Ñ ¿ ») o 
A, eN LAA Re 

EN 0 2 ¿7 
DOS cx 0 e 

Mo 5 £<CMOTpHTe Ha O0Opote. 
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. HETBIPHAaAMaTorOo roJra. 

0 Ha “HOTAPHAJIBHOLO okpyra (crenHalmbHoe pazpemenme (mmnen3ma) No 50, 

du Y, | 

Topoa Mnuuck, Pecry6umka Bexapycó. TpmHammaroe (HeBpana ABe TBICAUL 

A, Tapañoña TarsaHa ÁHaToIBeBHa HOTapmyc Mnmeckoro ropoxckoro EN 

  

TIpaBO OCYIMECTBJEHAA JHACTHOÓ HOTAapHalbHoÁ EsTeJlbHOCTH, BBIJIAHHOS * 
Muunucrepcrsom rocrmumam Pecrny6nmkm Beslapych 28 nmroma 2011 r.): 
CBH/[ETEJNECTBYFO BEPHOCTE TOM KONHMA C MNOMHAHHKOM XOKYMeHTa. B 
HOCIIEAHEM NOAYHCTOK, TIPANHCOK, 3AHEPKHYTBIX “CIIOB, HHBIX HEOTOBOPCHHBIX 
HCIPABJICHHÁ HJNM KaK4X-JIMÓO OCODEHHOCTEÍ He HMEETCA. 

  3apermcrTpapoBaHo B peectpe 3a Nol-1961 . 
B3bIckKaHO HOTApHaJIBHOro Tapuppa UATB/AECAT ABE T5BICAUYH pyOneñ 

Hotapnyc 

  

APOSTILLE 
(CONVENTION DE LA HAYE DUS OCTOBRE 1981) 

1. PACTIYBAIKA BEAAPYOL PECNMSYBNHKA BEAPYCL 
AARQTEHDI AQUI! HARYMERHT: 
AAHHBIT OMNIA DAD JIORVMEHT 

  

2. MAAMICA HDI Ps / NOXWMIICAR Zaparo ZAR ILO _ Anazot eb 
.AKUBBICTYNAE Y ARACUL 
B5ICTYMAJOUIIM B KAYECTBE Acad 

La
 

  

4, 3AMAUABAHbI NAYATKAN UTA MITAM) HCTAO Aa CRKPEMMEA MERATBO (UTA MMONO 
QLUO Ena LR OLEO LOTICUDS RO LOLI, 

— Za anaiolo Diam raramoles 
5 l AC BEXHAHA/YIOCTOBEPEHO 

i. S. Y TOPAJBE/ . 
BFOPOJE  MHHCKE 6. YE ROL 

7, PATABONMBCKOM E.B. - 3AMECTHTE/IEM HAHAJIBHHKA 
YNPABIERNMA HOTAPHATA Y JACOB 
MIHHNCTEPCTBA TOCTHUNMH PECOYBTHKH BELAPYCb ! 

             10, MOANIC TOAMNCH
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“e¿gOPIA 

No. de ref. 180/02-14 de 13 de febrero de 2014 Ml RÁ A 
<= CENTRACTO 

Ñ del ac 3 No. 2 

de resultados de encuesta a los mien? sde la JunteDfectiva 

de la Sóciedad ARA Cerrada 
“BELZ HSTROY” 

En Minsk 22 de febrero de 2013 

ENCUESTADOS LOS SIGUIENTES MIEMBROS DE LA JUNTA DIRECTIVA DE JSV 

“Belzarubezhstroy” (denominada en lo sucesivo, la Sociedad): 

1) Viktor Chevtsov; 
2) Yafim Erydkin; 
3) Mikhail Vodchyts; 
4) Valiantsina Sakson; 
5) Vladislav Ratchkevitch; 

6) Varvara Sorochinskaya; 
7) Viktar Tsybulka; 

8) Siarhey Kalodka. 

Fueron recibidos los formularios de encuestas debidamente rellenados dé ocho miembros de la Junta Directiva 

(ocho votos de ocho posibles), con un quórum de más de cincuenta (50) por ciento de votos (cinco votos de 
ocho posibles). 

AGENDA: o 
2. De la prórroga del Contrato de trabajo de Vital Bandaryk como Director General de la Sociedad. 

Respecto al segundo punto de la agenda: 

l. Prorrogar el contrato de trabajo de Vital Bandaryk como Director General de la Sociedad en un plazo de 3 
(tres) años hasta la fecha 2 de abril de 2016. 

- — Autorizar al Presidente de la Junta Directiva de la Sociedad Viktor Chevtsov para firmar la Orden de la 

prórroga del contrato de trabajo de Vital Bandaryk como Director General de la Sociedad, además, para 
realizar en nombre de la Sociedad otros actos y trámites necesarios relacionados con la prórroga del 

contrato de trabajo de Vital Bandaryk como Director General de la Sociedad. 

VOTARON: “A FAVOR” — ocho votos, “EN CONTRA” — ninguno, “ABSTENCIÓN” - ninguno. 

De conformidad con los numerales 7.13, 7.20, 7.22, 7.23, 7.24, 7.27 de los Estatutos Sociales el acuerdo fue 

aprobado por unanimidad. 

PRESIDENTE DE LA JUNTA DIRECTIVA (firmado) / Viktor Chevtsov/ 

El extracto es fiel, el original del acta se encuentra 
en los archivos de ISV “Belzarubezhstroy”: 

Primer Vicedirector General 

de JSV “Belzarubezhstroy” 
13 de febrero de 2014 (firmado) Aliaksandr Falevich 

Sello: República de Belarús, ciudad de Minsk 

Sociedad Anónima Cerrada “Belzarubezhstroy” 

VÉASE EN EL DORSO 

A, nepesoduux Exumosa FOnua Anexcanóposna, nodmeepocónio DOCMOSEpxoOCmMb COSEPMEHHOZO MHOIO nepesoda mexcma 

doxymMenma € pyeckozo A3OIKO Ha UCRAKCKUÍ A3IK. 

Yo, traductora Yakimava Yulivn Altaboandemna contas de mte=a- 

ha



    

  

Ciudad de Minsk, República de Belarús. El trece de febrero del año dos mil catorce, 
Yo, Taranova Tatsiana Anatolievna, notario del distrito notarial de la ciudad de Mi CERO 

especial (licencia) No. 50 para cumplir la actividad notarial, expedido el 28 de julio del 62011 por efg, 
Ministerio de Justicia de la República de Belarús) certifico la exactitud de esta copia ¿Ag"su matriz. En DN 

   

ésta no se han encontrado raspaduras, añadidos, palabras borradas ni otras Fo rejones —ni 1 
particularidades. 13 “¿Mo mE 
Inscrito en el registro bajo el No. 1-1961 Ñ TA SY / 

Derethos estatales recaudados son cincuenta y dos mil rublos. NE Y 
; , O. , 0) Notario firmado) > ECUf ee 

_Sello de timbre nacional_ República de Belarús, Distrito notarial de la ciudad de Mins 
Taranova Tatsiana Anatolievna 

Apostilla 

(Convención de la Haya del 5 de octubre de 1961) 

1. República de Belarús 
El presente documento público 
2. Firmado por Taranova T.A. 

3. Que actúa en calidad del notario" 
4. Timbrado por estampilla/sello del notario del distrito notarial de la ciudad de Minsk — Taranova 

Tatsiana Anatolievna 
Certificado : 

5. En la ciudad de Minsk 6. 14.02.2014 
-7, por Radabolskaya E.V., Vice Jefe de la Administración de Notariado y Registros Civiles del 

Ministerio de Justicia de la República de Belarús 

8. bajo el número 1168 
9. Sello 10. Firma (firmado) _ 
_Sello de timbre nacional _ Ministerio de Justicia de la República de Belarús 

    DS LA qe 
So e ta - gro EE 

A, nepesoduux Exumoea JOrua Anexcandpoéna, no0meepocdalo DocmosepHocme COBeplenHozo MHOJO nepegoda MESA 7 
OOKYMEHmAa C pycckozo AJBIKa HA UCNAHCKUL ASHK. > : 
Yo, traductora Yakimava Yuliya Aliaksandrauna, certifico la autenticidad de la traducción del documento hecha por mi de la 

lenoua ruzo a la lonma sennánia



¡ÓN 

       , Mal. 
Popoa Mmuncx, Pecry6xmka Besapycó. CemHanuaros QeBpaa ABO TEICIUA 
yeTBIpHa/TIAaToro Toa. A 

* 4, Tapanoga Tarbama AHaTombeBHa, HOTapnyc MuHckoro Fropo/1cKoro * 

HOTapmalbgoro oKpyra (crenmanbroe paspememme  (nmuem3ma) No 50, Ha 
TIpaBO OCYINECTBIEHMA JACTHOÁ HOTAapmambHoÁ MATOIBHOCTH, BEIIAHHOS 
Muuncrepcreom rocrmuma Pecny6nmkn benapycó 28 nuroa 2011 r.) 
CBAJETEJIBCIBYIO MOMIMHHOCT5 MNOMNMCA MH3BECTHOTO MHE IESPerROIIMKAa 
ExmmoBoHú HOJ ÁJIekcaB IpOBHBL. 

3aperfcTpHpOBAHO B peectTpe 3a Ne 1-2138 

B35ICKaHO HOTapualbHoro Tapa a CeMBJIECAT BOCEMb THICAY pyÓOJeá 

0: 

Bcero TIPpOlIHTO, 

TIpOHYMEPOBAHO H 
CKPeMmIeHo MeyaTblo Ha 3 
(Tpéx) ImoTax. 
Horapuyc oy, 
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Ciudad de Minsk, República de Belarús. El diecisiete de febrero del año dos mil catorce. 7 NOTO 7 1 4 pS 
Yo, Taranova Tatsiana Anatolievna, Notario del Distrito Notarial Municipal de la cil 2: de Minsk de Minsk => z) 
(permiso especial (licencia) para ejercer las actividades notariales No.50, expedido el 2 Esalio del a s , 
año 2011) certifico la veracidad de la firma de la traductora Yakimava Yuliya Aliakdw EQU 
compareciente ante mí. 

Inscrito en el registro bajo el No. 1-2138 

Recaudada la tarifa notarial de setenta y ocho mil rublos belarusos. 

Notario firma 

Sello de armas redondo: Distrito Notarial Municipal de la ciudad de Minsk, Notario Taranova ' 

Tatsiana Anatolievna 

El documento está compuesto de tres (3) hojas encuadernadas, enumeradas y estampilladas 

Notario  * firma 

Sello de armas redondo: Distrito Notarial Municipal de la ciudad de Minsk, Notario Taranova 

Tatsiana Anatolievna : 

A
    



  

  

2014 17 01 26 D4236             
  

ACTÁ DE RECONOCIMIENTO DE FIRMA.- En la ciudad de San Francisco de Quito, 
Distrito Metropolitano, capital de la República del Ecuador, hoy día SEIS DE MAYO DEL 

AÑO DOS MIL CATORCE, ante mí Doctor Homero López Obando, Notario Vigésimo 
Sexto del Cantón Quito, en aplicación a lo dispuesto en el artículo dieciocho numeral nueve 
de la Ley Notarial, comparece la señorita ELENA GURINOVICH; portadora del pasaporte 
número KB1389899. La compareciente es de nacionalidad belarusa, mayor de edad, de 
estado civil soltera; quien declara estar domiciliada en esta ciudad de Quito, Distrito 

Metropolitano, legalmente capaz para contraer derechos y obligaciones, bien instruida por mi 
sobre el objeto y resultados del Reconocimiento de Firmas, juramentada que fue en legal y 
debida forma y advertida de las penas del perjurio.- Dice y manifiesta que la firma y rúbrica 
puestas al pie del documento, que antecede; son suyas las mismas que utiliza en todos sus 
actos tanto públicos como privados.- Leída que le fue en su integridad la presente acta.por mi 
el Notario, en alta y clara voz, se afirma y ratifica en el contenido de la misma y para 
constancia de ello firma conmigo en uriidad de acto, de todo lo tual doy fe.- presente 
Reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, e cuyo 
texto no asume responsabilidad alguna esta Notaría.- (Se archiva copia.) regado.- 

La compareciente declara ser inteligente en el idioma castellano.- VALE.- 

er 
f) Srta. Elena Gurinovich 

pas: KB1292389 

  

  
RAZON CERTIFICO Y DOY E US Ls PRESENTES FOTOCOPIAS QUe 
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. POCHNYBJIKA BEJIAPYCb / PECIVYBJIMKA BEJIAPY Cb 
* REPUBLICOF BELARUS 

  

  

  

      

  

foAmc CIYBOB  ACOBEL, BRUJA N HAUDIAPT ! 
PINOS! OTBETCTB Oro JPA KOTOPOE; BEUIAJIO TIACNIOPT, 

PASSPORT) - 4 

    

   

                    

   

      

    

  

  

POCHIVYEJIKA BEJIAPYCb 1 REPUBLIC OF BELARUS 

UAINTAPT THI/TVRE KON JESFXABS/CODE OFISSUING HYMAP TIAUINAFTA/ PASSPORT No. 
PASSPORT P o BLR  smE mMmc2644028 

TPOSEUTUA/SUINAME . 

BANDARYK 
IMY/GIVEN NAMES 
"VITAL . 

REPUBLIC OFBELARUS , i 
JATA HAPAJIXOHHS/DATE OF BIRTH UBHTHOIAUAAEN EYMAPADENTIFICATION No. 

11 11 1981 3111181A065PB3 
TIONAEX NECIA HAPAIDRHWPLACE 

M ! REPUBLIC - OF BELARUS 
JJATA BEJIAUBI/DATE OP ISSUE 'AH,AXI BOIAS TIAMITIAPT/AUTHORITY 

29 07 2014 MINISTRY OF 

TOPNIH ISERHHA/DATE OFDFRY INTERNAL AFFAIRS 

a A 

P<BLRBANDARYK<<VITAL<<<<<<<<<E<IL LEE 

MC26440284BLR8111111M24072903111181A063PB320 

«$ 
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PRIMERA 

DE ESTATUTOS DE lA 

ANÓNIMA JSV 

EN IDIOMA BIELORRUSO 

DO Y TRADUCIDO AL 

PROTOCOLIZACIÓN 

SOCIEDAD 

“BELZARUBEZHSTROY”, 

DEBIDAMENTE APOSTILLA 

IDIOMA CASTELLANO 

23 DE ENERO DEL 2014 

INDETERMINADA 

23 ENERO 2014 

  
   

  

Notaría Hot 
Abo.Maria Laura Delaudo Viteri Armanén Lawtó 
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2014-17-01-32-P- 

PROTOCOLIZACIÓN DE ESTATUTOS DE LA 
SOCIEDAD ANÓNIMA JSV “BELZARUBEZHSTROY”, 

FECHA 

OTORGADA EL 23 DE ENERO DEL 2014 

OTORGADA POR 

JSV BELZARUBEZASTROY BENEFICIARIO 

OBJETO 

ESTATUTOS DE LA SOCIEDAD ANÓNIMA JSV “BELZARUBEZESTROY” 

CUANTÍA 

INDETERMINADA . TT 

“¡E DI: 02 COPIAS + 1 ci GOGO 
ER. — 

  

   
    

bg.Maria Laura Delgado Vife 

[Notaría 
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YCTAB 
- 3AKPBITOPO AKUMOHEPHODO OBOTECTBA 

«BEJGAPY EEXCTPOD» 
(HOB2H penaKuAa) 

| CTATYT 
FAKPDITAFRA AKODHEEPHADA TABAPBICTBA 

«BEJEBAMEIB Y D» 
(BOB23 P3A2KIbI8) 

MHEECcK 
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:Hactosmrú--Yorab RBJAeTCn HOBOR penaknmeñ -Yorapa 3aKpaITOorO aKuHOBEPgOrÓ OÓMECTBA 
Bemapy6excrpoli», 3ApermeTprpoñamuoro peluemmem Mackoro  TOpoAckoro' HCHOJHATENMHOTO 

coo? KoMBTeTa or 31 mar 20075, Ne 1186 B Exneom FocyapcreerHom PerKcTpe JOparHuecknx HUu XK 
AHANBHAYAMRBIX npeanpragmarteneñ 3a No 190835552, 

Crarbax 1. 
.- OBUIHE DOJOXMERAA 

“1.1. 3axpsrroe akumorephoe o6mectro «Bensapybexcrpoln (n nanpueñínuem Hmenyemos «OGLIECTRON) cO3maHo 
B COOTBETCTBMH Cc Tpaxnanckmm komexcom Pecmy6nmxm Benapyco, 3axomom Pecny6nmkn Benapyco «0 

=" XO3AÁCTBOHHDIX OÉLIECTBAX» M HHbIM 3AKOHOAATENDCTBOM PeciryDnuxa Benapyo». o 
1.2. Hanmenonanme OGulectBa: 

1.2.1. 3akpsrroe axumoneptoe o6mecrao «Benapybexctpol» — NOJHOS HAHMEHOBAHME HA PYCCKOM 
£3bIK€; : 

1.2.2. 3A0 «Besn3apyDexcTpoB» - COKPalienHos HaHMeBOBaHne Ha pycckOM 43bIK8; o 
1.2.3. 3axpbrTae BKIbIAHEPwae TABAP»CTBA «Benzamexbym — NONHOS HAHMEHOBAHMe Ha Óenopyccxom 

    

A3LIKE; 
1.2.4. 3AT «Benzamexbyo» - COKPalnenHoe HaHmenoBa ne H2 Denopycckom A3b)Ke; 
1.2.5. JSV «Belzarubezhstroy» - BARMSHOBAHME HA AHTJIMÁCKOM A3bIKE. 

1.3, Meco naxoxgenas O6mectra: Pecry6mka Benapyob, 220140, r. Munck, ya. Jlomóposckea, A. 9, 10 3rax, 
B cjyuae H3MGHeHHAa MECTOHAXOxIEKRaAA OSMECTBO B TOUSHBe RECATA paboyWmx nHeñ co IBA H3MEHCHHS 
MECTORAXOKNSHAS OÓI3AHO HATIPABMTb B peTHCTpHpyIONIMÉ OPTaH COOTBeTCTBYIOMIES YBENOMNEHAE. 
1.4. O6mecTBO ABNAETCA H'OPHAMYECKHM JIMIOM CONJlAacHO 3aKkoHonaTenbcrey Pecny6nmkó Benapych, HMeeT 

”. CAMOCTOSTENDHDI SaNaHc, MOXeT OT CBOETO HMEHH NPHOÓPeTaTa H OCYIMECTBNATE HMYIMECTBERHBLE KM NAYHBIE 
HEeAMyLIECTREHBDIO MpaBa, HCNONHATED ODABAHROCTA, ÓbITE HCTIOM H OTBETUMKOM B CyME, MMEET pacuerHblH, 

BAMOTEBIÁ H Apyrne cueta B ÓaHkax, MetaTH H UWITAMNB! CO CBOMM HAMMEHOBAHMEM. 
. 1.5. Jinsa o6ozBayemma caoeí nponyxumk (pañor, ycsyr) OburectBO MOMeT paspafaTblBaTb M HCNONPIOBATA * 

COSCTBEHBBIÁ TOBAPHbIÁ 3HAK B TIOPAMXE, YCTAHOBNEHHOM 3AKOHOMATENPOTBOM. O6MIeCTBO HMMEET Mpaño B 
yCTaHOBJEHHOM 3AKOBOAATENECTBOM NOPAJIKE HCTONE3OBATb TOBAPHbIE 3HAKM (3HAKH OSCIYAMBABAA) HEDIX NM. 
1.6. O6mectBO AsfcTEyer Ba OCHOBAHMA 3AKOBOnaTenbersa PecriyOnmxa Benapycs h Hacrosuero Y crana. 
1.7. Umymectso O6mectsa aBIserca cobcrBeHnocróro OómecrtBa. OÓLecTBO Hecer OTBETCTBEHHOCTE MO CBOHM 

- OÓX3ATENMBCTBAM BCCM JIPHRAMNEXALIAM EMY MMYlIECTBOM. 
1.8. O6mecrso He oreeyaer no o6g3aTembcream ÁKUMOHepos, a ÁximmonepsI O6mecrBa He OTBEMAaJoOT no 

o6azatembcream O6mecTBa, 32 HOKNMIOUERMEM CIIYMABB, MpeyCMOTPeHHBIX 3AKOHOMATEJIECTBOM H HACTOAIUAM 
VcTaBom, H HECYT JIM» pucx yÓBITKOB, CBI3ABHBIX C ResTenbnocraro O6mecrBa B npenenax CTOHMOCTA 
npaeamiexamax um axumá. O6miecTBO He OTBeuaeT no O6g3aTeNbcTBaM ÁKUMOHEPOB. 

EcnB 3KOBOMHUeCKaa HECOCTOATENEHOCTE (Samkpoterao) OómecTBa BhaBapa Áximonepama O6mecrea 

_MJIB HPYTHMH NHIAMH, KOTOPblE MMEIOT MpaBo MaBaTo o6ssarenbrme na O6lnectBa Y KASa Han NHÑO HH5IM 
O6pazom OMPEAenarÓ ero aeúcrema (B TOM umone TenepanbHblM AMPEKTODOM O6mecraa), Bd TaxHX AMU MPA 
HEeJocTaTO4HOoC7 TH MMYIIIECTBA O6uecrBa BO3naraeTcs CyóCHAMApRaa OTBETCTBEHHOCTE NO ¿FO DÓSZATENECTBAM B 
COOTBETCTEMH -C BAKOBOAATENDHDIMA AKTAMM. 
1.9. O6mecTBO H4MEeT JIpaBo CO3NaBaTb YHHTAapHbl€ MpennMpuaTHA, OTKPbIBATb QMIHAab) U NPeAcTaBHTenboraa B 

a Pecrry6mmxe Benapyco H 32 €6€ ITPeneJlamM, yWaCcTBOBaTb B axnmoRepmsix O6LecrBax, OÓnuecreax Cc 

: OTpagHuenHoÁ OTBETCTBEHROCTRIO M HBbIX XO34ÉCTBEHHBIX OÓLISCTBAX H TOBAPHINECTBAX, ODBEAMHEHHIX 
'OPHAMYECKAX JIMU H APyTHX 'OPHAMUECKHX JIMLLAX B COOTBOTCTBHH C 32KOHONATENDHEIMA ARTAMM. 
1.10. OGurectBO co2/1aHo Ha HeONpeenegHbIÁ Cpok. 

  

wm
 

CraTbxg 2. 

TEJA U NIPEAMET AEXTEJIBEAOCTHE OBMECTBA 
2.1. OcHoBHoR LEN ACSTENBHOCTHÁ (OBmecTBa ABÑACTCA BESASHME XO32óCTBEHBOÑ 

HAanpaBleHnHoÍñ Ha NONY4EHME NIPHÓBNTA, : 
2.2. OÓ6uUIECTBO OCYIECTBNAET CNEAYIOLIME BMAB! RESTENDBROCTH: 

020. Jlechoe xo3AÁÉCTBO H NpenocTaBNenne yenyT B 3TOH o6nacTH 
141 Paspaborka ramenHblx KappepoB 0 
142 Ho6brua necka H TAMHBL 

201 * PacnHnoBxa M CTpOT2HKe ApeBecuBbl, NPONHTKA. APeBecHHbl 

202 ITpoH3BOACTBO INTIOHA, Danepol, NABT 4 nareneñ 

203 [Ipom3BOnCTRO. aepEDRins CTpOHTENDHBIX KOHCTPyKUMÁ M CTOAASPHDIX M3AENAÍ  



  

Pina ar ir 

204 — Jlpon3BoAcTBO AEPEBAHHOó Tapbl 
252 — TIpok43BOBCTBO IINACTMACCOBbIX H3NENAN 

264 — Tlpo3BoncraO kMpNxua, NepenHabl M MPOYAX CTPOHTENDHDIX HSnenHi H3 obonoe nod EAHHD) 
266 — Jlpon3Boncteo H3HEnHñ 13 Gerona, rarca H emMenTa e o, 

267  Pesxa, o6paborka H OTNENKa NEKOPaTHBHOTO H CTPOHTENMDHOFO KAMHS 

268 — TlpoW3BOAcTBO Npoveth HEMETaJINHRecKoH MHHEPanbRoó NPOJyIUIHH 
281 — JIpoM3BOACTBO CTPOHTENDHDIX METANNAUECKAX KORCTPyKUHH 4 M3Renah 

O6paboTka MeTansoz H HAHeceHme NOKpbiTAH Ha METaJmÓl; OÓpaGoTka META mueckKx m3nenmi e | 285 

HACNONEJOBAMHEM OCHOBHBI TEXHONOPHUECKHX NpouéccoB MAlMHOCTpOSHHA 

    
TIpoH3BOACcTBO NPOYHX POTOBDIA METANIMAECKMAs M30€J14H 287 

291 — Tipom3BOACTBO MOXaHmueckoro ODopy/JIOBAHMR 
292 — JIpoxa3BOAcTRO Mpoyero ODOPyAOBAMHA OÉMEPO HAsHaveHas 

294 — JIpom3BOACTBO CTAHKOB 

TIpon3BOACTBO NPOYMX MAuIHH H ODOpyAOBAHMA CNELNMANDHOTO HA3HANEHHSI 295 

3. Npon3B0ACTBO 3NEKTPOABHTaTeneó, TEHEPATOPOB H TPARCO)OpmMaTopoB 
312 — JlpomsB0ncrBo anexTpopacnpenentTenshoñ Y perynHpyloLueñ annaparypbi 
316 .Jlpox3BOo1cTBO Npoxero a3JexTpO0BOPyNOBAHMA 

MoxTax MpH60p0E KOHTPONA H PeTyJIHPOBAHHMZ TEXBONOTHUECICAX MPONECCOB 333 

361 — Tlpom3BoAcTBO Mebenn 

366 — Jlpom3B01cTBO pasnHyHoH NpOAYKUAR, HE BIUNOREHHOH B APyTHE PPYTITIAPOBKA 
451 — TloaroToBka CTpOHTENBROFO YYAcTKa 
452 — CTpoxTenbcTao 324a8Hm% H COOpyxenmá 

453 — VcTaHoBKa MHXEHEPHOTO OSOpyAOBAHMA 323HHÉ Y COOPYxeHHH 

454 — Oraenounbe paborhl 
455 — Apenna CTpOHTENBROTO ODOPYHOBARMA 
501 — Topromns aBromoDHnaMn 
502 — Texmmueckoe OÉCNyKHBAHME M PEMONT aETOMODANEÍ 

503 — Toprosna aBToMOÓX4IbHBIMH ACTANAMA, Y3N2MH H IPHRAnNEAHOCTAMA 

51] — OnToBas TOProBna yepe areHTOB (32 BO3HATpUKAEHME MIA Ha HOTOBOPHOÑ OCHOBE) 
514 — Onrosas TOProBna HempOnOBONECTBEBHBIMK TOBAPAMK NOTpeÓXTENMBCKOTO HA3Ha nenas 
515 — Orrrogas TOProBna Hecenbckoxo32MCTBCHHBIMA MpOMEXYTORHBIMA TIDORYKTAMH 
518 

519 — Tlpouas ONTOBAA TOPTOBIA 
Po3HHyHas TOPPOBN3 B HECNEUBANAIAPOBARABIX MATA3HBax 52] 
Jlpouas pO3HMY4KAa4 TOPTORNA B CMEUMaJImM3MpOBAHHbIX MATA3MHax 524 

TpaHcnoprraa oDpaDOTxa JPy30B 13 XPaHeHne 631 

632  Jlpoyar BCnOMOTATENbAAS TPaHCropTrRas AeFTENbROCTE 
634 — Oprann3aUHa NepeBo30kK Tpy30B 

642 Dnexrpoces3» 
660  CIpaxomanne 

BcnomoraTenbias AEATENBROCTH E Cpepe ¿nuancoboro DOCPEARMUECTBA 671 

Onepaunn € cobCTBEHHbIM HEABHAIAMbIM 3MYLUECTBOM 70] 

702 — Chaua BHaem COÉCTBEHHOTO HEABMKMAMOFO HMyINECTBA 

Onepauna C HERB:HOKAMBIM HMYIIECTBOM 32 BO3HATP2UIEHKE MM Ha NOTOBOPHOÁ OCHOBe 

OnTOBAa3 TOPTOBN2 MAlHHamMH HM ODOPyOBAHHEM 

    

703. 

713 APeHna aBTOMOOHNEA 77 II TKX« á]áEKAÁAA A a a 
112 — Apenna MpoyHx TpagcnopTHbl: CpeACTE Y O60pyROB2HH% 

113 — Apesna TpoyYHx MaluBH 4 OSOpynoBaHHa 
123 O6paborka naHHblX 
124 HeatenHOcTh, CBA3AHRKEes C Óa3amH RQHHbIX 

HesTenbHocrTh 2 O6nacTH MpaBa, OyxTAanTepekoro YueTa H 2YAMTA; KOHCYADTHPOBANME NO BOnPOcam q] 

KOMMEpuEcKoÍ HReATENLBHOCTH H YMDaEneras 

HestesbHocTb B OÓNacTA apxHTEKTVDb1, HHRHEHEDA DI Ja 

KOHCYNbTAUMÁ E ITHX OÓNACTE) 

43 TexHnyeckme HOJIbITe Hg H MCCNENOBL HA 
á4 Pennamsar HERTENPHOCTE 

mo miima do 93 annfian HNencoOHEsia no A 

KkaHHá q NperocTaBnenHe TEXHHRECKHAX 

"Not 
Abg.María Lata $ 
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Y Hanenme CTOYHBN- BON: OTXQROB: A: ARANOTHYHAA, JERTENDHOCTE 

2.2.1. OGuecrao OCYIECTRJIACT CNEAYIONIME JIMUSH3MPYEMBIE BHIBI HEATENDHOCTH: 
- RERTENSHOCTH B OÓNACTH TPAHCnOpTAa; 
- HEgTeMbHocTb B O6nacTh HCTMONBIOBARHR aTOMHOÁ HEPruR 4 HCTOUHMKOB MOHM3MPyrOLNETO 

HITYUCHHA; 
- HESTENDHOCTA B OÓNACTA npomuLeRno DezonachocTH; 
- NESTENBHOCTE B OBNACTH CBA3H; 
- RESTENMBHOCTE NO 3AFOTOBKE (38KyTIKE) HOMA M OTXODOB YEPABIX H UBETHBIX METAJNIJOB; 
- RESTENBHOCTE NO ObecrieueHmto noxaproÁ SezonachocTH; . 
- HEXTENBROCTE MO PaspaÍoTke H MpOH3BOACTBY ÓnankoB erporoñí € OTYETHOCTA, A TAXKE CNSUAVIERBIX 

MaTepuanoB AJA 3aÍHTb! MX OT NOJMENKA; 
- HEAXTENBHOCTE MO TEXHHMUeCKoñ 3aLIMTe HHQOPMaLIMHM, B TOM yYHCIE KpanTOTpaQHueckHMH METONAMA, 

8K/OYas MPAM£HBHBE INEKTPOHBOM IMPPoBOÁ NOANMACH; 
- AERTONBROCTE, CBA33HHAH C BO3NEÍCTBHEM HA OKpyAKAtO1IYIO CPERY; 
- AERTENLHOCTb, CBA3AHHAN C APATOLEHHBIMK METAIIAMA Y IparoLleBKbIMM KAMHAMM. o 
- AEXTENSHOCTE, CBA3ABBAH C KpHITTOTpabHueckoH Saro HHPOPMAaumA H <pencriaMK RernacHoro 

TONY YEHAS HEDOPMALMA; 
- REATENBHOCTE, CBA3AHHAA C OCYINECTAJEHMEM KORTPOJIA panmOakTHBHOTO 3Arpa3HeHMa; 
- RERTEJIBHOCTE, CBF3AHHBX C NPONYKIMEÉ BOSHHOPO HASHAYERAR; 
- RESTENBHOCTE, CER3ARHAH C  MpOXM3BOACTBOM ANKOTONMBROó, Henmueroó crmproconepaneñ 

TIPO AYKLIMA, HeTIRIJEBOTO ITANOBOFO CNMPTA H Taba YHbIX H3nenHk; l o 
- HERTENPHOCTE, CBAJAHBAR C MPOMIBONCTBOM AMOMMHHA, CBHHIA, MNMHKA, OMNOBA, MEIM H OTJIMBKOB 

TOTOBBX H3AenHÁ Y NONYPAÍPARATOR H3 ATIOMHHKR H TRXEJDBIX LBETHBIX METANNOB; 
- H3NATENDCKAA HEXTENPHOCTD; : 
- ODpa3OBaTen*Has HESTENBHOCTH; 

- OJTTOBAA H POZHHURAS TOPTOBNZ HEPTENPONYKTAMH; 
- ONMTOBAA TOProBna HM Xpamemne ankoFonbRoñ, HenMmegoó CIIMpTOCOMEp»XALnEÉ TIPOAYXIMA, 

HeSIMuIeBoTO STHNOBOTO CNMPTA U TAÑAYHBIX M3AIHH; 
- OXPagEas HEsTOnbHOCTbh; 
- TIONHTPaQureckas JesTeJibmocrh; 

- TIPOpECcxonaJDHas H ÓHpoeBas HesTenbrOCcTb NO HOHHbIM ÓyMaram; 
- CTPAaxOBas AesTeJIbHOCTb. j l 

2. 3. BKIBl REsTESbHocTHA, MOJMMEXANBe JIMNER3MPOBARMIO, OCyItecTBnaoTca O6imecreom note NONYyEHAS. 
COOTBETCTBYIOLEÍ AMUEHZHM B YCTABOBNEHHOM 3AKOHOMATENECTBOM TMOPLAKE, l 
2.4, O6miecTBO BNPaBe OCyIMECTBNATL Tajoxe He YKa3aHHble B HacTosIem Y oTaBe BAJA! ResTenbHOCTH, yka3aHme 
KOTOPbIX B COOTBETCTBMH C AKTAaMH 32KOHONATENBCTBA B YYUpe/IHTEMbHBIXx JOKYMSHTAX H€ Tpeóyerca, Mpu 
YCJOBHH  COÓJIOMEHHX YCTAHOB/IEHHOFrO 3AKOHONATEMACTEOM noPana, YBChOMNEHAS COOTBETOTBYIOUINER | 
OCYRAPCTBEHHBIX OPTAHOB. — puióiin" oa 

235. OBIHeCcTBO  OCYIMECTBNACT":"BHEIIHEIKOHOMMYECKYIO HEsTeNbHOCTO B  NOPAJKE, yOTAHOBNEHBOM 

  

al e07 

*B2AKOHOJATONEOTROM PecrryOsIMxB Denapyeb. 

2.6. O6bliecrBo BITpaBe CaMocTosTenbRo ONpenensTb KOBKpeTHble HampaBnenta ceoeó DERTENBROCTH a 
32BHCHMOCTH OT KORbIOHKTYPbI PDIHKA, 

CTaTbA 3, 

AJA OBEPBI OBHTECTBA ' 
3.1, Axunmomepama OómecTBa Mpi3HaloTca JOpwmimueckBe MH (NM) (Pusmueckme MMMa, ABNAOLIMECA 
ASpxaTenamn axunó O6uiecTBa. 

        

Ad 

3.2, AXuAOHEPBI HMEIOT NPABO: LA A 
Y y“acrBoBaT» BObmem COSpaHmn AÁKUHOHEDOB C npason ronoca no BOonpocam, OTHOCAMMNCA A E 

xomTIeremunan Obmero cobparua AkunoHepoB; : Í. e CN 

Y NOMYUaTb HHPOpmanmto O AesTembhocrh O6utecTBa Ah 3HAKOMHTECI C ero Oy xranTepcKuMa KHHpaigA Y HE 5 
JOKYMEHTALMeÍ B OÓHEME E TIOPRAXE, YCTAHOBNOHHDIMA Y CTABOM; Á Z £ > l 

Y no peuiemmo O6mero coSpanna Áxumonepon O6mectga noxnyuaTe YacTh NpuÓbIMM buen Dee. sk arcla €. h 

AMBHAEHJOB TPONOPUMOHANBRO KONMUECTAY NPHBAINEAALDAX HM ax UnA; NS o    
Y NOJYUATE B CNYUA€ NAKBANALIMM O6ulecraa yYACTb HMYLIECTBA, OCTABLEFOCA TIOCNE PACHETOB € «pero E Ec ev 

ANA ETO CTOMMOCTb;



  

     
E NOPAAKE pacnOPWKATECA TIPMHANIOKALIAMH Há axKubik 

38KOHOA3TENECTBOM; a 

AONOMBYTEMHO — BLIMYCKGCMDI: axumH, 4  TaJoke| mpaso nprobperenna Y TNpeMMYINECTEEHHOFO 

NPOHmMyLecTREHROH NOKYTIKM NP OTHYAMEBABÁ EUMOHE OM: IphHa viral. emy aru TPETAAM- MLAM;:. 

po q Tpebogars nphobperenma ero axumó O6LiecTBOM B NOPAnKe, yCTAHOBNEHHOM 3AKOHOMATENDO 
Y erañom; 

Y peank30BblBaT, APyTHe NpaBa, NpeAyCMOTPERHBIE 3AKOHOMATENPCTBOM, Y CTABOM, 8 TAJOKE MPENOCTAENAEMBIE 
-— O6uzmm cobpammem Axumonepo» O6LuectBa y HE MPOTHBOPeyauIme 3aXOHOJSTENDCTBY. | 

A 3.3. AxuHoHepbl 0Ó932HbI: 

cobnionara Tpebogaóma mactosulero Ycraña M HCNMONHATD pemenua Obluero co6paia AKUnORepor 

O6wectT8a; 

BHOCHTb BXNANb B yCTABHDIÁ (POHA B MOPaaxe, pasmepe H cnocobamn, npenycmOTpeHHblMH HACTOJLIAM 

y CTABOM; 

Y HE pasrralaTk KOHQHACHUAaLHyIO ABPOPMAuMIo O ACRTENLHOCTH O6mecraa (O6beM H COCTáB CHenenni, 
COCTABNSIOLIMX KOBOAIEHLMAnNsHyO HHQoOpmanmio, onpenenser O6mee co6paHme Axumorepos; Coser 
AMPp£xTOPOB, a Taroxe Fenepanbroli anperrop O6uecTaa); 

Y HCNONHATD MpHHSTHIE Ha CEÓR B YCTAHOBNEHHOM MOPAIKE OÓNIATENDCTBA NO OTHOLIERMAO k O6ecTRY 
oka3blBaTb OÓniecTBy COMSHCTBME B OCYINECTBNEHAM MM CBOEÁ NESTENDHOCTH, BOZALP)AKMBATECA OT BCAKOÑ 
HESTENPHOCTH, KOTOPA9 MOMET HAHecTH ymepó O6inecrBy; 

Y BBINOJIHATb MADE OÓS3AHHOCTH, CBAJAHHBIO C YYUACTHEM B OÓIMECTBE, MpeAYCMOTPeHHble 3AKOHOLATEJIBHbIMH 
AKTAMM M HACTOALUMM Y cTAaBOM. 

3.4. Tlpexpanjenne yuactas 3 OÓLIeCTBE MPOMCXOAHT B CNYHAe OTUYKNEHA2 ÁKUMOHEPOM NpHHA/nNexalimx emy 
axunB, a TaJoxe B pe3yJibraTe MpaBOrpeemcTBa H B HHbIX CIIYYARX CONVJaCcHO 3aKkOHONATENMECTBY H HACTOALIEMY 
Y cTaBy. 
3.5. Mopanox Monyuergma AKUMOHEpPaMH UEPOPMAUMH O AESTENPROCTH OÓtecTea Y O3HAKOMMEHAR C AAHRBIMA 
DyxXTaITepcKoro YUeTa H OTUETHOCTH M APyTOM AOKYMEHTAauHH 

3.5.1.O61necTBo NpenocTaBnser ÁKUHOHSpy HHQOpmalmo O AeATEMMHOCTH O6liecTBA, 8 TAKE 
NpeROCTABNAET BOSMOXHOCTA 3HAKOMHT5C2 C HAHHbIMH DYXTanTepckoro yueTa”H OTYETHOCTH HM Apyrol 

DOKYMERTALMEÑ NO MHCHMEHHOMY 3ampocy AxuHOHepa, anpecoñarnomy O6mecray. 3anpoc AOJDKen. .CORCPxAaTE 
ykasamne Ha kOHKpeTHále HOKYMERTEl, HETEPecyioL1Be Ákunorepa. 3aripoch!, He COREPACALIME TAKOTO YK232HH3, 
O6mecTBOM He paccmaTpuBaloTCA. 

3.5,2.BO3MOXHOCTA 3HAKOMMHT5C4 C MABHbIMH ÚYXTAMTepckoro yyera MH OTUETROCTH H APpyrok 
ROKYMenTaumeñ mpenoctaBnserca Axunorepy B Tevemme 14 (Verbipmanuara) paboyix AHeó C MOMEHTA 
nomyuenma ObmectBomM 3ampoca Axumorepa. lonyuH3 3anmpoc ÁxumBoHepa O NpenocTaBnegHhB BO3MO»KBOCTH 
03HaxOMneHMa c noxymentanmeñ, O6mectso B Teyemme 3 (Tpex) pafoymx he” HanpaBlaer AxuMORepy 
"COOÉMIEHME C yKasaHHem Aarbl H Bpemenn npenocrannenpa O6lJecTBOM JONYMERTALIMM DNS OJHAKOMNEHAS. 
BO3MOXHOCTb 3HAKOMHT»CR C JAHHBIMH ÓYXATANTEPCKOTO YYETa M OTYETHOCTA M Ipyroñ HOKYMENTAL Me 
NIPeAOCTABIAETCA HOKMORHTENDHO NO MECTY HAxomneras OSmecTBa. 

3.5,3.AxuBoxep anpase 3anpocmro y :OBIecTBa O3HaKomNeHHe C opinan M NMpenocTaBnente 
KONHÉ y (4314) BDIMACOK CNEAYIOLIAN DOXYMEHTOB: 

Y TIPOTOKONA YYpEAHTENPHOFO COBPAHA2, CONEPAALMENO PEMEHHE O COJRAHHAH Oómecraa 

Y Veraza O6mecTaa; : 
Y HamenenuH m nononmeruB, BHocu4MbIx B Ycrag OGLIeCTEA, 32DCTMCTPMPOBAMABLIX B MOPAAKE, YCTAHOBNEHHOM 
32KOHORATEnbCTBOM; 

Y CBHAETENPCTBA O-TOCYHApcTBeRmob pernerpalaa O6mectBa; 

"Y HACTROM M ABBIM” HEZIBAACHMBIM Y ROKYMEHTOR, yROCTOBEPAIOLIME MPaBO NONMb3OBABMA 3EMENDHEIM 
HMyYUIECTBOM; 

Y nporoxonoz O6iumx cobpanuá Axumorepoz OGLLeCTBa H MPOTOKONOR 3acenanml BHblx opramor OS1mecTBa c ÓLUIMA 

Y DOK2NM5RBIX MHOPMETABHB)X NIDABOBMIX AXTOB OÓLIECTBA, PErNamMenTRpyrOUIMxX ETC DEgTENPROCTE 

Y nonomenmó o Dyunuenax h npencragmremscrea O61ecTBa 
Y YCTABOR YRHTAPMbI: NPEANpISTAÍ, yUpexnenHbIx OÓLECTBOM; 
Y cneumanbrbix pespemennii (MMluer3mMB) Ha OCYIIECTBNEAME OTACNDHBIA BHAOB HEATENBHOCTR MH HHbIx 

y OK234HM€ VCNYT); 

E YCTaBHbli Dora 

CNYYac BHECEHMA 

o: A (1,0 AA 

      

     

Da2pe118HHM, NOATBEpAlaloLIMX JpaBa H2 MpoH3BOACTBO TOBAPOE (B5INONHEHME 

Y OMSTEKHBIX HNM HHBIX DOKYMEXTOB, NMODTREP)RABIOLIMX BHECEHME NEHEAHOT 

Y: (RANK) 3ÁMPYEHME 3KCN 3h HOCTOBEPHOCTH OUERKHK Hmn OBuuecTBE, LE 
Henevessunro RRnEne E yeraBmbiñ pora O Me Cpaery Taloge HHble E A C 
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Y aaromoyenná Pesmamonmoñ KOMMCCHM O6mecraa, aYAMTOPCKHX 3AKMOYERMÁ, a TaÑoxe aKTOB (cnpaBok) 
-KOHTPONHPYIOUHX- OPFEHOB;: > 

“Y HOKYMEETOB, DO NTBEPANALONIMX BRINYCK LEHHBIX 6ymar O6mecrea; 
4 CIACOR AQ PANAPOBAHHBIX SIMA O6nectBa; * 

Y UHBIX HOKYMEHTOB, PersaMeHTApyIOLUMX MESTENPHOCTÍ O6imecraa, l 
Yka3ammble konHM H (Ww1M) BLIMMCKH -MPEAOCTABAMOTCA B OMHOM 3x3EeMMMApe B.teueume 3 (Tpex) 

pafouBx nueñ c mMomMerTa nonyuenma O6mecraom MHc»meWBoro 3armpoca Akumoepa. MHQpopmauma 
HarpaBnaerca “ÁxunoHepy NMOWTOBDIM OTIPaBneHmem C yBenoMNeH4CM O BpyyeHHH no MecTy HAxXOXneHMa 
AKUMOH€pa, coobmenHomy Ákuiogepom OBuecTBy. 

     

Cratba 4. 

YCTABEBMÁ POHA OBIIECTBA 
4,1. Ycranmbiá boxn O6mectea cocrasnser 22-000 000 000 (Jpanuars asa mannBapxa) Senopyccxux pyóneñ. 

VcrasHsii pomn Dómectaa pasnenen Ha npocthle (OSBIKHOBEHHbE) axamH B konmuectBe 3 200 (Tpa Toicaun 
ABECTA) MITYX HOMMHAMHOÉ CTomMOCTEHO 6 875 000 (Mlecre mMnstHoBos BOCEMBCOT" CEMBASCIT NATb TECAY) 

benopycckHx pyÓsek koxIas. “ 
4.2, O6mee cobpanne Axrmmogepos ObmecTBa MOxeT' MpHHXTb .pelueHMe 06 H3mencHdn (Yaenuena nu60 
yMeHblermH) ycrañgoro ponna O6uectaa. 
4.3. OGINECTBO BMpaBe yBenNHUHBaTb YOTABHbIM POHA TONBKO NOCNE BHECSHHA BCEMH ÁKIMHOHEPAME BIIAnOoB B 

- TIONHOM O6 Eme. Vaezmuenne ycTaBEOrO [DOHAA OCYINECTANALTCA NOCPEACTBOM: 
4.3.1. Y BenmuenHs HOMMRanbEoR CTOHMOCTH axkunM. Tipx 3TOM YBSNMYUEHME YOTABHOTO (DOHA O6imecráa 

TIYTEM YBEJNHGSHAR HOMHRamÓRoÁ CTOAMOCTH AKUMÍ OCYINECTRNAETOR 3A CHET HCTOYHMHKOB COÓCTBCHHDIX CpEncTB 
O6nuectTBa, A pH YCNOBHA eAHHOTACHOTO TIPHHRTA2 TAKOTO PELUCHHA BCEMH AKUMOREpaMa — 34 CHET CPenCTB 

AKUROREPOB OS mecrea. . 

4.3.2.BaITycke HONONEKTEJIbEBIX ARLAÉ 34 CYET HOTOYHHKOB COSCTBSHIbIx CpeAacTB O6nuecraa Y. (Bxn) 
AkIMOHEPOB, a Taloke 3a CUET HHbIX HHBECTHIMÁ. Tlpn 3ToM ÁkumMOHEPEl HMEIOT TIPEHMyIECTBEHHOS TIPaBO 
TIpHOGpeTeHHa AOMONHHTENBRO BbIMyckaembrx axuní. Pasmenerne O6uecTBom AOMONHKTENDHO BbIMYCKESMBIx 
axunÉ OCyIMSCTBISETCA CNOCOÓAMK KB B TIOPAJIKE, OMPEALnCRHbIMA 3AKOHOMATENDCTBOM.' l 

4.4,  Aknmorepbl Brpape NMpuoópecTH OMONHHTENBRO BbIMYCKaeMBle AKUMM B  KOJIHMU€CTBE, MIPaMO * 
TIPONOPUMOHATBHOM KONHYECTBY NPHHAAnexaniax HM akomk TOÁ xe kateropma M4 Toro xxe Tuna. B cnyuas 
OTKaza OJIHOTO M3 ÁXIMOHEPOB :0T OCYLNECTENCHAN HM MPeHMYINECTBCHHOTO TIPaBa NOKYIKA AONONHATENBRO 
BbITyCKaembIX axunh npyroó ÁKkumoHep BnpaBe MpHobpecTH BCe AXuHH JIHÓO 4acTh axnBh, OT MpHOÓpeTeHAs 

KOTOPBIX OTKa3anca ÁxuBoHep. VñenomsieHfe ÁKLIHOHEPOB 0Ó HMEIOLeMCa Y HHX MpeHMylECTBEHHOM Mpañe 
NprOGpeTreBnKa axusó ocymectenaserca O6LecTBOM NOYTOBBIM OTMPABNEBMEM C YBEROMJEHMEM O BPYUCKHH : 
nu6o nocraBnaerca ÁkumoHepy HapoyHblm. VBenomnegne AOMKHO COREPMATÍ yYkazamme Ha KOJIHYECTBO 

AOUOJKHTENBHO BBITYCKaeMBlIx axumñ, USHy AOTIONHKTENBHO BENTYCKAgMbIX AKUMÁ, CNOCOÓ pa3MenenMa BXUMÉ, 
ACÉCTBAA, KOTOPHIE ROJIKEH BEIMONEBTA ÁKUMOHEP ARS OCYUIECTENCHAS CBOSTO MPpeMMyllECTRBEHROTO NPaBa, 
HEYIO HeoÓXoJHAMyIo HHÓOPMAUHIO, orpenessemyro OBIIECTROM. Cpox DEUCTBHA NPeHMYIMECTBSHHOFO. apaza 
TIPBOOpereHHa akurk COCTABNAeT 30 (Tpxauers) nueñ e mopiBitia Honyyens ÁKIMOBEPOM y e ROMNCHAS 

Obmecrea. AkLHONEpbL,. 3 

  

OINHE OCYLIECTBHTE CBO€ npenMYilceracmno NpaBo NpHobperenus “axiiíA, 

NOMXBB! B yka3aHgnH cpox"Hanpasuro O6tnecTBy COOTBETCTRVIOMMES YBEMOMNEHHE KM BEITOJIHHTE yka32HH5Ie B 
YBenoOMNegHA ReúcrBma, HeoOxXO4HMble MR OCYIMECTENEHAA MpeHMYLIECTBEHHOTO IMpaBa. CHHTAETCA, WTO 
AÁkxuHogep Obmectsa He BOCMOJNb3OBAJCa NMpeHMMylNiecTBEBHbIM NIpaBOM NMpuoSpeTeHHa AOMOMHHATENEHO 
BbIMYCKaembIX ak1mi, eciH CO CTOPOHB] ÁKIHOHEPA B TOyeHHe BbInueyKa3aHHoro Cpoxa He nonyyeno cornacHa 

Ha nx TIpHOSpeTenne, 1Hóo MONYUEH OTKA3 OT HX MpHOÓpeTeHHa, 
Tlopaaox peammania ÁKkuHoHepaMM TIpeMMyIecTReRHoro NMpaBa  nMpeobpereHmg  AOMONHHTENBRO 

Bblryckaembrx O6mecreom axKumá B “acrTH, He yperyiHBpoBaHnoñ HAcTomliMM YCTABOM, OTIPEMenaeTos 
JOKATBHBIM HOPMaTHBH5IM  NMPaBOBBIM gKTOM, yTBEPAOIemHbiM O6mam co6paHbem  ÁKIlMORepoB, H 
NEHCTBYIOLIKMH 3AKO0HONAaTeJIbHBIMA AKTAMH. 

4,5. V senmuyenne ycrasHoro donna O6inecTEa 1% MOKPbITHA NOHECSHEDIX MM yÓBITKOB He RONYCKaeT, == 

4.6. Vmenbuenne pazmepa ycrasgoro boxxa O6uiecTBa AOMYCKaeTcR Mocne YBenOMNEHHKA BCEX ep O SpOLo . 
B YCTAHOBNEHHOM 3AXOHONATEJIECTBOM MOPANKE H OCYIMECTBJACTCA MOCPLACTROM: 

4.6.1. CHHxeHHa HOMABATDHOÓ CTOHMOCTH AX1UMÁ. 

4.6.2. Tipuo6perenna O6L1ecTBOM YacTH aKxumÉ B uensx coxpaneHMa Hx O6LIero koJ 
4.7. B coo6menBn O NpencTosinem CO3bIBE O6mero Co6pammg ÁxumoHepos Hna pele 

YBENMUCHMH HNM YMeHbLUegAH ycraBmoro porna O6tnecTBa ROJDKHbl COAEPMATBCA MOTHMBbI H IR yemBIñ 

PA3MEp YBenmuenna (yMenbIDe Hna) YOTaBROrO (POHILA, AAHHBIE O KOJIHYECTBE HONONHHTENDHBLA axis BHNes 
EeTeroptso $4 ob, ETOMMOCTH, Tpeanonaraembe papa AKLMOREPOB B OTHOLIEHHA AOMONAATENBR 

     

  

     
3 BADAO0% 03 C. 

   



TAN    A A 

BLINyCKaeMblx axuH. . 

4.8. Ecin NO OKOHHaHidH ETOPOTO H KEKnoro nocnenyioniero ¿unancosoro y rona CTOMMOCTE mori -aK BOÉ 
Obmecrao 0DÍa3aH0 .OD»ABMTb, mM 3aperHCTpMpoBéTL B O6u1ecTBa OKAMeTCa MeHee ycTaBHoro QhOHMa, 

yCTaHOoBMEHHOM TIOPIAKE YMCOHLDLUEHHE CBOETO yeTaBmorOo ponjaz AG pa3Mepa, He NpeBb) MAJO mero CTOMMOCTH ESO 

YNCTBIX AKTHBOE. EchH CTOHMOCTL yka3aHHbIX AKTHBOP -OXOKCTCA - MCHEt: YCTAHOQERCHHOTO 32K0OHONATESILETBOM 

MHHHMANbHOTO Pp23Mepa yoTaBROTrO POHAA, OSuECcTBO NOAMNCAciT AAHKBM Man 144 B YCTaHOBJICHHOM NOPAIAKE. 

Crarba 5, 

LEBEBE BYMATH OBDIECTBA | 
5.J. Lennoime 6ymaramu O6uecTaa ABNKIOTCA AHH H OÓNATALnMa 

5.2. Mopanok pbimycka 1H OÉpauiemHa akunk (permcTpaliM3 MW pa3menené akKumh, pacueTbl NO AKUMAM, YUEl 

onepanmá no axunam B Nepmon (POPMMpoBaRlis ycraBHoro (pomna O6mectéa JM nocne ero 322CPLUEHMA) 

onpenenserca 3axomonatenpernom Pecnyónmxm benapycb, a B WacTM, HOMyckaemoñ 3akOHONaTeJbcrBOmM 

Pecryónuxp Benapych,-  HOKAMbHLbIMM HOPMATHBHBIMH JIpABOBDIMH AKTAMH, yTREPALACMbIMH O6 umm 

co6paHmem ÁKLIMOHEPOB. 
5.3. Axa aenserca eccpovHoH 3MHCCHOHROH MERHOH Óymarol, CBHAETENSCTBNIOLUOÍ O BINAHE B YCTABHbIÓ 
qoxa: O6uecrga H yAOCTOBEPAIOMIAR MpaBa ee Bnanembha Ha yYacTHe B ynpannenmp OBuIecTBoM, NMONYYEeHme 

YaCcTH: ero MprÓbIAM B BHDE AMBMALHAOB H YaCTH MMYUIECTBA, OCTABIJEPOCA NOCNE pacuera € KpenMTODAMH, MITA 
£rO CTOHMOCTH B CA yuae NAKBmnaumm OBlnecTBa. 

5.4, Axunma ObmecrBa Henenmma. B cnry3axx, Kora OAHa H Ta de axuHA MPHHan/exHT HeckoNbxHM NHLAM, BCe 

OHM NO OTHOMERMO k OÓMIECTBY MPH3HAlOTCA OAHAM ÁKLMOHEDOM H MOTyYT OCYLRECTBARTb CBOH Npaña Yepez 
OAHOTO M3 HHx NMÚÓO Hepez OÓLIEFO MPpeACTABHTENA. 

5.5.Axunonepol O6necrBa HE BIMPpaBe MpoRaBaTb, NEpeycTyMaTh HIM KaxMM-1IMÓO HH»IM CNOCOBOM NMepsnaBaro 
KaKyIO-JIMÚÓO YacTb CBOMX aKumM, KpoMe Kak B CNyYazx M NOPA4.IKe, OMpeneljsembrx HAcTosam Y craBom. 
O6mecraso He nmpm3maer AxumoHepom O6mecrga npmo6perarena akumÉá Joboro ÁkKHOB£pa,. ecnn 
nprobperenne Bano NPOM3BEAEHO HHAne, MEM B COOTBETCTBHH C YCJIOBHAMY JIYHKTOB 5,6 - 5,12 Hacroameñ 
CT8TbH. 

5.6. Axunoneps OSMECTBA HMEIOT TIPeaMyllecTBERRO€ NMPpaBo TIOKYMKM axumB, TIPORABAEMBIX APYTHMH 
Áxunonepamu O6mectaa. YcTaHoBneÑHaIó Hactoanumm YCcTaBOM NMOPAmOR peanm3aumH MpeHMyIMeCcTBEHMOrO. 
NpaBa Noxkynk4 AKUHÁ pacnpocTpankeTca Taloxe H HA MEHy axuHñ, 

5,7. AxunoHep O6uecTBa, HamepeBaroLuMÍca MponaTb CBOM AKUHH (1MÓO YacTh akumMB), 0S234H MHCMEHBO 

H3BECTHTA 06 aTOM OcTambmblx Axumorepos O6mpecrsa 4 camo O6IIECTBO C YyKA3aHnem KOMMYECTBA, 1EHB) E 
APyTHX YCnoBHÉ MPORWKK AXUMÁ, a Taloke Cpoka JA M3bRENJCRAR M3BELNEBHBIMM ÁKIUMOHEPAMA Hameperas O 
Dpro6peremmn TponaBaembIx axunó. Masemenne Áxunmomepoz O6mecTBa ocymectaaserca yepez O6luectBO. 
MaBeujemme MOxerT ÓblTb HAanpaBneno 3aka3HbIM NIMCHMOM C YBENOMNEBHEM O BpyuenHa ¡nu6o AOCTaBneHo 
HApoyHpIM non pocnmc» pyxoBonmTens O6uwpecrsa nmbo cexpetapa (HMmoro paborhHxa O6umecraa, 

    

BbINONHAIOLLETO (PYHKLHH COKpeTapa). 

5.8. Tenepanorsiñ ampextop Obmectea he nosnHee 3 (TÍs9TH) kaneHnapubix nueB e MOMCHTA NONYUERAS 

H3BeLenua ÁKUMOHEPa -O HaMeperHH NMpOAaTb aAKUMM * “OÓR3AN MÉBCEMEHHO MABECTHTb BCEX .j EU BOHEPOB 0 

-BÁBEIICHNÍ o NOCTYRMBLIVEM NIPEANOXEHAB NMPOHMAM AKUMÑ € IPHNOXÉR HEM ANpECOBAHHBIX AxumonepaW. 

Dponaxe axukk H yka3aHmHem Ha JaTy NOJYUeRma O6uecTBOM H3Benenaa ÁKUHOHEDPa O HAMEPEHMH NPpolnaTi 

4 axumm. Mamemexne DPenepanbroro AMPekTOPa MOxceTr ÓbIT) HAMpaBrero 38Xa3HbIM MMCLMOM C YBEOMNEHHEM O 

BDY3eHHx Jmóo hocTaBneHo ÁKUMOHEPY HApoyHblM NOA pOCTIHCA. 

5.9. Masemenmble AKUHOHEPb! MpH RAMepeHHH OCYLNECTBMTb CBOS JIPEMMYIMECTBEHHOS Mpapo MpHOBpeTenas axKuHk noSmuRbl COOÉLIATS 06 STOM MPOMArOMEMY 2xunK ÁxuBoHepy B cpox ye Sonee 15 (Marmanuarm) aneñ e 
Ó ME... BOCDOJB3OBAIHCb_ 

MOMeRTa — MONYieHka”” PaBemnenka? -"CunTaeTrca;---YTO---AXKUMOHep! . -OÓMECTBA..HE E 
MPCHMyINECTBERHBIM TIPABOM TIPAOÓPeTeN HA AKUMH, MPORABACMBIX APYTHMM ÁKUHOMEPaMh, ecnk CO CTOPORb) 
AKUHOHEPOB B TEYEHME YKA3aHHorO Cpoka HE MONYYEHO CONNACHA Ha HX NpxOÓpeTE4AE, NMÉO MONYYEH OTKEZ OT 
HX NIDHOÓpeTeHKa. 
5.10, Ecnx 09H ann HECKONMBKO ÁXUMOHEPOE E YCTAHOBNEHBDIÁ CPOX H3bABRNA Hameperne nMprobpecth 
Iponaraembje ÁKUMOREpOM AKLMA, MOCNEARAÑ 0Ó934H MPORATA AXUHH, € AKUMOHCPa!, HIBABMBINHE Hamepenne 
2 TpnoÓperenin 0Ó232Hbi MpHOÉPECTH AKIDIA, YNNETAE 32 HMX YK232H HO E R3BELICHMH LEHY. JOTOBOP KYNMA- 
ponen axumk pomker ÓbrTe 38kMoyen He mozanee 90 (Mezanocra) aHeó e MomMenTe nonvyenmsz OBLIECTBOM 

ecnx muoñ cpox He Óyne TACOBAH MOIY MPOAAaBLOM 
x K MPOAA    

   

  

BscLuenMa AKUHORepe Ó HAMEpeHHmH MpOR2Tk aKLUAH, 
* noxynarenem. EcM, HaMepenne O DPHOÓPeTeR gn BCeX Mpeanaraembl 

AKUHOREpOS, axuMK MpAOÓPeTaloTOs KIM M3 MILABMBINMX HÚeperte A 
anne mr 2 MWMOMNY 42 4%. B cruel qemrErc-anbo 

MPHRDDE reta | 
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TMpHHannexcalIKX UM ak Lim. 
511.1. Eonn_ B pesynbraTe peanmaaumH ÁKkuHOHepamM MpeHMylECTBERHOTO Mpaña akumó He MOryT ÓbITb 

““—probpereHgl*"B: MpemoxexHom “kommuyecrac;*“O6mecTBO Bmpase camo' nmpmHo6pecrh HeBocrpeboBaHHble 
AKIMOHEPaMM AKIMH MO COMNACOBAHHOÁ C HX BNanenbliem 1exe H (4515) MPEINOXHT» MPhOSPECTH 3TH AKLAM 

_TpeTbeMy, JIMIy (nanee - Tperpe HHnO, OMpenenernos OSimecraom) NO 1EKe He HHxe 1eHbl, TMPEANOMEHHOM 
AxuMoHepam-O6IECTBA.--"- o. 

5.11.1.J. Pemerne o mpuho6bperexmn akumá camMm O6LecTBOM 160 pemenne O MpemoxeHma MpuobpecTH 
AaKxuHH Tperbemy Jmuy, onpenenenHomy OBbmuecTBOM, HAOMKHO ÓbIT» MpuuatOo O6mecreom B teyenme 15 

(MaTHannuarH) nueó c momenTa maBemenma O6untecrBa Mponal0LiMM axuma AKUHOHEepoM O BO3MONRHOCTH 

O6mecrga nmpmobpecrh npennaraemble axumm. Cuyntaerca, yTO OBLiecTBO HE BOCMONPB3OBANOCÉ TPABOM 
npro6perenna axumá, ecnm co cropoHsl O6mecTBá B TeWeHHe yka3agHoro Cpoka He MOJyueno COrnacHa Ha HX 
nprobpetexne, mo MONYYEH OTKA3 OT HX NIproDpereHHa. po 

5.11.1,2, B ciyuae npuusTHa OSLECTBOM peniernHa O NIpe/oxeRHM TMpHo6pecTA aklIMH Tperbemy nmuy, 
onpenensemomy O6imecreom, O6mecreo B Teuemne $5 (TarH) ameÉ Harparnaer npennoxeHHe nMpro6pecTH 

“aKLMH TpeTbeMy 5MMy, onpenensemomy O6mectrboM. Y xa3amnos nmpenoxeHme MoxeT ÓblTb BAMpaBneno 
3AKa3KbIM IHCEMOM C YBCMOMNEHAEM O BPyuemmm Nmóo RHOCTABIESHO TpeTEEMY MUY, OMPpeneseMmoMy 
O6mecTaom, HApo4HbIM non pocimcs. Y kaangoe Jmno B Teuenne B reuenpe 15 (TlstaanuaTx) Iueñ c MOMEHTA 
NONYUEHHg IIPeAnJoxeBMa JIpwHOÓpecTH AKIMM HODKHO COOSIIHTA*"0 CBOSM CONMIACHH Ha nMpaoóperenme 
TPoxarniemy axuéH ÁkmmoHepy 4 Oómectay B cpox He Sonee 15 (TsaTHamuara) nueñ c MOMEnRTA NONYYEKHA 
TIpenoxeRMa. CunTaeTes, TO TpeTbe nmuo, ompenensemos OOLIECTBOM, HE BOCTONAIOBANMCE CBOH TMIPaBom 
TIPpHOÓpeTeHHa axumh, ec C ero CTOPOHBl B TeyegHe yka3aHHoro Cpoxa He NOJyyeHo COTJacHa Ha MX 
TIpHoÓpeTenne, JIm6o NONyYeH OTKa3 OT MX NIPHOÓpeTeHma. 
5,11.2, Ecnk npennoxerHble K peanm3anmH akumH He MOryT ÓbIT” MpHOoSpeTeHb! AknHnOHEpamn, H (unn) 
O6mectBOM, H (HIK) Tperbóm JMnOM, OMpexenennbim O6mecTBOM, B MONHOM OÓbeme, c ÁKUMOHEpoM MOXET 
GBITb AOCTHTHYTO COMIAMEHNE O YACTHYHOÁ Mpolaxe Mpen ho .keBHbIX k pearimsanma aximB. OcraBlnmeca nocre 
HACcTHyHOó TIPORAXKH 2KLIAA MOTYT GBITb MpOXAHE] ÁKUHOHEPOM HIOÓOMY TPETLEMY JUNY TO UEHE HE HIDKE USHBI, 

npennoxegHoó AxunoHepam OSInecTBa. 
5.12. B onyuae, ec co CropoHb ÁKIMOHepoB, OBLIECTBA HIM TPeTbero JHlNa, ONMPeAEnAeMoro O6imecraom, B 
CpoxH, ycrTaHoBJleHHble YcraBOM, He NonmyyeHo corlache Ha nMpuobpereHhe axuná, ImponaBaemblx APyTHM 
AxumoHepom O6mectaa, NIHÓO MONYHEH OTKA3 OT HX MprobpeTeHHA nH0o ecnm cornameKxHe O vacTHyHoH 

TIPOXWX€ NMPpEAJOMSHBBIX K peanu3almH axumÁá He AOCTHTHYTO, 3TH AKUHM MOFyT BEITb MpOMAHbl ÁKIMOREPOM 

IOSOMY TPeTbEMy JU! NO EHE HE HIKE LSKDL, IpezgroxcenHoH Áxumorepam O6uectTBa. l 
5.13. llph zanore axumó O6mecrsea H nocnenyromem ObpameHHón Ha HHX ESBICKaHHA 3anoronepwkaTenen . 
COOTBETCTREHHO TIPHMERSIOTCA MpaHna nyHkTOB 5.6-5.12 Hacroameá crarbH. Oxnako JANO O nEprarel anpase , 
BMECTO OTUYAKREHHZ AXUMÁ TpeTbemy JIHIY OCTABHTE HX 3a coDOñ. : 
5.14. Axunmn OBInecTra nepexoAsT k HaciienBakam PpoukxnaHgrRa HJIB NMpaBoTIpeemBHKam HOpMHAMUECKOTO JIHLA, 

aBnaBmeroca Ákunonepom O6uiectaa, e cormacka Obuiecrea, Hna paccmOTpeHua Bonpoca O aye CONVIAcHa 
RAacreaÉux (mpañonpeemHók) o6z3an o6pataTbca B OÉLIecTBO C COOTBETCTBYIOIIMM 3A9BNEHMOM, TPANOXMB K 
HeMy HAamiexauma OÓpasom O(POPMISHBBIS... NOKYMEHTA, MONTREPAIArOIMAS, TO. 3AXBBTENMb ABNACTOS 
HAcnenHiroM, (rpasonpeemmuxom). Fexeparbeórá Ampexrop O6mecTBa, NOJYH MB IBASBNCHAS HACNCnIHBKa 
(npasonpesmemr), o6z32n B 5-AHeBHBlIÁ CpOk 2H3BeCTHT» 06 TOM ÁXkuUMOBEpOS. Masempenñe TenepumbHoro 
AHpexTopa MOxeT ÓbITA HarpaBneno 3aka3HblM TIMCEMOM C YBeJoOMNSHASM O Bpyuemmm nBbo JOCTABNeHo 

AxumHoHepy HAapoymlmM noz pocrimcb. Cornache OÓtnectBa Ha TIEPEXOn AKIMÉ xk Hacnenaky (TpañonpeemBuxy) 
CuHTaerca nMonmyuenHblm, ecnm B Teyenge 30 (TpmanaT) AHeó c MOMeNTa Hanpamnemma TenepambublM 

IMPekTOpOM M3BEMEHRA ÁKIMOHEPAM NONYYEHO NUCHMEHHOS COMIACHE BCEX ÁKIMOHEPOB JIMÓO He NONYHERO 
TIACBMEHHOTO, OTK33a HH OT OAHOTO 43 HAX. JÍpm orkase B name coracig Ba nepexon axumB O6mecrBa k 
Hace xRHkam (MpaBOnpeemHHKaM) 5TH 2XIBH AOJDKHB! ÓbITb MPHOÓPeTEHB! APYTHEMB ÁKUMOREPAMH HJIH CAMHM 
OBuiecTBOM B COOTBETCTBHH C TIpaBraMh, yCTaHOBNOHH5IMAB IyHkTaMHM 5,6-5,12 racrosmeñ cratbH. OnHako 

HacneaBnkn (npaBOTIpeeMBMKM) BIpaBe BMECTO OTUYAHIEBMA AKLIAHÓ TPETbEMy JIMIY OCTABHT» HX 3a CobOH. 
5.15. Tlpm nepenaye axunk (4acTH axu mk) TpeTbeMy JIHIY MPOHCXOJHT OJIHOBPeMenHEBIÁ NEpexOn K HeMy BCeX 

  

  

    

     

      

TIpaB H o633aHHocTeB, MpHHanJexanuHXx Mepenaronnemy ÁKuHOHepy. == 

5.16. Bsixyn O6inecráom akumH O6mecrsa no Tpe6oBaHmIo ero ÁKUMOHEPOB OCYIMECTENAETCA B € Eta Yi OS 

- peoprammsanma O6tectra, ecIm ÁxuMOHepbl, Tpe6yrOlme BBIKYMa CBOMX aKumk, ronoébgan -Bpoz 
IPAHATHA PEINeHHa O ero peOpTaHM3aL1AH MH HE YYACTBOBANH B Obinem cobpaHHn ÁxunoHe ee Ha ee! 
ÓbINO TIPHERTO TAKk0€ pelenne; ES 

- BHecenng mamenermÁ h (41m) aononnexmÁ B YcraB B YacTH Mpae ÁxumOHEpoB, yTO NOBNERNO Prpab iS Sa e 
3TMX nMpab,. ecnm ÁKUMOHepBl, Tpebyionmme BbIkyMAa CBOMX aAkuHk, rofocoBanm np: 2 a 

COOTBETCTBYIOMEFO peluenna um ne yvacTBoBanH B O6uem co6pannH ÁkLUMOKepoB, Ha KoTOpom Br 

8 : posatcia 

   
   

  



TaKot pemenne;: 
-coBepwenna kpynHok caenkó OÓLmIecTBa, ecnH Arona, Tpebyionme BHIKyI1a CBOMX AXUMÁ, PON Conama. 
TIPOTHB NPHHATHA pemneróa O COBCPLUBRAM KPynHoh 

AKUHOHEDOB, Há KOTOPOM ÓLIJIO MPRHATO TAKO€ PELJEHHE, 

5,17. B cnyyasx, yxe3ammbl: 2 nyHxTe 5.16 Hacroxz1meñ 

  

axumi me nosnmee 30 (Tpanuarm) nneji c MOmerTa MpaHsaTHa OGLnuHmM co6paHHem AKUHOHEPOL PElUEnnma, 
BNEI)'MIENO BOZRMXBHOBEHME Y ÁKUMOHEDA Mpaña TpeboBaTb Bol yr! aku ná O6luectga. Hanenenne Tenepaqunoro 

AMPexTopa MOXET ÓbITb HANPABNTEHO 3AKA3HbIM MMCHMOM C YBEHOMNEBMEM O BPyuenHm NIMÓO AOCTABNEHO 
AKUBOHCpy HapoyabiM noa pocnach. B Trevemne 10 (HecsT4) aHei C MOMERTE NONYHCHEA HIBELNERAN ÁKUMOMCp 
enpase nonare O6uecTBy 3asBnenme € TpedoBaHHem O BbIKyne ero axumh. B reyenne 10 (Jecara) nueñ e 

MOMEHTA MONYUEHHA TAKOTO 3aRBnenHa O6LuECTBO OÓR32MO YBENOMMTb ÁKIMOREP2 O PellieHMA y RAOBNETBOPMTE 
Tpebonanhe Áxkumonepa o mlcyne aun n360 o6 OTka3€ OT TAxOro BbIkyna 

5.18. Bpinnata CTOHMOCTH aKunÍ, BEI yIMERHbIx OBIIECTBOM MO Tpe6oBanHHIo ÁKLUMOHEPA, MPOH3BOAHTCA NOCNE 

yTanepnenms oruera OÓmiectea 38 TOA, B KOTOPpOM ÁXUMOR8p peanH30Ban CBON aKcLmm, B cpox no 4 (Jerbipex) 
MECALEB C MOMEHTA yTBEparmenma oruera, Tlo pemenmto O6mero cobpanma ÁxkumoHepos O6mecTsza H no 
npocb6e Akumonepa BaIñulaTa MOMXET TIDOM3BONMTbBCA PaHee 3TOFO CPOKa B pasmepe M B CPOKH, ONpenensembie 
O6unam cobpanuem Axunorepos O6mectaa. 

5.19. O6uee co6panme Axkunonepos O6iiecrga 0ÓR3aH0 PacnopaAKTbOs BEIxyMMeBHbIMA O61ecTaOM AKuUHaMH 
B NOPAAKE H CPOXM, MpeRYCMOTPeAHblE 3AKOHONATENECTBOM. 
5.20. llo pewennto O6mero co6pamtg ÁKIHOREPOB MOMeT ÓBITD MPehyCMOTpERa BOZMOXHOCTA NMONYUCHAR HA 
cpox o ongoro rcna Penepanemiim AHpektopom OómecTBa HMBHASHAOB HA NOCTYNABLIME B pacnopaxkemme 
OóuectBa axuma (4x yacTh), 

5,21. O6mectBO 3ax0yaeT € AEIO3HTAPHEM NOTOBOD Ha REnMOZHTApRO€ 'ODCNYAKMBAHME, B COOTBETCTBHM € 
ycnoBmamó koToporo no Tpeóomamnio O6mectTBa ACnNO3HTapmi OCYLNeCTBNAeT Popmmpoñamne Peecrpa 
BNAAenbues axuxí. JiroÓoe aBHxeHHe akunÉ HOMARO OTpaxcaTbCa B PeecTpe Braxgenmbuer axumó O6ueczba, 
5.22. OGSLIecTBO MOXEeT BbIMycKaTh OÓNHTALMM E MOPAJIKE, YCTAHOBNEHBOM 32KOHOAaTENPOTBOM. PekBH3HT») 
o6nmraumk, Bolmyckaemblx OÓMecTBOM, HX BHIBI, NOPANOK NOTAMISHHA, NPOIVKH, NEPEALIA HIM OTYNKIEHAA 
ONPeaenajoTes AeÉCTBYIOLIHM 328KOHODaTEJECTBOM O UEHEBDIA ymarax P ecrryÓnHkm ben apycb 

CrarTbxg 6. 

IOP4AIOK OBPAZOBAEMA HUMYIDECTBA E PA CIPENEJNEREYS NMPABBIJIHE OB MECTBA 
6.1, Umymecrso O6lecTaa COCTABNZSHOT OCHOBHBJE (PORABl, OOPOTHBIE CPERCTBA, HHBIE NEHHOCTA, CTOMMOCTL 
KOTOPbIX OTDXAaeTca Ha ero CaMOCTOSTENILHOM Danance 

6,2, B co6creennocTa O6inecrBa HAXONATCA: 

- MMYWJECTBO, Nepenanoe AxuimoHepama O6leCTBa E EPO YCTABHAIÁ POHA B BHAE BIIANOB 

HM  TIPeATMpHHAMAaTeneckoñ nprobpereggoe O6IecTBOM B  Mpolecce OCYLIECTEBNERHR 

    
- HMYIIECTBO, 
DESTENDHOCTH; 

-  TIOCTYIIICHHA, NONYUeHBble B peaytbTaTe HCNONASOBARHA HMYLIECTEA: nodo, NPOAYXUBA, AOXO2), ecu y: 
HHOE HE MpenyeMOTpenO 33KOHONATEJIACTBOM HIM ROTOBOPOM 06 HUNONL3OBAHAH ITOTO MMYLNECTRA: 
- — HMYIIECTBO YHHTAPHEIX NIPENMPRATHÁ, Yuperknenmbn: O6mecTBOM; 

- HMYMIECTBO, Mpnho6perenHos O6mecTBOM MO APYTHM OCHOBAHMAM, HONMYCKAEMBIM 3AKOHOAATENBCTBOM 
6.3. Yacr» mpumGsunm O6mectea, OGpazyemoh PB COOTBETCTBHM C YCTAHOBNEHRbIM MOPankom nocné YIINATHI 
HASOTOB H HHBIX OÓN3aTENDHDA DISTEXEÁ, E TROKE TIOKPEITHA YÓBITKOB TEKYLUMX NEPMOROB, OSpazOBaBINMXCA NO 
BMhe “O6uectaa;-No--pelennio...OGuero . cobpaHHa _ARUMOBCpOB HAnpaBnserca HA BeIMMaTy ¡AMBAIEBDOB 

Axunonepam. Pemenne 06 OÓDABNEHMH H ELINNaTe AHBHNERNOE DPHHWM3ETES ronoBalm O6mmm cobpanmem:----- 

AKUMOHEPO2 OAMB paz B TOR, MO pesyimTaTaMm OKOMYaHma (uHaHcoBoro roné O6mectBa, Ha OCHOBARHN 
pexomennauma' Cometa IMPekTOPOB. CpOkM BbIMMaTbl AMBHAEHAOB YCTAHABNABATOTCZ FonmoBÓlé OSLIAM 
cOOparmem Á KIMOHEPOB € yyYeTOM TpeboBaHmá 3akoBonaTensctra. B coyuae ecnx pemenpen O6mero cogpaHmx 
AKUHOR2pOÉ CPOK BbIÑNATE) MMBHALRADE HE OMPEREnen, OH HE ROMER Mperoiwaro 60 (UlecrunecsTH) aneñ co 
AHS NPHURSTHA pelenna OÓ OÓSA2NEHAM 4 ERIMNATe DABMALENOE 

BORANLHO KONHNECTEN 

i . 17% 

Pacnpenenénne IMBHDEeHnOB Mex ÁKUMOHEDamH OCYLIECTENAETCA N     

     Oh oñ VOTAaBOM. 
9npe RERALTCA NHOKANDHblM HOPM2THBH bl NpaBOBblM 2axTOm 06 ETB2, YTBEPAN h PorE"S 

: A o bay Mana a J? 

A NURUNPLANK A Tale Qura ) : ¿ 

AKIMDRENDE. 

NPHREANexaLÉX HM axumh. 

Mopznok OSBABnexHMa H BbINnaTb! ¡AMBRIeKHJoB OÓmecTBa E yYacTH, He 
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- CTOH. MOCTH 
   
AKCTBIX AKTHBOB O6mecras MOHbIue CYMMBI EPO YCTABROTO PHoOHIa Y pesepaHoix ponaos nabo 

CTAHET Menbaie YX CYMMBI B DE3YNIPTATE BHITINATE! JMBHIEHAOB; 
- OGLUeCTRO ¡Meer YCTOMuHBBIÍ XApakTep HennaTeecnocoGHoCTH B COOTBETCTEHH c 3AKOHOBATENSCTROM 06. 
3KOHOMHHECKOK HECOCTORTENBHOCTH (Ganxporctae) AJA ECIH y ka3aHHbIÁ XAPaKTep NORBHTCA y Obmecraa B 

pesynbTaTe BoITINaTb! AMBAIEHAOB; 

- HO 3ABEPIDEB BaIxyn axumá O6mectBa no Tpe6ogaHio ero AKUHOHEPOB. 
6.5. OctaBrascz cymma MPMOblLIM (38 -BEIMETOM CYMMbI MpMÓBITM, HBÁNPaBnemnoÍñ Ha BbImnaTy AMBMAERNOB) 
MOXET ÓBITp NO peneniro O6ujero CO6paHma ÁXLMOREPOB HanpaBnena Ha popmuHpoamne poxnos O6mecraa. B 
CIYHARX, YCTAHOBNCHHBIX 32KOHOHATENACTBOM, B Obuuecrae ODpasyi0TCR pe3epaHble ()oH/1b1. Pazmep, HCTOYHBKH 

EF A TIOPAROK CO3.MAHMS M HCMONP3OBAHMA PE3EpBHbIX POHAOB YCTAHABAMBAFOTCA 3AKOROARTENPOCTBOM. OÓMECTEO . 
Es MOMerT OGSpasoBblBar» npyrme “poHMbl, KOTOPbIe CO3MAwITCA H MHCMONPAYIOTCA B COOTBETCTBMA € 

+] 3AKOHOJATESIPCTROM MINH ONMPOnenegHbIM O6bmectBom nopanxom. Peueume no POPMHMPOBAHKJO PORAOB 
O6mecrBa, ONPpeñenennto NOPEAKA BX (POPMMPOB3HHA M HCMONP3OBAHMR NMpmuumaer O6mee cobpanHe 

E ETA HA OCHOB2HMM pexomeRnain CoBera JMPEKTOPOB HIH T engpanoHoro Ampexropa OÓmEcTaa. 

  

CratTbg 7, 

OPTABBI VOIPABIERBA =M KOHETPOJLA, OTIETHOCTH OBHIECTBA 
7.1. Opragamm O6necrña ABISIOTOR OPraBbl ynpasnemma O6mectBa A ero KONTpoNbHBJe OpraHbl. Opranamn 

yrpaBnegna OBINECTBA ABNATOTCA: 
O6bmeezcobpanne ÁxumoHepos ObinectTBa; 

CoBeT ¡AHMpexTopoB; 
Terepansróib ampexTop O61IecTBA. . 

7.2. Baenumm oprajom ynmpamnenma Obmecrea abnserca Obmee cobpanue Axyuonepos. OHO COCTORT H3 
AKUHOHEPOB H (WIM) HasHaHaeMBIx HMHM npencraBuTeneñ. Jlna penenma co6pagna na O6miem co6paHmH 
ÁKIHBOHEpoB H3ÓKpaeTOs Tipenceparens CcoDpagHa H3 COCTaBa AKUHOREPOB O6buecrBa cpoxom Ho ero 
nepenzópamms. Mabpamme Mpencenatena COÓpaHma OCylECTRNACTCA ITEM OTKPBITOPO TONOCOBAHHA NPOCTEIM 

GONbMIHHCTBOM TFONOCOB OT OÉLIETO KOMHMyecTBa ÁKIMHOHEpOB, NIpRCyTCTBY:OLIHX Ha co6paxum. Tipencenarens- 

COSpaBas MOxeT ÓbiT» Neper36pan a MOobOe BPema. 

7.3. Tonocozamne 2 O6mem co6pagmó ÁxumonepoB O6ecTBa MpOM3BOAMTCA NO MPHHUMINY: OJMHA MpocTas 
(OGbIKHOBEHBAN) AKIKA MAET UPaño Ha OXHH pelnaroLImÉ ronoc. 
7.4. Tlpao ronoca JAI, YWACTBYIOLTHX B PONOCOBAHMM Ha O6mem cobparma ÁKkuBoHepos O6wecras, he MOXET 

ÓBITb OTDaHHu8nO. l 

7.5. B enyuae Heo6xomumocrh Obimee co6pamme Áxumonepos O6miecrBa BnpaBe TIpuHHgTo K CBOSMY 

paccMOTpeHHio M TIPABOMOYHO JIPHHHMATb PSILIeHHa To JOÓbIM BOTIPOCAM ResTenBRocTH O6tecTBa. 
7.6. K noxmounTenmoñ xomnerenuna O6mero Co6paHma ÁKIMOHEPOB OTHOCRTCS: a 
7.6.1, H3MORe ME YOTABa Oó6mecTEa; mí . CCC 
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BX NONHOMOYHÑ (Sa "HOXITOYEHHEM CITY UAeÍ, Y KASAB HI | BN. 7. a) 

7.6.4. yTBepxnenpe TOROBBIX OTYETOB, ÓyxTANTEPCKAX Ó8aHcoB, OTUETOR O NPAObIsAX M YÓbITIax O6mecraa y 

. pacnpenenenne mpaóbuil H y6brreos O6rmecTBa TIpH HANHUMB H C Y UETOM 3AXINOYEAAA PeBn3noHHOR KOMMCCHA 

H B yCTAHOBNEHEDIX 32KOHOMATENDCTROM CNYHARX — AY AMTOPOKOTO 3ARMONEKAS; 
7.6.5. peinenme O peopranM3aLmm O6nuecraa YB 00 YTBOpxAacHMH DEpenaToyHOTO AXTA MIA pan AenmTemnoro 

bananca; 

7.6.6, perenne o MAXBRRanHH O6niecTBa, CO3/MAHME JIMKBHAALMORHOÓ KOMMCCHM, Ha3kayeHne ee MpencenaTena 
HJIA IMXBADATODa HU YTBCPKIeRMe NpoMexyTOYHOTO NMKBRAALMOBHOTO MH JIMKBRMAnMOHHOro basnaHcon, 38 

HCIINOYEHMEM -CJIYYAeB, KOMIa pelnerHe O JIBKBHIALMMA 3TOFO Oómecraa TIPHHATO PerHoTpHpyIOLIAM z 

HH CYROM B COOTBETCTBHH C 3AKOHONATENDHSIMA AKTAMH; 
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7.6.9 ONpenenenne NOPAAKA BEAEHAR O6uero coSpasma Aramonepos O6mecTBa B yacTH, He ypery 

SAKOHOAATENACTROM, VCTAaBOM M NOKAJIBHELMA HOPMATHBABIMH rIpaBOBLIMH AXTaMM Obmectra; 
7.6.10.. punaTe Y yivEpRneÑne PeLIenKa O Bay CKe, axunH; 
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. AKTOB , OSmecraa. 

7.6.13. NpHESTHe pElEHAn o COBEPluUEH AH Obmeersow". -CAENKE, 

32MBTepecoBaHAOCT) ap panmponanbIx 241 O6mecTaa; 

7.6.14. nphHaTHe pelenms o comBepmenma OÓlecTgoM XpynMBoÉ CHENKH E COOTBETCTBMM C o 8.1] 

Hactosuero YcTaBa. 

7.6.35, onpexenenHe pa3mepa, NepHoABY4HocTH M cnocoba mpemmHporanma Penepanbroro AMPpexTopa H MEPBOTo 

samectuTena Penepamnoro anpexTopa OÓMeCTBA. 

7.6.16. NPRHSTHE perenMa o mbinnare OÓLIECTBOM AMBHACHAOE H YCTaHOBNEHME CPOKA MX BbINMNATL). 
-BOnpOcbl, OTHECEHHBIE K HCKITORMTENBROR komnerenuma Obimero cobpanma Áxunogepoz ObulectBa, He 

-MOryT ÓbIT» NEPEAanbl Ha pelieHme ApyTHX OpraHor ynpapneHma O61IeCTBOM 
7.1. Jlopanok nparaTas pemienná O6uumm cOSpahuem ÁXIMONEDOB: 

7.7.1. Enmnornache Bcex ÁxumoHepon OÓ6LIeCTBA, MPHHABLIMX YyYacTHe B rOnOCOBAHHA, HeoÓxXon1mo ans 

NPHHATA2 PCIe Hma: 

7.7.1.1. O BHECEHHH M3MCHEHKR B MOBECTKY AHI, ecnm y pabore O6mero co6paHmn AxumOHEpOB MpHHHMAJOT 
y 4ACTHE BCE JIHLA, HMCIOLAME NpaBo Ha YyyacTHe B 3T0M OGINEM CODDAHMM; 

7.7.1.2. 06 yeenmuennó yeramjoro homna OBmecTBa JIYTEM YBENMUEHAR HOMMHAaJIbuoÍ CTOMMOCTH axuuñ 3 

CueT CPeAcTB ero ÁKkuHOHEpOR. 

7.7.2. Jlo Bompocam, yxa3aHmblM B NORNMyHxTax 7.6.1, 7.6.2 (38 MCIKIMOYEHMEM CNYUAR, MpeycMOTPeHEoro 

nommyaxTom 7.7.1,2 nacrosmero Ycraña), 7.6.4, 7.6.5, 7.6.6, 7.6.10, 7.6.11, 7.6.12, 7.6.16 Ycrapa, penenne 

TIPHHUMAaerca SONbIuUHHCTBOM He MeHee 3/4 roñocoB oT obmiero KONHYECTRA FOJnOCOB AKLIMAOHEPOR, 

TIPHHAMAalOIJBX Y WacTHe B TONOCOBAHHH. 

7.7.3, Tlo ñonpocam, yKa3aHHbIM B NMOANYHKTax 7. 6.3., 7.6.8, 7.6.9, 7.6.5 Vcraba, penneHne MpAHHMAETCA 
KONMYECTBa PONOCOB ÁKIIMOHEPOB, MPHHAMAPIUMX YUacTHe B DonbLIMBCTBOM HE MeHee 2/3 TONOCOB OT OÓLJero 

TONOCOBAHMH. 

7.7.4. Jlo BOnpocy, yKa3aHH0My B NOMTYHKTE 7.6.13 Ycraga, peluenne TIPHHAMAeTCa SONAUTRHCTBOM OT o6mero 
KONHYECTBA TONOCOB ÁKUMOHEPOR, HC 32AHHTEPECOBAHHBIX E COBEPLIEHHH 3TOH CAENKA. 

7.7.5. Jlo Bcem OCTAJbBHbIM BOMPOCAM PELIEHNAR NpHHHMAIOTCA MpOcTbliM DONELIMECTBOM TONOCOE (50% TOROCoR 

  

.B EpC : roTEpoñ--: AMBETCA ..... 

t 

Jmuoc ] ronoc) AÁKkumMoHepor O6mecrtaa (Hx NpeAcTaBHTeneó), MpHHHMaomax yuacrne B O6mem cobparmn 
ÁKUHOREpoB. 
7.8, THogrorogxa k MpOBE/Aeg xo 4 cosb3B Obmuero cobpaHMa ÁKIMOBEDOB, 
7.8.]. O6mecrso 06s3aH0 EXÉTOAHO NPOBOMHTA TOnoBOe Obimee cobpamme AÁKIMOHEPOB, Ha KOTODOM 

JTBEPAI2JOTCA POROBBJE OTYETbl, OyxTamTepckme SaJnancól, OTHETb O MpHÓblNgx M yÓbITkax pacnpenenenne 

MPRÓRLTA, A TAKoxe “paccMarpgBaioTOs BONpocbl H36paHma unemoB Cosera AMpexTopoB H PeBH3amoÉHoñ 

KoMMCcHx. Jopopoe Obmee cobparme AÁkumMonepor OBniecTBa MpOBOXMTCR He MO3nnee Tpex MecaleB nocye 

OXOHYAHMA OTMETHOTO ((DHHAKCOBOFO) TOA. 

co6paHHe AÁKUMOHEpOB  CO3BIBALTOS Coerom IBPexkTOPOB 7.8.2.Tonogoe Obuxee 
Tenepanroro hupexropa. Comer AMPexTOPOB Taroke peliaer Boripodia, —CBR3AHHBIE C NMOATOTOBKOÑ POJOBÓFO 
O6mero cobpannma Ákunonepos H ero mponenenmem. B cnyuae ecny B Jeyenpe 30 (Tpnauaró) nHeñc MOMEHTA 
hocrynnenma Tpe6oBamma Ferepanbuoro Hmperropa O co3bme ronoBoro O6luero coópanka AÁkunoHepor 
CoBerom ampexropoz O6uecTaa He MPBHATO PeLieHHe O MpOBeAeH HH romosoro O6miero cODpaHHa HH MPpHHATO 

Peluenne 06 orká3e B ero nposenenmn, Taxoe Oótuee cobpanue moxer ÓbrTi co3Bano Tenepanbublm AMPekTOpom 
HnHÁ Axumorepamn, Tpebyioummm ero Mpoñenenka. Tiph 3rom Temepanbuold AMPexTOp H AKUMOHEPBI, 
Co3bBarome ronoBoe”O6uee cobpanne; :O6NAnaroT- 

TPOBEAEHAA. 
7.8.3. Breouepenmie One cobpaHma AkuMoMEpOB MPOBONITCA E CMYUARX, eCnA 3TOTO TPeÓylOT HETEPECÓl 
O6mecraa. Bheovepenrble Obume co6paniás ÁKUMOHEpOB CO3bIBA-OTCA enepanombim Enpexropom OSunlecTBa, a 
T8lOKe B yCTAHOBNEBHbIX 32K0OHOM2TENMPCTBOM COYYaRx MHbIMM OpraHamH OómiecrBa 4nM ÁKkUMOHEpPamn, 
Tpebyiounmu co3biga Breouepenmoro O6mero co6pamma ArunoHepos Ouiectáa. lpabom Tpe6oBaÉnma Co3bIBe 

coópamma AkuoHepoe obnanaloTr AÁxunonepb O6muectea, obnanarmme E sHeovepenjoro Obmero € 
“OBOKymmocTH He menee vem 10% axnmá, Mlpeaceaatens Coera AMpexTOpor, PeBm3n ? KOMMCCHA, A TAJOKE     

    

  

“YABTOpcras opranm3auns (ayARTOP). OCY lUECTBNAZIOLIAS MPOBEPKy 
8.4. 0 cospse oyepenmoro O6mero codpanmz ÁKIMOREpoE 

: 6er co6pankH ÁKUHOHEPOE, M3BELIZ-ITCS 390NArOBpemen 
tura MAmera cOÑNAHMA ÁKUMOHEpOB. 

Se    

  

e. 

Do Tpean OXCHHIo 

CceMH..DONROMOUIIMA, -HEODXOQHMBIMA ANE ero CO3b5/Ba q
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: Fobmnós ¿ÁKUMOREpY (yka3aHmHomy ÁkunoHepom RpencTarHTento), NMOcpencrBom ' haxcmMHNBROÁ CBA3M, 
- NOCPeAcTBom pasmemenna Ha care O6mectsa B rnobansrof xkomnbtoreproh cera Murepner, a Taroxe mobbim 
ApyrHM criocobom, RO3BONAMOLUIAM MOATBCPAmTó MOJTYHEHME yKa3aHHoro H3BCIISHHA .ÁKUHOREPOM. 

C nenbro Hamlexaluero M CBO€BpeMenHOrO MHDOPMHPOBAHHA DAM, HMEIOLIMX NpaBo Ha y uacTHe B O6em 

co6panua .ÁKUMOHEpoB, O MPOBEAERAH YKasaHHOro COSpaHHa HOMYCKaeTca HCMONP3OBAMME HECKOMDKMX H3 
BbIIUEnepeuHcnenabix chotoboB HIBELIEnAA, TIPA YCNOBHK, WTO BCO H3BCMEnMA Way, HIEHTAUHBIMA TO 
COREPXAaHmIo. 

7.8.6. U3pemenne o co3bIBe BHeovepenmoro O6mero co6panma AKuUMOKEPOB AOJDKRO Gar CREnaKo. He MO3nnee, 

yem 34 5 (Mar) aneñ no cosblBa Bneoyepeanoro O6mero co6paHkHa ÁKLMOHepOB, 

7.8.7. V3gemernne o cosblse O6lero coSpaHHa ÁXuUMOHEPOB MOXeT ÓbrTb CAENARO MB Sonee KOpOTKHE CpoxH, 
HEXENTA YCTaHOBNeEHHbIE MyHxroM 7.8.4, 7.8.6 YVcraBa, csm ecrh COMIacHe BCeX ÁXLUMOKEPOB Ha MpoBeneBme 

3acenanma Oómero co6panxa ÁKkumoHepon. : e 
7.8.8. Ecnn O6mee co6panme ÁKIMORepOB HE COCTOANOCE, TO B CpOK He paxee 5 (Tarn) nueñ hn He nosumee 30 
(Tprauarm) AleÉó nocne HecoctroaBmneroca O6mero COGpaHKa AKUHOBEPOB -CO3LIBASTCA NMOBTOPHO€ O6uree 

co6panne. O NOBTOPHOM COÉpaHan ÁKIMHOREpbl H3BEIAFOTOS NpeAyCMOTPEHHBIMH cnocobamH He Moses, em 
3a 5 (TlsTó) nHeñ po TIPOBEACHA ¿O6mero co6panka Áximonepor. B nosTOpHom O6nuem cobpanHk ÁraimoRepos 
ASÉCTBHTENSHA NOBecTxa HecocrosBreroca O6iero co6paxka "ÁXUHOHEpOS. 

7.8.9. Magemerne o copie O6ilero co5paHma ÁKIMOREPOB JOJDKHO CONEPAATE CnenyioLylO HEPOPMaLHio, a 
TAJOKE MHBlE CBEJIEHAA, YKA3aHMe KOTOPBIX HENECOOSPazHO B KWKIOM KOHKPETHOM CIYYAe: 
Y HAUMEHOBAHHE M MECTO Haxox emma OD 1necTra; 

Y RATa, BPEMa'H Metro (c ykazaHnuem anpeca) NpoBeneHna O6imero COSpaRMA ÁKUHOREPOB; 
Y nosectka 4Ha OSmero coSpagHa A KImoRepon; 
Y opraH OÓMECTBA UNA HHDIX NH, co3bigaromx .Obuee co6paHne ÁKIMOREPOB, 'OCHOBABME STO SO3BlBA (B 

Cryuae CO3BIBA H MpoBenenka BreowepenHoro O6uuero co6pa4aa ÁkimoHepon); 
Y popma nposenenuga O6mero co6pamma ÁKIMOHEDOB M (POPMa PONOCOBARMA TIO KKAOMY BONPOcy MOBECTKA 

ARA o 
Y TIEPeueHb HHDOPMAUMn (AOKYMEHTOB) H NOPAAOK E€ MPEAOCTABASHAA JIMHILAM, HMEIOLIYM MpaBo Ha YYacTHe B 

  

O6mem. co6paHHH4 ÁKOHoHepoB (MOpxnoKk 03HaKOMMEHMS C HHPOpMaurteñó 3TAX JM), NMpH MOATOTOBKE K' 

TIPOBeJ8HHIO 3TOFO COÓpaHHa c yka3aHnem ajpeca, TIO KOTOPOMY C He MOHO O3HAKOMHTEC3; 
Y NOPSAOK PerHCTPpalMH NAL, HAMEIOLIAX paño Ha yuacthe B Obmem co6paHHn ÁkUHOHEpoB. 
7.8.10, ÁXIMOREPB) BNPABE B COOTBETCTBHA € HACTOXIUHM YCTABOM BHECTH B NHCEMEHHOH Popme IpEANOMCHAR 
O BXINOUEHMA BONPOcos B noBecrky aus O6mero CcopaHnas AKIMHOHEPOB. Tipeanoxenne B NOBECTKY IMA 
HOJDKHO COMCp.xaT» MMa (PH3SMueckoro JIMla HIM BARMEHOBABME JOPHAHUECKOTO, JIMIA, KOMHYECTBO 

TIpHRapylexcanmx emy ronocos “Ha O6mem co6pangn ÁRImBoHepoz, (POPMyYJNMPOBKY KOXNOTO H3 Ape anaraeMbIX B 
NOBECTKY XHA BOTIpocon. TipenoxceHHe AOJDKHO ÓBITE TIOXMMACAHO BHECIUAM ErO JBOM. 
7.8.11. Tlpemo»xeHma B MOBeCTKY AHA AOJDKHB] NOCTYNHT, Be No3/1nee 10 (JecarH) aueñ go AaTal npOBeneRMa 

O6mero «co6pamua ÁkumoHepoB.: JlHuo, yTIOMHOMOYEHHOE Ha co3bIB H nposenemme O6mero cobpaHna 

Áxumosepo, He no3aee 5 (IlsTH) Ane nocne OKOHYAHHx CpOKá, YCTAHOBJSHHOTO ANA. NOCTYTINEHAA 
NPeJnoxen:0 :06532H0 PAaccMOTpeTb 3TH IPeIJIOxeHA4 UM MPARATb pemiemme 06 Hx yuereimóo 06 OTKa3e.B Hx 

YYAagx, .ycTaROBNSHHBIZ 32 arensorsom. B cnyuae Orkaza BsTPARATAM TIPSJUIOxenM 
Y 31H *TIPCHNOMEHMA IM Hanpabacrcas MOTHBHpOBAaHHOe pemenne He TOsfiHte 2 (ayx) nueñ e 

MOMBHTA TIPHEXTHS TaKOoTO PeLiennHa. 

7.8.12. Pemenne 06 OTka3e BO BHECBRAM MPeIoKerHÁ B JIOBECTKY AMS MPHHHAMAETCS B CIIYYAe, eciH: 
- RapyLUEn NOPxñAOK BHECOHMA MpennomxennÉ AXUMOREPAMA, yCTAHOBNEHHBIÁ 38KOHORATENPCTBOM M HACTORINAM 

Y cTaBom; - l 
- MIPeJUIOKeH HA “He OTHOCITCA.K KoOMneTeHuun O6uero cobpanaa Aximonepos O6mecraa; 

- NIPEAYIOXSHHS HE COOTRETCTBYIOT TpeboBaHiAM B32KOHONATENbCTRA; 
- KABAAJNATAL, BBLIBHAYTALE B'OÓpa3yemble opraHbl O6mecTBA, HE COOTBSTCTBYHOT TPeÓOBAHHxM, YCTAROBNSHHDIM 
3AKOHONATenÍoTrBOM, HacTogurum Y craBom H (41H) JOKANDHBIMM HOPMATHBHbIMM NMPpañoBbIMA axramn O61nectBa, 

YTBepxonenHbima OGLIaM co6paHuem-Á kuHOHEpOB, - 
78.13. MononmrTenmble Tpe6oBaRMa k nonrotoBke M cosblBy O6miero co6panua apo MO 

     

  

OBimum co6parmem AKkLMOHEPOB. S AS 

7.9. — OcobemHocTH cozbiga pHeovepenmblx O6iumx co6pannH AxkumoHepo no TpeSoBaHnto ynofHOmONe KA» 
TUU. o 

291, Tenepansasiói aupexrop O6uecTBa 8 cpox.He Sonee 5 (TlaTx) nueá c MOMEHTA NONYUEHAA 
"POBEnSHAA BHeomepenHoro O6tmero cobpanna ÁKUHORCpOS, 06332H PaccmoTpeTb - DAHHO€ T eS gramo 4 

. os : . ys Peto 

40 : No nat 

OT 

  



ero NpoBeaeHHH B CIY4anX; 
- HECOÓMORERMA YCTAHOBNERHOFO MOPaAxa npemannens TpeboBamKs o  POBeLeNn nhcosepemsoro OSmxpr 

CODPanHa Ax MOHCpoB; 

Ana , MOTKBHPOBAHnOS pelienme 06.oTka3e B ero co3blBe HAmpaBnserca JIHLaM, TpebyroLam ero cosbtaa, | 
no3ahee 5 (Tlarn) aneñ € MOMENTa NMPHESTHA ITOPO PeLueHma. 

7.9.3. Bheouepennoe O6uee cobpanbe AKUMOHEPOB MOJDKHO ÓbITE MpoBEAERO He No3anee 30 (TpuanaTH) an, dh 
OT A8Tb MpHkaTma Tekepanbrolm ImpexTOopom O6miecTBa pelenna O -MPOBEJEH AH 3TOTO BREOYEDEnHO ro 
O6uero cobpanma. : 
7.9.4. B enyyae ecnm B Teuenme 35 (Tpnhanarh naTm) AHeB C MOMEHTA TIOCTYTINERHA TpeSoBaHma O Co3bIBe 

gHeodepengoro O6iuero cobpanma ÁkumoHepoB JenepanbHblm Amperropom O6bmecTBa He MpHHSTO pelenhe O 
1POBEAEHAR BReoyepearoro Obujero cOÉpaBHg MIM MpMHATO pelvenne 06 OTkase B ero MpOBEenenHMa, Takoe * 

D6mee co6pamne moxcer ÓbITb CO3BAHO OPraHamH HNM ÁKUHOREpamH, TPeyIOIMMMH ero Mposenenma. pa arom 
pra H Akunorep»l, co3»lBarolnme BReoyepenjoe O6iee co6paHme, O6nanaroT BCEMM NMONHOMOAHAMA, 
1€06XOJAHMbIMH JUIA ETO CO3bIBA M MpOBeJ1eHnng. B 3TOM CNYUAE pacxoAbl Ha MOArOTOBKY, CO3BIB H JIPOBENEHHE 
sHeouyepenHoro O6mero co6panHa AkuMOHEpPOB MOTyT ÓbIT» BO3MCLUenB) No pemenmo aroro OÓlero co6panma 

2 cyer cpencra O6mecrea, Taxoe O6mee co6pamme OTKpbIBaeT JIMIO, ONMpenenernHoe opranamn HNH 
1KLHOHEpamMn, Tpeóyrol4MB ero MpoBeJIeHma. 
',10. lIposezemme O6uero cobpanma ÁKLMOHEPOB. 

10,1. Áxumorep nmpkhhnmaer yuacthe B Oóluiem cobpaHmó ÁkumMoHepoB O6mecraa NERO. HH yEpE3 
ipeuctaBiTeneó. Tipeacramntelem ÁkuHoHepa MOXET ABNATACA MHOÁ ÁxumoHep ¡mo TpeTbe Jmuo. 
IpencTaBBTenbcTBO OCYIMECTENAETCA HA OCHOBAHHM RAJIexaniim OÉpazoM OPOPMNEHHOÁ AOBEPeHHOCTH. 

.10,2. Oómee cobpañHe ÁxuHOHtpoB TNPOBOUMTCA B JIOPAMKE, YCTAHOBNERHOM 3AKOMOAATENDCTBOM M- 

actoztam Y cTaBom,.a B WACTM, MM HO YDETySIMPOBAHHOÉ, JIOKAJTBHBIMM HOPMATABHEIMM TIPABOBLIMH AKTAMM, 
TBepacremmbIma Om Co6parmem ÁKLIMOHEPOB. 

.10.3. O6mee cobpaHye ÁkIIMOHEPOB MOXET MPOBOAMTECA B OYHOR, 3A04HOÉ MIM CMELIAHHoÁ (Popmax. 

10.4. Oynaz (popma JIDOBENEHMA NPeIycMaTpaBaer COBMECTHOS TIPHCYTCTBHE JIM, HMEHIOMX Mpaño Ha 
YACTH€ B 3TOM OÓNIEM CODpanun, Ipu ODCyxneH HH BONIPOCOB MOBECTKA JLBR COÓPAHAS H TIPHHATAM peluenná no 

UM, : : . 

TlppÓ nposenernmó O6mero co6panma AKUMOREPOB B 3204HOR' (POPME MHEHME MIL, HMEIOLUMX MPpaño Ha 
yacTHe B 3TOM OSLUEM Co6parHn, no BONpocam NMOBECTXM AHA CODpaHHa, NMOCTABJEHHbIM HA TONOCOBAMME, 
Tpenengerca TyTemM HX NHCEMEHAOTO ONPOCA, 

Cmemanñas popma nposexenms oÓniero co6paH4a ÁkunoHepos MperocTaBnager JIMIaM, HMEJOLIMM NPAaBo 
2 YUaCcTue B 3TOM OSMIEM COÓpanmH, MpaBo MporonocoBaTÍ MO BOMPOcaM NOBECTKM ARA COÉpaBmMa nubo Bo 
JEMA TIPHCYTCTBHA Ha.COÓpaHmH, JHÓo MyTEM TIHCEMEHHOTO ONIPOCA. 

10.5. Hepea: :orkpbIrBem O6mero cobpaHma Akumonepos: MpOBOXHTCA PErHCTpauna mar 
¡aCTHE B 3TOM :OÓLIEM COGpaHMn, Mpr MpeabaBneBHK; HMHA JIOKYMEHTOB, NONTBE PRADA: 
JNHOMOJHA, H ONMPEAenserea MpaBomoyHOCTb (Hanmyme kBopyma) s3Toro obmero co6pama. Jluno, 

JOLIEAMIEE PerHcTpanmio, Bt BMpaBe NpHHAMATb YyacTHe B TONOCOBAHHM. PerMCTpaumio OCylIECTANAET 

    
¡MerÓLI Xx MpaBo Ha 

“4xX Hamnexanime 

He 

   

encenaren» Obiuero cobpaHHa ÁKIMOHEpoB. 

10.6. O6mee co6panme ÁxiHOHEpOB MPH3HAETCA JNIPABOMOYHDIM (HMCeT KBODYM), ECIM HA HEM MPHCYTCTBYIOT 
CUMOREpbI (MX TIREACTABATENA), OÓNAnarOInne B COBOKYTIHOCTH Sonee uem 50 (lmaonecarato) POLEnTaMA 
JOCOB OT OÉLIETO KONHYECTBA PONOCOB. 

B cnyuae OTCYTCTBHA YCTAHOBNEHROTO KBOPyMa FonoBoe Oómee co6parpe ÁKUBOHepoB JHOJDKHO ÓbITE 

OBeneno, a Bueoyepenjoe Oómee co6pamme ÁKUMOHEPOB MOxXeT ÓbITh MpOBEAEHO MOBTOPHO C TOÑ xe 
Becrxoí nus. Toerophoe O6uee coópanme ÁKUHOHEPOB HMEET KBOPYM, ECNM ETO YYAaCTHHKH OÓNARAIOT E 

BOxvnrocty Sonee yem 40 (Copoxa) MponegTamH Fonocoz 07 OÓLIErO KOAHYECTBA TONOCOB. 

0.7. O6uee cobpanue ÁKUMOREPOE He BMpaBe MpHHHMETb peLieHHa NO BONpOcaM, HE BXIIIOYEHMHbIM B 
BecTky Ang aroro OÓmero coSpaHKa, a Taxxe H3MEHATb ETO MOBECTKY JHA, 32 HCHJIQUEHHEM EABHONNACHoro 
ARSTAA pewenha O6Lumm coópannem, B paÚote KOTOPOTO MPXAHKBMAaJOT YuactHe Be , AMEIOUIMe Mpaño Ha 
icTHe 2 3TomM O6uem cobpaHmh. 

ACHHe NpdT 0.8. Oómee co6pamme AxunoHepos ener ero Jlpencenaten» 

TIPA opopma UAOHEPOB OCYLLECTENSET Mipencer enatens 3Troro O6mero cobpa e 
oconrorer aa AONIIUMAHCAB M TENOCOB -Deuexh 
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AMPEKTOPOS, 4NeHon Pesmonormol KOMHCCHH, Y BCPRISHBA TOJOBBIX OTYETOR, GyxrarTepeKeX ÓBNAHCOoB, 

OTHETOB O NMPHÓbIMAX H yóbrTrax O6mecTaa H pacITpenenenna ero MpuÓblA U YÓbITKOB MOTyT ÓbITE TpauHatal 6e3 
- HETNOCPeACcTBERHOTO NPHCyTCTBHA -ÁKUNOHCPOB TTyTEM TPpOBCAEHAR 3a0%4HOT0O TFOnOCcoBaHHa AKIMOHEPOB B 

nopaAxe, yCTAHOBJEHHOM HacTOgLUHM VeTABOm. 

7.10,10,1. 3aowHoe ronocoBanHe OCYIECTBNACTCA GrOnNeTeHaMA ma ronocoBamma. B 3TomM cnyyae Opran 
O6imecTBa HITA HHOE JIHLJO, TIPUHAMAHOLISE PELIEHme O MPOBEASHAM 320YHOTO PONOCOBAHMA, ONIPEA 

H MecTo (c ykazanmém anpeca) mpencramnenma OÓmectBy 3anonHenHbIx Gronneteneñí H Mary O 
enÑer crnocoó 

KOHYaHHa HX 

TIpHeMAa, KOTODas He MOXeT ÓbITb YCTAHOBNEHA NO3/IHEE, YEM 3a ABA ARA AO ATA! MPOBOAEHAS O6buxjero coSpaHua 

     
    

   

  

    

    

AKUMOREpoB. — 
7.10,10,2. Bronnererb i 

HMMA (PH3HHECKOT 
COSPaHHH AkIHMOHEpOB, 

HAaHMeHOBaHHe 
MecTo (e yKa3 

TONOCOBAHMX; : 
AaTy H MECTO TIPOBEJEHAA O6ujero cobparng Axuonepos O6mecTBa, HaTy nonosera 

320YHOTO TONOCOBAHAA;” 
nosecrky ana Obuuero cobpanóa ÁkunoHepos OóinectBa; * ” 

q 3204HOF0 FOJIOCOBAHHA MAOJDKEH COASPXKATH: 

UKCIIO TIPHHAMJIExaLIAX emy ronocos Ha O6inem coSpauun AkunoHepor 

ecTo Haxoxaenms O6uiecTBa; 

nmua (RanmenoBaHke HOPpaAmuecKoro JHUA), AMEHLIETO MpaBo Ha yuacTHe B O0L1em 
O6mecraa; 

lem anpeca) H OKOHYaTeNbryio Kary TIPenCTABJOHHS Gronneteneñ HAIR '3aoWBOrO 

ron OCOB JULI 

POPMyJIMPOBKY ' BONPOCOB, 'TOJOCOBAHHE NO KOTOPEIM TpOH3BOIHTCA HAHHbIM DrONMJeTeHem, M 

POpMyJIMPOBKY POreHMá no kaKknOMy M3 HHX; 
BApBaHTB) TOJIOCOBAHMA NO K2)K OM BONPOCY, BbIpakeHugble cnoBamx "32", "Tporas", "BO3AEPRanca", 
pasbacHergHe NOPAJIKa 3aNONLHSHAZ DIONMETORA NO K20KnoMy BOJIpocy; 

YNOMHKHEABHE O TOM, yTO GIOMIETEHD INA BAQ0UHOTO PONOCOBAHHA JAOMKEGH ÓbITb» NOATMCAH NHMOM, 

AMEIOLIAM Npao Ha yuacrhe B OBniem COSpaHHH ÁXumoHepon. 
7.10,10.3. BroxneTenn Na 320HHOTO PONOCOBARMA AOIDKHB! ÓbITD BPYUSHBl JIHMLAM, HMCIOLIMM NPaB 
 O6mem co6pangm ÁKIUHOHEpOB, B MOPA/Ixe, YCTaHOBNCHROM JR HATIpaBneHna H3BeneHMÁ O 

O HA a yuacruo 
TIPOBEAEHMM 

O6mero co6paxHa Axunmonepob (n. 7.8.5 HACTOALLETO YVcraña), He nosauee 5 (TlaTH) anjeú no 1aTbl TIPOBEAEHHA... 

O6mero co6paHaz ÁKuHOHepon. 
7.10.10.4. BroymneTeHnb 114 3204 HOTO FOJJOCOBAHHA (DH3MHECKOTO JMIUA, HMEIONIEFO Mpaño Ha yuacTHe B , OG1nem 

coDpanun AKLHOHEPOB, NOANMHCELBAETCA ITAM (PH3MYECKAM JHMUOM MNUHHO C YKa3aHnnem DQHHbIX" 'ROKYMEHTOB, 

YNOCTOBSPAIOMIBX AMYHOCTS, IBÓO HHBIX AAHBBIX, HNSHTAQHUAPyiONIBX JMYHOCTb HAHHOFO JIMUA, BIOMICTEHD 
MA" 3A0UHOTO TFONOCOBAHMAS HOPMIMMWECKOrO JMMA, HMEIOMErO paño Ha yuacrue B O6mes 
AXUMOHEPOB, CXpervIseTca MevaTbio 3TOTO HOPHAMYECKOFO JHLA, 
7.10,10.5, TlpH nmoncuere TOJIOCOB NMpH 320HHOM POJOCOBAHHM YUHTSIBAIOTCR FOJOCA HO TEM B 

M cobpanim 

oOnpocam, no 

KOTOPbIM JIMIOM, MMEIOLIMM Mpabo Ha yuacrke B O6mem co6pamíu ÁKkuHORepoB, COÓMONEH NOPgIOK 
3ANONEBSHAA GFHOJUIETEHA, ONMPperenegHblil B HEM, H OTMCuEH TOJBKO o BO3MOXHBIX —BApHaBTOB 

   

  

TOnOCoBaHHa. BioMneTeHb MNg 320W4HORO  TOJOCOBAHMS, 3ANONHEHABIA a 

eppyeraxos Bn. 7.10.10,] 7,10. oamero YcraBa, CUHTAeTCA neÑshics 

Tlo pezysbTaTam IMpOBeneHHa “O! 

On 
7 ¿HAPyID eHHEM 

BATOTEHDIM,    

    

TpedopanHi, 

mero COÓpaHma AKIHOHEPOB HE is 5 (Hstm) pañoumx nuek 

noche ero 3aKpbiTHA COCTABIAETCA Mporoxon O6mero co6paHna ÁkIHoHepoB E ABYX 9K3EMINIAPAX, KOTOPble 
NOANACBIBAIOTCA Ha kanoH crpannue Tlpeacenatenem Ob mero co6panna ÁKuHOREPOB, a Taxoxe ÁXIMOHEPAaMn, 
TIPHHABILEMH yuyactHe Barom O6mem co6panHa ÁktmoBepo. 
7.10,12. Bueouepeañose O6mee co6pamme ÁXIIMHOHEPOB TIpH3Ha£TCA NMPABOMORHBIM TAaJoke B CIYHAgx He 

COSTIOASHMA MIPONCAYPBl COSPBA, MOAFOTOBKK M MpoBenegma OÓmero CoÓpanms ÁKUMOHEpOB, YCTAHOBNEHROM 
noamyerramB 7.8 — 7.10 macrosuiero Ycraña MpH YCIOBHA UIPHSyTCTBHA BCEX Áxumomepos O6mecráa (Hx 

YNONHOMONEHHBIX Upectasnteneó) H HX emHmHomacHoro cormacix Ha npomenegme O6mero cobpanna 
AxumoHepos no onpeneneznol nosectke: uta. Breouepenoe Oó6mee co6pamme ÁxnmoHepoB Takoro poa 
Oy ReT HMEHOBAT»CA CPOUHEIM BHeOgepenHblm OÓrmm co6parnem ÁKIImORepoB. 

7.11. Coser  Oupexmopos aBnÍerca OpraHoM  yNpaBneHna, OCyMecTBNAiomMmM  o6nee 

ASATeJDHOCTO OÓMIECTBA B MEpuol MEA O6uummn coDpagnamu ÁXUHOHE_POB. B Mepuoa 10 K3 
ABPexTOPOB NEOpBbIM COÓpaHHem AKUHOREpOS ero NONHOMOJHA OCYIECTANAET O6mee cobpan Becuero 

O6mectaa. 
7.12, Coser AMpekTOpoB H3GMPaeToR Ob umm cobpaniem ÁKLHOHEPOB Cpoxom Ha 1 (OAmH) roA z Kan e HáT 

ú £ 

DPEANAraeMbIx AKUHOHEPAMA. AKUBORep, anagerommñ 10 (Jlecatbro) npolienTamMH axuni O ecTBz_ UMeeT. 

RPaño TMpe/JJIOXHTD B COCTAB Conera AMPeKTOPOB kananaarypy ) unena, 20 (Mpanuarbro) Mponen Aaa 

Es 10 2 ynenoB, 30 (Tpanuatito) H Sonee npolerrama - HO 3 uwnexom. B cocras CoBera AHPekTOPO 

a Co omeTá 

do 

   

 



    

   sxonurs ne menee 5 (lara) unenos. Unenamm CoBera, AMpekTOPOB MOFYT"6b1TÉ TOMKO pH3hveckHde aha... 

TeHepansHsiá RUPexTOp He MOXKeT BXOIHTb B CocTaB CoBeTa AMpexTOPOB. - UN CAS 

7.13. K komnerenuun Cosera nupextopos O6Lu1ecTBa OTHOCATCA CNELYIOLIE BONPOCHI: 
7.13,1. onpeneneHnHe OCHOBHBIX HanpaBnennH RESTENPHOCTH OÓLIECTBA;. .-,. . li, 

expyxrypp O6mecrBa H NTRSpAnEInE COOTBETCTB|YIOLIMX 7.13.2.  onpenñenenme  OpraHB32LMOHHOÑ 

HOXYMEHTOB; 
7.13.3, — yTBepxneHme OLeHKH CTOMMOCTH HE/eHexHbIX BIIAAOB B YCTaBHaIá pon O6mnecrBa Ha OCHPBarHH 
3AINIOYERHA 06 OMEHKe q (41M) 9KCNEPTA3bl HOCTOBEPHOCTH OLIEHXH CTOMMOCTH HEREHEARHOTO BKNANA; 
7.13.4.  pememme Bonpoca o nmpho6perengm O6miecTBOM LEHAbIx Óymar, noneó, naeB HHbIX CYÓfpEXTOB s 
XO32MCTBOBARBA; . 

7.13.5. pemeHme O CO3MAAHHH H NHKBHAGUMA * IpeACTABHTEMICTA H QunmanoB O6miecrga (B TOM .4HCNE 

yreepxqenme THonomenóÉ o (pHimane WIR npencrasntenbcree OÓlecTBa), CO3mAaHMH, peopraHu3aLmn H 
NMKBURALAM YRHTAPHbIX MPEANPAITHÁ O6uecTBa; penienHe O CO3NAaHMH.APyTHX KOPHAMYECKAX NHU, A Taroxe 06 
Y YACTHH B HBX; 

7.13.6.  co3bls ropoBoro O6uero coGpamna AÁKUHOHE_pOB H peenne BOJIPOCOB, CBA32HHBIX C Ero nOAFOFOBKON 
4 TIPOBEACHMEM; 

7.13.7. yrBepxnenne CTOHMOCTH HMyIecTBa O6mecTBa B CIYUARX COBEPIIERMA KpyNBOÉ CAENXH H CRENKA, B 
COBEPMIEHAHM KOTOPOÉ HMEeTca 3AMHTEPECOBAHHOCTb APPANHPOBAHHBIX JIM, ONMPEeAeSeHAa OÓDEeMOB BhITIYCKA 
LeHHBIx ÉyMar, a Taroxe B HÉbIX YCTAHOBNEHHDIX 3AKOHOAATENPCTBOM CIIYUWAgHX HEOÓXOAMMOCTH ONIPeneJnenMa 
CTOMMOCTH HmylecTBa O6uuectBa, MJ18 COBOPLUEHAA CAEJIKH C KOTOPbIM Tpebyerca pemienne O6mero co6panna 

AxunonepoB 4n4 Cosera ajpexropos O6mecTBa; , 

7.13.8. onpenenegte pekoMeHnyemoro pasmepa BO3HarpaneHmÉ HU KOMNEHCanad . pacxXOAOB  UNEHAM 
PeBu3noHHoó komnBccHa ObinecTBa 32 HONTOJNHEHME HMH CBOHX PYHKUHMORAnbRBIX O693amHocTeÍ * . . 
7.13.9. onpenenenHte pekoMenAyembIx pasmepa IMBHAECHAOB M CpOKa HX BEITUIATAL; : 
7.13.10.popmmpoBaHHe H HONONEA3OBARHE Pe3epBHbIX H ApyTHX POHXOB O6IECTBA; e oi An 

7.131] «YTBEPIEHME ayantopckoó OpraHM3aumH (ayoHTopa — HHAMBANYanbRoro NpeAnpxHnMaTeJla)H ycnioBaH : 
JOFOBOpa C ayamropcxoñ opranH3aumeñ (aynMTOpOM — HRINMBHIYaNbHbIM MIPeAnMpHRHMATENEM); . 
7.13,12,yTBepxnerMe Meno34Tapra H YChOBHÉ AOTOBOPa C ACNO3HTAPHEM ObuecTBa; 

1,13.13. yTBepnenHe B CIYRARX, MPEOYCMOTPEHHbIX 38KOHORATEMBCTBOM,, JOKAaJIbH»IX HOPMATHBHBIX TIPABOBBIX 

    

XTOB O6mecTBa; 

.13.14.ma3nayenme Jlerepansbmoro Impexrropa O6nuecTBa, MepBoro 3aMECTHTENA DeHeparbnoro AMpexropa 
JOMeCTBA H AOCPOYHO€ Npexpanenne HX MOJNHoMOYHá; 

13,15, OMpenenenne ycnoBHÁ ONMnaTbl TpyAa Teneparbroro IMpexTOpa Mm nepsofo BAMECTHTENA 
eHepansnoro a4pexTopa O6ujectBa; 

.13,16. OrIpeneneHne pekoMeHnyeMoro pasmepa MpemHpoBaHma Jenepanbeoro AMpexropa q neproro 
¡MecTHTeJa enepansuoro nupexropa OómectTBa; 

13.17 cornacoBaHne CI2uH B apeB/Iy HEABIMAMOTO HMYUIECTBA HA CPOK CBE OAMOFO Tona; 

13.18.cornacoBanHe coBepmenna O6ImecTBOM CHAENOK C HCJIBHKAMDIM HMYINECTBOM,HE3ABHCHMO OT CYMMBI 
¡EJKH, CIA TAKag CHEJNKA BNEYET MEPexon Mpaña COÉCTBEHHOCTH Há HOABHIKAMOS unyillecTBO; 
13.19.ocymecTBneBHe KOHTpOJg 3a HesTenbuocTaro Penepamsroro ampexropa O6necTBa; 
13.20. TIPHHATH€ PeleHHa O JIpeñocTaBneHnm Óe3Bo3Me3amoB (cnoHcopcxko4) MOMOLIK B COOTBETCTBHH . 
aKOHONaTeJbHEIMH 2XTAaMH; 
3.21. pMHSTHE pemeHka O comepmenma O6miecTBOM KpynMHOÉ CASIKM B COOTBETCTBHH € NIYHKTOM 
l hacrosmero Y craña; 

3.22. TIPHHSTHE PpeLieBma O BBIIMYCKE Oóujecrbom HUEHHBIX ÓyMar, 3a HOIUTOYEBHENM TIPHHSTHA 

Denna O “BbIMyCKe akunH, a TaJoke YTBCPAeHHa penlenna O BAImy cre 3MHCCHOHHBIX LIOHHEIX Dymar, 3a 

  

JNOHEHMEM YTBEPAALBHA PELIEHMAA O BEIMYCKE AKumM; 
3.23 OCyIMECTENEHME HHBIX MONHOMOYMÁ B COOTBETCTBHHM C Hacroalumm Ycrapom B peluernamm O6uiero 
paHma ÁkonoHepoB. 
Tlncbmentoe 'CoracoBaÉne CoBepIerns ObuecTBOM CAENOK JIHÓO AOKYMEHTOB CYMTAETCA DONYUCHHEIM 
NEXaumm O6pa3OM MpH Hanmunn Ha Tpebyromem COrnacoBaHH2 DOKyMenTe rpmpa «CornacoBaHo», NOANMACH 
Dcenarena Coñera AMPpekTOPOB, MATb] COFMACOBAHHA, JIBÓO TIPH HAnÉuyHH Ha —TpebyioLuem COrnacoBarms 
YMEHTe YKA3aBHa Ha HOMEp H HA8TY MPOoTOKO/Jla 3aCce£AARHA Conera A 

    
       EHHe O CorJacoBaHmH. 

. Bonpocsl, OTRocaLmeca k komnerenuna CoBeTa AMpekTOpoB, a a OCb LIEHHA NO 
'PbIM nenermpozano Cosery Aa4pexTopoB O6umm cobpammem Áku o pd He MOI IE O) Fria só o 7 

er Q 
7 ad AA A s 25ée Tenenanienro nanextona OÓmecstaa. 

   

 



     
    

  

: siipañe BBIHECTH Ha O6unee cobpanne ÁxunoHepos pernienne Penepanbhoro AUPeKTOpa, ' ecJIM OHO' O" TIPHHATO c 
"npeBbIIeHmem-ero nonkomóvHá nH6o nporHBopeumT HHTepecam O6mectBa. - .. nr. 
7.16.Unen Cosera AMpexTopoB MOCPOYHO NMpexpanaer CBOM TIONHOMOYBA NO peLIeRmO * O6mero. -CODparma. 
AKUBOHEPOB (B TOM YHc/ie€ B CJIYuae OTHYKICHMAA BCEX MPHHaMiexaniMx AkuMoRepy, BblIBHHYBIIEMy * 
Kan AMIaTypy Wena Cosera AHPexTOPOB, axunH O6uecraa), a Tajoke 0e3 NPHHATHA yka3aHHOTO penIeRma B 

CIyuae: - 
- ETO MTHCEMEHHOTO 3ASBJIEHKA; 

-CMEpTH, OÓBIBIEHAR ETO YMEPLUAM, MpU3HAHMA HeNSECnOocoóHbIM HNH ÚE3BECTHO OTCYTCTEYIOLUHM.. 
7.17. Hpeócedamen» Cosema dupexmopos ni6mpaeres CoBerom IMpekTOPOB M3 YHCNA CTO YNEHOB Ha nepgom 
3AC8JAHHH BROB» H36pamHoro Cobera Ampexropon. Tlpencenates Cosera AMPexTOpOB: 
- OpraBH3yer pabory Cosera AMPekTOPOB;. .... . 
- COSEIBACT CTO 3ACEJAHHA E Npe/ACEAATENSCTBYST Ba HMX,; a 
- HOpwMKpyer A KOOpAHHHPpyeT TEXHHIECKYIO NoOMHTAKY OburecTBa; es 
- onpepenser BPeMa, MECTO, BOMPOCE] TIOBECTKH HHA 3ACEJHAHAA Conera HHMPexTOPOB H AOXNAAYHKOB NO HHM; 

   NOATOTOBKY coSparali ÁKUHOHEPOB; - z 
- NO NOPyuEeHHIO CoBera IMpexTOpoB NOXMFACEBAET TpynOBOÉ KOHTpakT € IT” HCpaTBHBIM HHMpeEKTOPOM K TEPBBIM 
samecrHTenem PenepalibHoro AMpekTOPa M COTNACOBEIBAET BCE CYIIECTREHHBIE YCIOBMA TPYAOBOTO KOHTPAKTA; 
- paccMaTpHBAET CBS3AHHYIO C.AEATENPHOCTEO CoBera AMpekTOpoB HOCTYNAtOLny To KoppecnORAeHIimo 4 
TONNACHBACT NACHMA, KACAJOLIMECA ITOÉ AEATENBHOCTH. 

- Y ka3aHHa Npeacenarens Cosera ¡IMPexTOPOB NO MPEeACTABNEBAO HSOÓXOMHMEIX IIS NOATOTOBKHK 3ACENAHMA 
Cosera AmMpextopos mW O6mero cobpaHmaz ÁKkumMoBepoB . MATepxanoB, OPraEn3aumB HX TIPOBEALHAS 
o6a3aTenbHbl AJA lenepansroro ampexropa O6mectaa. 

7,18. 3acenamua CoBera AHpexTOPoB MpOBOAATCA NO MEPe HEOÓXOJHMOCTH. He pexe Yem OJHR pas 3 KBapTan 

CoBer AMPExTOpOB 3acnylimaaer oTuer T'ehepabHoro AMPpexTopa O ero AESTEJBHOCTH, * 
7.19, Kexqnelá uuen -Cosera AMpexTOpoB, DexepanbHbliM AMpeKTOD, a TAlOKS “LISHBI Pesmanonioh KOMHCCHH 
umejor npaño notpebomara y Iipencenatens Cosera Hmpekropos' co3biga “3acemagóa CoBera ¡IMPeKTOPOB, 
o6ocHoBaB ero Heo6xommmocTs. Ecum Ilpencenarem CoBera AMpexTOpoB B Teuejne 7 (Cemn) AHeÉ He 
EBINOJBIET 370 TPeÓOBAHM6, £TO HHHLIMATOD HMEET TIPABO CO3BATE 3aCemaHme COBETA IMPEKTOPOB. 

7.20. Peulenme, OTHOCHINEECA K KOMNETOHL MH Cosera IMpekTOPOB, MOXeT ÓbIT» TMIPHHETO MYTeM onpoca ero 

UNCHOB. 
7.21. Bce uneHbl Conera ARpexTOpOB AOIDKHbl ÓbIT» YBEJOMNEHB] O ) TIPOBEACHAN 3aceñauna Coñera HMPexTOpOB 
He nozanee, yem 32 5 (TlgaTs) xneá ño ero nposexenna. B yre/nomnJenKH yKa3bIBarOTOR TNOBECTKA IHA, MATA, BPEMA 
Y MECTO JIPOBEASHAS 3ACEJAHMAZ. 
7.22. Yeenomjegme O MpoBeaenin 3acemamma Cometa IHMpekTOPOB (MpH NMPHESTHK pelieHHs OMpocom — 
OMPOCHBIÍ JHCT) AOJDKHO GBITE CASNAHO B TIHCEBMEHROM (POPpME ONHHM K3 CNAEIYIOMMX CMOCOSOB: 3AKA3HBIM 
NBCEMOM C YBenOo! £M O BPyuCHHn, TenNerpammoñ, BpyueHo non pocriucb unegy CoBeza'.mapexTopon, 
TIOCPeACTBOM Pak BROó CBA3H, MOCpeACTBOM ¡pasmenmerna Ha care Oópecrea UBnamobansmok 

KOMITbIOTEPROH cera HHTepuer, a TaJoKe JIOÓbIM IPyTHM CnÓCoÓOM, NOSBONAIOLLAM nOxTBepauTs imonyuehme 
yka3aHHoro H3Benenna unenom CoBeTa AMPeKTOpOB. 

C uenblo Hamyrex«anero H CBOEBPeMEHHOTO HHPOPMHpoBaHMa WieHoB CoBeta ¡MpexTOPOB O MPpOBeIERHA 
ykazaHHoro 3aCenaHma ROMyCkAerTca HCnons3oBaHHe HEeCKOJIbKMX M3  BBIeMepeuMcienHblx” Cnoco60É 
yBEAOMJICHHKZ, TIPA YCJIOBHHA, UTO BCE YBENOMNEHAR ÓYAYT MAEETAYBDIMA NO COHEPAAHKIO, 
7.23, Pemenne oOnpocom CyHTaeTca HeCTBHTENBHBIM, ECIH ONIPOCHBIS JHCTE Bpyuemb uwneHam Coseta 

IMpexTOpos He nosamee 3 (Tpex) aBeÉ nO BHeceHHg B MpOTOKON pe3ynbTaTOB Oorpoca. TipaesBuimm yuacTHe B 
Onpoce cumtaerca unen Cobera AMpexTOpoB, BO3BPaTHBILBÑ TMOANACARBBBIÁ. HAM ONPpocHbIÁ AMCT HE NOZAHEE 

YCTAHOBNDCHEOÉ MATb] OKOHYAHMA CTO NIPHEMA. 
7.24. 3acenamne Corera IMMpekTOPOB TIPH3HAETOR, MPABOMOYHBIM, ECM HA HéM NPDHCYTCTBYST He Menee 
NONOBMHBI OT KONHMECTEA USÓpaHMbIx ero WJIenHOB. TIpk NpHasTuH penenmó Cosetom AMPpeKTOPOB Kan ero 
nen o6nanaer onÍmm ronocom. Ilo BOnMmpocy, yx23aHgOMy B NOAnyaxTe 7.13.14 Hacroamero Y cr PE CES 

TIPHHAMaeTCa 'DonbliMBcraom He menes 2/3 ronocon oT oómero konxyecraa wneHoB CoBera eRTOp 008 ¿0 

BCEM OCTAJLHbIM BOMpocaM pelienMa CoBeTa AMpeKTOPOB NMpHHHMAJOTCA HA CTO 3ACENARMA É 
POnOcoB OT konmuecTBa wenos CoBera IMpexTOPOB, MPHCYTCTBYIOLMIAX Ra 3acemammm. B 
Ponocos Tpeacenarens Cosera AMPexTOPOB HMEET MpaBO pelaroLIero FOnoca. 

7.25. Pemerne Cobera: AMPeKTOPOB-OPOPMNAETCA MPOTOKONOM, COCTABNXEMBIM B ABYX 3K3CMI 
-.. YKABMIBAJOTÓA 'TIOPAAKOBBIÁ HOMEP” mporoxona (B mpenesax OnHOoro kaneÑnapuoro roma); 

    

     

    

  
  

    

  

  



  

IPOTHB MPRHATOTO PeLIeHHa HH BOSMEPAABIIMÍCA MpM TONOCOBARHH, BNPAaBe MPHNOXHT» Kk HEMY CBOE OcpÓoe 
MHCHRE, BBIpuEHHOE B NHCLMERHOB (POPME NO NORNACABAS MPOTOKONA. 
7.27. Tlporoxon pe3ybTaroB onpoca Monmicaraeres Jlpeacenatenem Cosera HmpexTopoB. OnpocHble JACThl 
NpHOBUJArHOTCA K NpoTokKony. Konna MporTokona B 5-AReBHbIó por. c MOMEHTA COCTAaBnenMa TIpoTO (ona 

Pe3yJIbTATOB OTIPOCA MEPENAETCA KaacnoMy UneHy CoBeTa ¡MpekTOpoB. — 
7.28. Unegam CoBera AMpekTOPOB B NMEpmoA HCMONHEHMA HMM CBOHX “O6a3ammocrei nÓbo no PE3yNIBTATAM 
paSorb 3a ron no pemenmo O6mero co6paHóa ÁKIMOHEPOS MOTYT BHILIAYABATECA BOZHATPKACHMAR M (vn1a) 

B  pa3mepax,' 
dono 

BO3MONJAaTECg  pacxodbl, CBFH3AHHBJE C  MPpDOBEACHHEM 3acenannÍ Cosera HMPeKTOpOR, 

ycTaHaBnmBaeMbrx O6uImmM cobpamem ÁKIHOHEpOB. 
7.29, Menonmurensablm opraHom.'O6mectBa sBnaeTca Tenepansrori dipexmop O6buecmea, Veneparbroli 
AMPSxTOp HOROTHETEH NO BCEM -BONMpPOCAM CBOeÍ HesTenbHocrh O6memy co6paHHto ÁKIHoHepoB, CoBeTy 
HMPeKTOPOB M HEÁCTBYET B NMpeAenax MONHOMOYHÁ, ONPpenenenHbIx HACcTOALUIMM Y cTaBom, pernennsmum O6uuero 

co6pamma Axunonepoz H Coñera AMPEKTOPOB, 3AKITIOYEHHBIM C HHM TPyAOB”M KOHTpakTOM, J'eHepanbroló 
nupexrop O6mecraa HM€eT MPABO JIPMHAMAT» pemeHHa TO BCeM BOMpPOCAM, H8 OTHECEHHbIM HACTOgIAM 
ycTaBom x komnereruBH Oómero co6paóma Akumonepos O6luecraa H CoBera AMpexTopoB. Jenepansrblñ 

Hupexrop O6rmecrBa Hecer OTBETCTBERHOCTL 3a pesynbraTró paborb Obmectña, cobmonenme TpeboBanuH 
Hactosgmero Y cTaBa, BbIMOJIHEH«A€ OÓN3ATENSCTB NEepea Obnim coópammen AkxtumoHepos OJmecTBa. 

7.30. Tegeparmbablió nupexrop O6mecTBa: " 
Y OCYHECTBNAET TEKYLIEL PYKOBOACTBO RESTENBHOCTEO O6njectaa; 

Y npencramnier O6imectBO ez HOBEPEHHOCTH B OTHOLIEHMEX C TOCYAAPCTBEHHbIMH opraramm Pecny6nHkhn 

Benapycb HB ApyTHX FOCYRApcTB, KOPHABHECKAMH H (PH3MHUECKHMM JIHLLAMH; 

B Tpexenax cBOebÍ KOMNeTeHIAHA COBEPIIAeT CHETIKH H 3A101OYAeT HOTOBOPBl OT HMEHA OGuIECTBA; 

OBecnenHBaeT peanH3au nio naHOB AesTenbrocTH O6mecTBa, opranm3yeT pabory O6uecrBa; 

Y OBecneuuBacT BeImOnHenne penennk co6panmk AkunoHepos n CoBera JMpekTOPOR; 

Y HaHHMaeT Y yBOJIbHAET pafoTHHXOB B COOTBETCTBHH C YCNOBHAMH TPYXOBBIX HOTOBOPOB (kORTPaKroB) h 

3akoHonaTembcrom Pecrry6nikó Denapycb; 

YB npenenax CBOeÍ KoMNIeTenu mA PacrIopsokaeTca HMyIMECTBOM M cpencraamx O6inectaa; 
Y OTKPbIBA€T B GaHkax pacueTHbl, BAMOTEBIÍ Y APyTHe cueTa; 

B COOTBETCTBHH C lIpasunamn BHYTpeHHero TpyHOBOTO PpacropaAaka NMpHMeHaeT MEpb) NOOMIPeHRa K 

IXACUANNBHAPpHOFO B3blcKaHHmÍA k paborHuHkam ObnuectTBa; 
Y BBIAAST ROBEPEHHOCTH; 
Y V3HAET NPHKA3BL, PACTIOPDXEHMA KH NACT YKA32HMA, OÓX3ATENBHBILE ANA BCEX pañormmxos O6mecrBa; 

CAMOCTOXTEJIBHO MpHHAMAaeT pelmenme O CAesKaX EFOMMOCTAO no 20% GananconoX "ETOHMOCTE AKTHBOB 

    J6MECTRA;: 

/. BMDABE COBÉIBATE Bueoyepenmoe Obmes coSpane . AXIMOHEPOB, TpeSoBaT» COBpaxHz" PÓROBOFO O6ujero 

:00paBka AxumoHepob, CoBera AMPeKTOPOB B CNYYAgx, MpenycMOTpeHÉbIX HacToa1uHm Y cTaBom; 
” Bmpame MphcyTCTBOBATA Ha sacenammsx O6mero co6pamma AkumomepoB, CoBera HMPekTOPOB M BHOCHTb 

IPEAJIOXeH Mg no paceMaTpaBaemblM BOMPpocam De3 MpaBa Tonoca TIpH MpHHSTHAM peLenmi No 3THM BOTIPOCAM; 
perynspmo (He pexe oAÑoro pa3a B KBapTal) OTWMTbIBaeTca nepen CoBerom nAMpekTOPOB, A TaJoke 

'PEROCTABNACT HOKYMEHTE! H- HHPOPMALHIO, KacatOL1y10CA. AEXTENDROCTH. OÓMIECTBA,. B.NOPAAKE, . OMPERSRRCMO.. o 

"OBETOM AHPEKTOPOB. 

ITIperbimenne Jemepanbrbim ARpekTOPpoM CBOHX MONHOMOYMÁ NO yNpañneHmo O6mecraom, BblABJEOHHe 
"0YnMOTpe6nennñ, HM AOMYLUEHHDIX, ABNACTCR OCHOBAHMEM IIS Mpexpalenaa C H4M Tpy.NOBAIX OTHOMJEHMÍ. 
31. Bo ppemg OGSSEKTHBHOÑ HEBO3MOMHOCTA MCNONHEHMA TenepalbHbIM HMPEXTOPOM CBOHMX ROJDKHOCTHbIX 
IR3ABHOCTEÁ NO JHOGBIM OCHOBAHAAM (B TOM YMCJE, HO HO HCKITIONHTENBRO: OTITYCK, SONE3Hb, HAXOXJIEHME B 
IVXeOBoOH koMaHAMpoBke), HCMONHEHHE BCEX MOMMHOCTHAIX O6R3amHocreM Temepanpmoro AMPpexTopa, 
(a3ABHBIX B nyHkTe 7.30 nacroauero YcTaBa, OCYLUECTBNAETCA MEpsbim 3amecmumenen Teneparoxo?ro 

“Pexmopa, TpH 3TOM nepebiy 3amecmumeno JTemepammozo dupexmopa 06 cemB NMpaBamm q 

32. Komrponbusim opraHom O6mectea aBnserca Pegu3uo 

MROMOYAAMH TeHepanbroro AMpexTopa. 

PRO MuccuR, Koro Ca_C JeMmbIo  -: y mE NOTE 2 MECTBNEHMA KOHTPOnA 32 HHaRcoBoR H xo39McTBeRnoÁ HeaTkyÑ Rf CO6mectaa! AH a a 

33, PeBHshOHMag KOMHCCHA cocToHT m3 3 (Tpex) HenoBek, H la a obte E NA E : > qe 
47 Abg.Maño Lawa Deloaria Viena Mario Laura Delparia Viteri 
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; O6mecrea Ha rogoñom O6uiem cobpammn K3 uHcjla ÁKIMOREPOB HNM HX NpencrannTeeh, poro WONHOMOYHÍ 

PeBuanonHoÉ koMmccóH - no cnenyromero ronoBoro O6mero co6parma Axumonepos OtBitesréa, B cocras 
PeBH3HoHHOÉ KOMHCCHH HE MOTYT. BXOIMT» (M3mueckme JHua —- Áxumoxepb O6mecraa, unembr Cometa 

nupekTOpoB, l'egepanHblá AMPexTOP, a Taroxe AOJHOCTHBIE IMA O6urecT8a. 

di 7,34. Tlpoepkm xo3aMcreemgoó nesremmocra O6luecTBa, YHHTAPHBIX pe anpruaTHh,  (PaIHanoB 4 
; npencraBnrenbora Ob6mpecraa MpoBoxaTca PeBm3momHoó komHccme' nO COÓCTBEHHOM HHHIMATHBE, NO 

NOPyHEHHIO O6mero' co6pagma AkunmoHepos O6mecrga ¡nm6o no TpeSoBaHHió ÁkIMOBEpOB, O6NAMAJOMIMX B - 

coBOKYMBOCTH "He menee 10 (JlecaTbro)  nMponertamM akumk. PeBH3MoHHoó KOMMCCHA HOJDMCHB ÓBITE 

peXcTaBNI8Hbl BCE MATepuasbl, ÓyxPaTepckMe HIM HHbI€ HOKYMEHTBl H NMHUHbIE OS BICHEHMA AOJDKHOCTHBIX 

MH. : . 

7.35.PeBH3M0HHa9 KOMHCCHA: 

7,35.1- HOIJAMBIBAET O PE3YIBTATAX MPOBEAERHBIX ero MpoBepok O6memy co6panmto AxumoHepos O6uectaa; 
7.35.2, COCTABNACT 3AKITIOYEHHE MO TOROBEIM OTUSTAM H ÓAJaHcam; 

7.35.3. 06a3ama norpeóoBate co3bIBa BreovepenHoro O6mero cobpaHHa ÁXIIHOHEPOB B CJIYHAL BOZHHKHOBOHAA 

yrpo3Bl CyLIECTBEHHBIM HHTEP£cam O6u1ecTBA HN BEIABNERKAA 3N10YNOTpeónegnó, AOMyIneARDDX AOJDKHOCTHbIMH 

nnnamn O6nrecTBa. 
7.36. Jestensuocr, O6mecrBa MOxeT (B YCTAHOBNEHHBIX 3AKOHOMATENMCTBOM cm 148X JOJDKHA) EpOBEPATBCA c 

TOMOMIBJO AaYAHTOPa (aynmTopcxoó oprazm3anan). Jlpn aroM ayHmTop (aynHTOpcKas OpraHHM3anua) noJIb3yeTca 

npañamam Pesiznommoó kommMccha ObmectBa, ycTaHOBJIEHHBIMH B -COOTBETCTBHM C HacToamuBmM YcraBom. 

AyABTOpckag nposepka nestemocrh O6mectBa HOMXKHA ÓbITA MpoBenera B nro6oe Bpema Mo TpeboBanmio 

AKIIMOHEPOB, COBOKYIIHAZ HOJIA KOTOPBIX B YCTaBHOM HoHxe cocrannger 10 (HJecarb) nun 6oJes MponenToB. 

7.37. Hom«mocrHbse nuua OÓMEecTBaA, NMPHHHBEMBLIME €MY ylIepÓ HemcnonHenHem HIM HOHanexaliHm 

UCNONHEHMEM CBOMX O6A3aBHocTeá, HenoOOpocoBecTHO HCMOJNE3OBABIIME MMyLIecTBO O6mecTBa, MOTPyT ÓBITL 

IPHBNEMEHBI K OTBETCTBEHHOCTH B COOTBETCTBHH C 34KOHOMATeNboTeom Pecnyónmkn Benapych. : 

7.38, MosmwmxHoctHble nana O6uiecTBa OCBODOAJIAtOTCZ OT OTBETCTBEHBOCTH Tepea O6ImecTBOM 3a TO HEÉCTBHA B 

  

                              

   

                                  

   

              

IPOTKHBOPeyaT HacTogu1ieMy ycTaBy HNH 3akOHOJXAaTEeJIbCcTBy. 

Crarba 8. 

XO3XúCTBEHHASA JEXTEJ5BOCTb M CHAEJIKAH OBITECTBA 
8.1. XozÍaBcrBemHas AesTenbuocTh OÓMecTBA OCYINECTBJIASTCA B COOTBETCTBHH C TIOPAJKOM, ONPEASTEHABIM 
3axoHOnarenborgom Pecoyónukn Benapyco. 

8.2. OBjecrao:.Ha OCHoBe MonBoro pacuera ObecrenmBaer CaMOOKyNaeMocTE, *nmasomposaras 3aTpaT no. 
COBCPINEHCTBOBAHHIO MIPOM3BOACTBA, COLMANBHOMY PAzBHTHIO M MATepHaJIbHOMy CTHMYJIMpOBAHMIO padoTHHxOB 
32 CUeT 3apaGoTAHHIX CPeACTB, OTBEUAaeT 34 pe3yJIbTaTbl CBOEÉ XO3AÓCTBEHHOÁ JMSATEJIBHOCTH, M BbIMONIHOHHO 
0Ó13ATENLCTB NEpeJ TOCyXAPCTBOM, A TAKIKS IOPHIHYECKAHMM KM (PU3SMYECKAMA JIMLJAMH. : 
8.3. O6mjecrBO CAMOCTORTENBHO MNAHMPYeT CBOJO HOITENBRHOCTE M ONMPeAenger MepcnexTHBE pa3BH4THA HCXONA 
43 CIIPOCA Ha TIPOH3BOACTBSHEYIO IPONYKIMIO, paúoTsl, YCJIYTA; 

-$4. Ocnogy mnaHos -Obinecrga COCTABNXIOT AOTOBOPBI, “32 ¡oyente C NOTpeSHTenaMK 4 

TIPORYKUMM, paSoT, YCITyT K NOCTABLUMKAMA MATEPHAaJIbHO-TEXHMYUECKHX PECypcoB. 
8.5. O6mecrso Ha OcHOBe M3YUWEHMA KOHBIOEKTYPbI PbIHKa, BO3MOXHOCTEÁ NOTEHIMANbRBIx ApTHEPOD, 
HQDOPManHH O ABHKEHMA NEH OPraHH3yeT MaTepHalbHo-TexHHyeckoe Obecneuenme  COSCTBEBHOrO 
DOM3BOACTBA ITYTEM NIPMOpeTeHMA pecypcoB Ha paIHKe TOBAPOB H YCnyr. 

8.6. Orromenna O6mecrga C HOPuInHyeckuMM M (PH3MUECKHMM JMIAMA BO BCEX eipepax XO3AóCTBEHHOH 
JORTENBHOCTA CTPOSTCA HA OCHOBE MOTOBOPOB. 

8.7. O6mecrao pealim3yer CBOH NMPpOxyKumio, paóoT»l, YyCIyTH, OTXOAbl MPOKM3BOJACTBA TIO HEHAM H ] TAPuOaM; 
JCTAHABJIMBAEMBIM CAMOCTOATENBHO MJIM Ha' AOTOBOPpHOÉ OCHOB8, a B CJyYasx, JIpenycMOTpeHHBIx 

 KOBOnaTenscraom Pecry6nmxm Beapyce, - MO peryJIMpyeMBIM LSHaM Y Tapupam. 

88. OGmecrBo BHOCHT BAJOTA M HHBIO TINATOKB B ÓIOJDKET M BHEÓJODKETHBJE POHABI B HOPAJAKE, OMPpenessemom 

OHONATENECTBOM Pecriy6umkó Denapycs, Bener ÓyxrantepckuÉá yWer MH CTaTHCTHUECKYIO OTHETHOCTb B 

NOPanke, yCTAHOBNEHHOM 'B Pecry6nuke Benapych, MpeiOCTAaBIAET DAHHBIO B HANOTOBYIO HBCNE 
A TOTBEMHOCTE 32 HX ROCTOBEPHOCTD. 

10 O6mectao: 
9.1 -COOSINAET HAJNOTOBEIM OPraHam No MecTy PerACTpalan B KayecTBe HAnoronnaTenbliBxa Seo 

iepánsroro _AMpéxTOpa a (unam) riasnoro 6yxrantepa O6miectBa Ma BRecenHa B locynapessen 
A TERbIAKOB (AHBIX 0Ó23AHHBIX JIMLY); Dra. ocio harcía a 

2.MPencTaBnaer B ÓaHK HOKYMEHTbI, BbIJIABACMBIE HANOTOBEIMM OPraBamA O BHECeHma AR DOTBCHAL dy 

18 Nara ¡A 

        

    

   

xayecrae mpencramnreneó O6mpecTBa, KOTOPble ÓBINIM MPpearpHHsTbl HOIDKHOCTHBIMH JnMIaMHM O6niectBa no | 
peienmto O6mero co6pamma ÁxumoHepos Him Cosera náupekropos O6mectBa, ecnK “9TH .NeÉcTBHA HB. 
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peecTp MiaTesIbIuMkoB (MHBIX Gacammos au) cae neHHh: 2:3AMEHE Lenepanbuoro: -AAPEKTOpa. Y ami): raapi 

5yxrantepa O6mecTBa. 

8,10.DuHancoBaIÉ TOR O6imecraa COBNAMAeT € KAnennapme TOROM. : : Fo o 

8.11. Kpynnoú cóenxoú Oómecmen aBnserca Chenka (B.10M YMACAe 32eM, APemaT, 3anor, DOPyuMTensorao Y 

HecKoJbkO B3AMMOCBA432HHEIX .CRENOK, BNOKy aX “Tpho6perekne, OTHYAEHME HIM BO3MOHOCTb o Y 

OCHOBAHHM HAHHbIX Éyxrantepckoó OTUETHOCTH 32 NMOCNIEAHHÁ OTUCTHBIÉ NEpmon, NpeAmecTByOLILHÁ 

TIPHHATHA PEUIEHMA O COBEPILERMA TaxoÁ cnenkm (CTOHMOCTH AKTHBOB). : ? 

C GanancoBoM CTOHMOCTbJO AKTHBOB (CTOHMOCTbO AKTMBOB) CONMOCTABNETCA -B CNyYYae MpHOSpeTehKa 

HMYINECTBA XO3AÍCTBEHHOTO OÓMECTBA, ABNAHONENOCA MPEAMETOM KpyTIHOÁ CREJNKM, CYMMA CRENKM, A B CIYBAE : 

OTUYKIEHAS HITA BO3MOXHOCTH OTUYACIEHAA HMYLNECTBA, ABIAIONIENOCA MPELIMETOM KPyTHOÁ CAEJIKA: : e 

CTOHMOCTb TáKOro MMY1IECTBA, OMPERENERHas Ha OCHOBAHMH AAHHBIX OYXFanTepckoÉó OTHETHOCTH (HnrA 
yueTa HOXOHOB M pacxOJ10B), ECJIH YKA32HHAR CTOMMOCTb PABHA MIM BBIMIE CYMMBI CAENKH; 

cyMMa CHENKA, ECH CTOHMMOCTb HMYIIECTBA, OMPEneñeHBas Ha OCHOBAHHM HSHHDIx OyxranTepckoH 

OTYETHOCTH (XHHTH YYETa ROXOROB H PacxOnOB), HPDKE CYMMBI CHENKH. 
8.11.1. Perenne O COBSPIUERMM KPyBBOÉ CAEJIKA MIPHHMMaeTca CoBeroM AMPekTOpoB O6uecraa E AMHOTACHEIM 

pemenmem Bcex ynegos Cosera AmpexTopoz. EcnA enmuorjacHos peruenme Coserom Ampexropos O6nectBa He 
TMIPHB8TO, pelneHMe O COBEPlIeHHM kpynmoH caenka rpaHanmaerca O6u1mm co6pannmem ÁximoHepos O6mecTBa. 
Tipn 3rom O6mee co6parme AximoHepos O6mpectBa MpHEHMAaeT pelegMme O COBEPLIEHHA KpynMHOk CASNTKN, 
TIPEIMETOM KOTOPOÉ ABNAETCH MMYLINECTBO CTOMMOCTHHO: 

OT ABAALATH 10 MNSTANECATH MPOMEHTOB DanancoBOH CTOHMOCTH AKTMBOB (CTOKHMOCTH aKkTHBOB) O6mxecTaa, 
- GONBUIMHCTBOM HE MEHES ABYX TPeTeñ OT Kc FONOCOB MU, TIPARABLIIAX yuacthe B"Oómem co6paHmn; 

MATARECAT H Sonee MpollenTOB ÚamaHcoBOA CTOHMOCTH AKTMBOB (CTOHMOCTH AKTHBOB) XOBAJCTBEHHOTO 

o6iectBa, - DOJIBIIHHCTBOM HE MOHES TPEX YETBEPTEA OT UMCNA PONOCOB JIMU, NPRBABIIAX YWACTHe B O6uem 

CODPaHHH. 
8.11.2. B penieHmn o coBepmerMa kpyrmok crenka OBIUecTBa ROJDKHBI 6brT» yKa3aHbl HHBIO JIMUA, ABNAFOLMIBECA » 

ee CTOPORAMM, Npeamer cnenkm, ee cymma (O6Ias CyMMA B3BMMOCBA3AHEBIX CASNOK), YCNOBMA TAKOÍ CHENKH, 
KOTOPbI8 OMPeneneHbl 32KOHOMATENPCTBOM KAK CYINECTREHHAIS MNR COMENOK MAHHOTO BHAA, A TAIOKE APyrHe 
YCHOBHA CAEIKM NO PelexHo Opraxa ynpaBieg4g XO3ÑMfCTBSHHOrO OSIMECTEA, MpMHAMAFOMICTO perenne o 
COBSpIISHAN KPyTIHOR CAENKA. ' : ae 
8.11.3. Brecengne H3MOHeHHMñ B YC/NIOBMA KpyITHOÉ CIENTE OCyYIMECTBJIAETCA NO pelermo OpraHa ynpaBreBns 
O6utecTBa, MpHHABLIETO PELIGHMe O COBCPIVEHAM KpyMTHOR CREJIKH. O6mee cobpanme Axunomepos Oómectea 
ONHOBPEMEHHO C JIPHHITHEM PSINEHMA O COBEPLIEHAM KpyIHoÁ CAENKH MOXeT MPHHATb pelenpe O nepenaye 
NOJHOMOUHÑ NO BHECEHHIO M3MEHEHHMÑ B €e yc/nOBHA2, 3a HCKITIOUEHHEM H3MEHEHHA HHBIX JIBU, ABNAIOLUMXACA Se 
CTOpoHaMH, H npenmera cuenxm, Comery iupexropos O6mecrsa. B 3ToM cnyuae pemeHnne O BHecegHH 
H3MCHEHHÍ B YCNOBAA KpynMHok CAENKH NpHEHMAaeTCa CoBeToM Aupextopos OómecrBa B HOPxIKe, 
MIpeyCMOTpeHHom 8 nyHxre 8.11.] gacrozmero Y cTasa. . 2 tema 
5.11.4. B enyuae ecxn XpynBA8 -CRENKA O6buecraa ONHOBPEMEHHO, ABNACTO CA CHEJNIKOM, B COBEPLUSHAN KOTOpom 
IMCeTC2 3AMHTEPECOBAHHOCT: App HIMPOBABEBIX ¡amu O6mecrBa, Peiiepne Ó TAKOÉ CHENKE MpHEHHMAETCA-,B , 
JOPAAKE, YCTAHOBNEHROM B TOAMYHKTax 7.6.13 mH 7.7,4 Hacrosmero YcraBa C yWeTOM Tpeboñanuli 

axomonarenscrga Pecry6nmxm Benapycb, 32 HCKIHOYSHMEM CIIYUAR, KOTAA B COBEPLIEHAM Taxok CAeNnKn 

anHTepecogaKs1 Bce Áxunmonepm O6mpecrea. EcnóM B COBEPILEHUA KpyTIMOÁ CHENKM 3AMHTEPecóBamÓ BCe 
¡KOHOHEpbl O6uectBa, pelieHnne no yka3aHHoú cHenxe MprHAHMaeTca B TMOPSaxe, YETEROBMeRiOn B MyHKTEe 

  

.1] Hacrosmero Y oraBa. 

Crerbx 9. > 

OMJIMAJIB Y UPEACTABUTEJID CTBA 
1.Pemruenne O CO3MaHHH QHNRANOB H NpencTaBHTenscTa O6imuecrga npmHumaerca Coserom AMPEKTOPOB 
JLJECTBA, 
2. Dunmanbl HB TIpeAcTaBuTenbcTBa OTKPbIBAIOTC3 B -COOTBETCTBHM C 3AKOHOAATE crocaali CTpPaHbl  HX 
CTOHaxoxnexma. DunHalbl H MpencraBHTENbCTBa OCYINECTBNAJOT CBOFO aesrenoifog OOTBETCTEHM C 

(OHOAATENBCTBOM  CTpaHbl  MECTOHAXOXNERHa H Há  OCHOBaHHH Manor Hnnane Hna 

eACTABMTEMCTRE, yTBEP > mAaeMOM CoBerom AMpextopoB O6mecTEa. N ? 

.O6mecrBo mee JlpencTaBATenbCTBo B F. Barnane (PecnyOnmx par). , 

TRotaría o 
Abg.María Laura Delmnee 12m: 19 : 
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CraTbg 10. 

PABOTEMKH OBIECTBA 

“101. TpynoBme B3amMooTHOLUEHMA € pabormmxamm O6nectBa PeryIHPyiOTCA yCDOBHAMM' 32XI1:OYOHHBIX 
. TpyXOBBIX HOFOBOPOB (KOHTPAKTOB) H TPYROBbIM 3AKOHONATENPCTBOM PecrryOnuxna Benapych. 
10.2. OGIeCTBO CAMOCTOSTENBHO ONIPENENAET POPMbI H CHCTEMBI ONJJATb] TPY Ra CBOHX paforHuxoB. 3apaborhas 

miara (TpynoBble AOXOAb1) pabormmxos O6mecrBa OMPpenenaeTca HX JIHYHbIM TpyXOBBIM BiUJa/Jiom C yueToM 
KOHOREBIX Pe3yJibTaTOB pañoTbl, OÓNAaraerca HanoraMH M MAKCHMAanMbRbIMH pasMepaMH HO OTpaHuuMBaeTca. 
O6mecTBO - TapaBTMpyeTr paboTHHxaM  MHHHManbHoIÉ paszmep 3apaGoTHoÉ . MiaTbl, yCTAaHOBNCHADIÍ 

32KOHOAATEJIBCTBOM Pecrry6nmkH Benapyco. 

10.3. OBmecTBo OCYMIECTBAZET B3HOCBI NO COUMANbHOMY M MenHtmncKoMy CTpaxOBaHMo n COLMANBROMY 

obecnegenmio B JIOPAAKE H pasMepaXx, YCTaHOBNEHHbIX 3AKOHOJATOMOTÍOM Pecryónnxu benapych. 

  

Crarba 11. 

PEOPT AHUBANAS q IARBUJADES. OBIIECTBA 
11.1. Peopranu3auna H nakemmauna O6miecrBa OCyINECTBAMIOTCA 'B ,CNYHAsX M NOPx2AKe, yCTAHOBNCHHBIX 
3axoHonarenbcraom Pecryónmxhn Benapych, no pemenmto O6nrero Sobpamaa ARUMOREPOB nnm6o no pelenmo 

yroNHOMOYEHHDIX POCYHAPpcTBCHHBIX OPTaHOB, B TOM YMCNE CYMA. E 

11.2. Peoprammaania O6mpectBa OCyYLIECTBNAETCA UyTEM CIIBAHHA, TIpACOSAMREHHA, pas1enenna, BbIA£NCHAS, 

npeo6pazozamma. OÓLIECTBO CUMTAETCA PLOPTAHA3OBAHHDIM, 32 HCKIJIOYEHMEM CIIYUAEB PEOPraHM3aumH B popme 
TPUCO€AMHEHMS, C MOMEHTA TOCYAAPCTBEHHOÁ PerkCTpalBM BHOBb BOSHHKLIMX tOPURHYECKHX NAL. 

Tlpx peoprammaauma O6iectBa B popme TIP4ACOSAHHEHAS K HEMY APyTroro ropxamyeckoro nmua, O61necTBO 

CURBTACTCA PEOpTaHH3OBARHbIM C MOMOHTA BHECEHMA B EAMHBIÁ TOCY MAPpcTBSBHBIÁ PErHCTp HOPMAMYUECKHX JIM A 
HHAMBURyAMbHBIX MpeAnmpHuHMaTeneñ 3anHcn O JIpekpalieHBm HesTENBROCTA TIPHCOSAMHEHHOTO HOPMIMYECKOrO 

  

THUA. 
11.3, Tlpu cramaHHn. O6mecraa e APyTHM IOPHANYECKAM ¡HLIOM BCO MpaBa M OÓX3AHHOCTA NEPEXOAAT K BHOB» 

. BO3HMKILEMY OPHAHIECKOMY JIHITY B COOTBETCTBMM C DepenaTOZLHbIM AKTOM. 

lpm nprcoenmeenmh O6mecTBa k: APyroMy IOPRAmyeckoMy NMUY K NOCNCAHEMY TIEpexOAAT BCE mpaba . 
O6132HHOCTH TIPKCOEAMHeHHOro OBuIecTBa B COOTBETCTBHM C MEpeJaTOYEbIM AKTOM. 

Tpx pasnenegma O6mecrga Kk CO3IMAHHBIM B pe3yJIbTATe 3TOTO HOBbIM [OPMHAMUECKHM JIMLJAM NEpexoAgT no 

pa3nenmmTenbHomy Sanancy B COOTBETCTBYIOIMHX YACTAX MpaBa H OÓX3aHHOCTH peopramm3yemoro O61necTBa. 
Tlpx ebnenegHa m3 O6mecrBa OMHOrO MMM HECKOMBKHX HOBBIX HPHAMHUECKHX JIM K KOKIOMY W3 HHX 

NEPEXOAST NO pasnenmrenHomy DaJancy npaña HB OÓA3AHHOCTH peopramm3yemoro O6inecTBA, 
Tlpu npeo6pa3oBaHBn, OCYINECTEN28MOM MyTEM peopranu3anmm O6mectBa B Hpxamueckoe JIHIO ROTO 

BAJA, K BHOBb BOSHHKLIEMY FOPMIIMIECKOMY JMUY NMEpexoxaT BCe Mpapa 4 OS3aHHocTA mpexmero O6mecTBa B 
COOTBETCTBHA C TIEperaToWHbIM AKTOM, 34 HCKMIOHSHAEM TPaB Mm o6x3amuoctel, KOTOpble H£ MOryT 

TIPHHA/VIEATb BOZHMKLUEMY FOPHAMYECKOMY JIHMXy, * 
IlepenaTOW4HblÁ aKT HB paznenmTensHoló Óananc HOJDKHbl COHEPATE MONOMEHMA O NPABOTIPSEMCTBO: NO BCEM 

o6azaTenpcream O6bmecrga B OTHOLICHAH BCEX ero penMTopos MA AOMKHAKOB, BIUNOYAR Ml OÓR3ATEJI5CTBA, 

    

OCNApxHBAEMBIE CTOPORAMH. 
Tepenarormbré -AKT M pa3henuTenbHsó Ganan YrRepiknaeTes O6nium cobpamión y Hhonepos, TIPHHABUIKM 

perenne O peopranH3auHH O6mecTaa, q TIpeAcTaBngroTCa BMECTE C Y HPenRTenbabMn. AOKYMECBTaMH ANA 

PeTHCTDaLuHH BHOBb BO3HHKIDHX HOPHIMUECKMxX NUM HJIH BROCenHa Y3MCHEHHÍ B YuUpeanTensbable AOKYMEETA - 

" CYINECTBYFOLUIBX JOPHIBUECKHX JIML. 

11,4. Axuxogeps: O6mectBa, MpHHABLIME pemenne o peopramm3anma ObuiectBa, IMCHMEHBO YBEAOMNAOT 06 
3TOM kpeautopos O6uectaa ne no3nuee 30 (Tpunuarn) AHeá € MOMSHTA MDARSTHA PEleHKa O peopraHM3anBn 

a3Toro o6mecrea. Kpeastop» O6mecrea Brpañe noTpeoBaTb MpexpaleHHa HIM ROCpoyYHOTO HCNOJREHAA 

OÓ23AaTENECTB, AOIDKEBKOM TIO KOTOPOMy SBNAeTCA OÓLIECTBO, H BO3MSIIEHKA YÓBITKOR. 
Ecnx paznenmrenbaolá GanaHc He Aer BO3MOXHOCTR OMPpeneJHTo MpaBonpeemBnka peopraHM30BaRHOorOo 

O6uuecTBA, BHOBb BO3HHKIIHE HOPHAMHECKHE NALA HECyT CONHAApHyK OTBETCTBOHHOCTE NO OÓS3ATEnMBCTBAM 

peopraBx3oBamHoro O6mecrtaa nepen ero kpenHTOpamn. 

11.5. Jluxannanma O6iuectBa BNeMeT Mpekpalerhe ero AERTENBROCTH Ée3 NEpexona ero Npar H o6a3aHHh0cJ SÁB... 

NOPanke npaBonpeemcTBa k ApyTHM JIMIIAM, ECH HHO€ HE MPELYCMOTPERO 3AKOHORATENBH IMM AKTAMH 

11.6, O6uuecrBo MO»eT ÓbIT» IHKBHAMPOBAHO NO PEUJERATO: 
11.6.1.O61mero co6paHxa AKIIMOHEPOB, B TOM HHCNE B CBA3H C: 

* ROCTMXEBMEM LEJIM, pana koropoó OÓmecTBO CO3AAHO, : 5 Jl 

- TMpaanamnem cynom- HéneMerenTenbrok perncrpaumm O6mectBa B CB43M C AOTIYLIERMDIMA Mpx ee EE A 

RAapyiUeHHAMM 3AXKOHONATE/SbCTBA, KOTOPbI€ HOCAT HEYCTPAHaMbIÉ XapaxTep, Thor 
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- Hessinonmemmem O6LiecrBom OCHOBHOÁ nenM HEsTeMbHOCTk — H3BNEYeHMe DpuÓaLIM Aa Y ROBIETBOPEHAS . 
CONHÁNBHBIX -H  3KOHOMHYECKMX HHTepecog Áxlumomepos ObniecrBa .nOCpeAcTBOM “ OCYINECTBNEHAS 

XO3AMCTBEHHOÁ HEITENSHOCTH, NN : 
- 3KOHOMMyeckok HenenecoobpazHocTbo nManbHeúivero CcyluiecreoBaRRa Obmecrea, a TarxKe DO HHbIM 
OCHOBAHMAM, YCTAHOBNEHABIM 3AKOHQNATENDCTBOM. 

O6ues co6panme AKUHOHSPOB NO YKa32HHbIM OCHOBAHHAM OÓX3ARO OSCNEYATL IMKBAIALA1O O6umecraa 

B CPOk, COPNACOBARKHBIB € perECTpHPylOLUMM OPraHoM. 
11.6.2. x03AÉCTBOHHOTO Cy H8 B CIYUarx, Mpe iYyCMOTPeHHBIX 3BKOHOAATENBCTBOM. 

11.6.3 .perncrpHpyromero OpraBa B Cnyyasx, MpeycMOTpeHHblX 38KOHOHaTeJIbcT BOM. 

11.7.AkuHOHepal, TIPHHABIDME pelienge O JIMKBMAAUMH, NMHCAMEHHO COO0ÉIIadOT 06 3TOM OPraHy, 
OCYINECTANAIONEMY PErHorpaunio tOPxHIAYECKMX JM, H DOJJIACYIOT C RHM CpOK JIHKBAAALHA. 
11.8, Ecnm cronmocr» HMymecrga O6uecTBa HEMOCTATOYRA JUIA Y ROBNETBOPEHMA TpeóoBanHl KpenHTOPOB, OHO 

MOXET ÓBITb JMKBAAMPOBaHO TOJIBKO B HOPAAKE TIPH3HAHMA Obmecras IKOHOMMUECKH HECOCTORTENAHDIM 
(Ganxporom). . her 

11.9, Mopanox OCYIECTBNOHAR pHxBmnanma O6mecTBa ONpeAenen 3AKOHORATENBCTROM PecryGnmo Benapyc» 
11.10. O6mecrBo CUHTaeTca IMKBHAMPOBAHHBIM NOCNE BHECSHAR O 3TOM 3AMMCH B EnHmbió TOCyRApcTBSHHA% 

perHorp ropummuyeckimx mun. O6mecTBo 06232H0 MpeKpaTuTb MPEAMPARUMATENDCKYIO RESTENBHOCTL C MOMEBTA 
BHECEHMA PerHCTpMpyiOUIMM OPraHom CODTBETCTBYIOMEÁ 3anmcó B EnMHblÉ TOCYMAPcTBEBHbIÁ perHcrp 
'OPHJIMIECKBX NHU BM HRNMBMAYambEbIX MpeanpaummaTezeñ 06 ROXIO YEAR 43 Hero O6LIECTBA. 

FIpaBO  NMOAUMC2T5 HacToHmBÉ  YcTaB  ACMErHpOBARO  NepBOMY  32ME€CTHTENMO 

Penepasbroro ampexropa O6mectsa Danermuy ÁnexcaRapy MearoB uy (nacnopr MP 2731736 

BS5IA2H 02.06.2010 Oxrabpocrum PYBJI 7. Meucka, HAtETRPKEANHOBED E No 30205724031PB5, 

UpoxkBa0omero uo axpecy: . Meuck, y. BOpoBSHCKOTO, H. 3, KOpn. 1, KB. 172) Ra OCHOBAKBH 

mporoxozaz Ne 3 cepoumoro Breosepermoro O6bmero cofpamms Axnmogepos 340 
«benzapybexcrpoán or 01.04,2013, 

o 
TepaarÉ 3aMecTHTenb E 
“eBepaJIbHOroO AHPeKTOPa - E Z 
¡AO «bBenmapyDexcTpol» 

Ss AcÓr 2 A dí 

DHanesuxy Anexcandp He anosuu 
  

    

Notaría 21 
Abo.Maria LEnrás a PAIR 
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HXOKYMEHTE IDH CBHJSTENECTBOBAHHH HOANAHBOCTH NMOJATAHCH. 

Topo] Mmuack, Pecny6numka Benapycó. BTOpoe anpeng Be TEICAYHA TPHHAJMIAaToro 
roJa. : 
A, Tapanora Tartbsma ÁHaToMeBHa, YacTHbiÉ HOTapmyc ropoma Munucka HB 
Murcxoro pañoma (mmnemama Ne SO rnpomresa Mumurcrepcreom FOCTHUHH 

_. Pecny6nmxa Benapyc» 28. mona 2011 roxa) cBHAeTeMcrayi0 NOJVIMEBOCTE 

NOALNMCH TEpBoro 3aMecTHTENA l'enepalibroro Jmpextopa 3akpbiTOTO AKIJHOHEPHOTO 
o6mecráa “Bersapybexcrpob” Danemuga Ásrexcamapa MbaHnosma, MOMTACABIIero 
HOKYMCHT B MOEM MPHCYTCTBHH. 

Jlmugocrs Panepmya A M., yCTAHOBJIEHA, MNONBOMOYJHA ero IpoBepenal. 

  

3aperHcTpApOBAKO B peectpe 32 No2-1551 
B3HIckaHo TOCyIAPpCTBSHHOÉ NODITKHEL 100000 py6neñ 

110000 py6neñ 

   

    

4H CKPSnneHO NegaTEIO Ha 
(ABAJUaTH OJMHOM) JMCTE. | 

MacTRBIÉ HOTApuyc , 
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A ACTES HOTapmyc He “Y HOCTOBEPAeT (PaxTOB, M3JIOMEHHBIX: - B- HAcToXmem--Í..... 

  

 



  

          
       
   
   

    

     

   

     

Popon Mnecx, Pecryónmka benapycs. llepBoe HOJÓpA MBE Thic5 
TOHXA. 

pa Tera ARS Sion] 
Muucxoro pañoma (mmnem3ma No 50 npomiema MHHHcTepergon 

  

AMCRA; y 

A! Pecrry6xmku benapycs 28 mo13,201].7028), CBMACTENMBCTBYIO BepHocr 10 
C NOMJIMEHMKOM JOXYMCHTa. B nociemHem MNOMYACTOK, TIPHIMCOK, 3a ep 

_ Ty CJOB, MHbIX H8OTOBOPeHEEIX HCIPpaBnenmÁ MJIM KakBmx-Im0o ocoberpocrej , 
K hi 

HME€TCA. | 

3aperacTpHpoBano B peectpe 3a No8-3233  --- | 

B3bickaHO TOCYHIApCTBCHROÍ MONDIHHB CTO TPHANAT5 TBICTY DVÓnej 
B3bICKaHO TApn(A 34 HOTAPHANBHBIE YCIYTA ABAMHATE MIECTE Thicgy PVÓne; 

Y 

TacTHBI     
LOT ni . : 

E Bcero IponIHTo, TpOHYMEPOBAHO Y Ckpenge 
Eb LegaTóro Ha 22 (ABamuaTH ABYX) IHCTAX. 

MacTHEIÍ HOTApuyc a l ) 

. W4POSTILLE 

(CONVENTION DE LA RBAVE DUSOCTORRE 1981) 

| PACTIVÉMINA BEAPYCH PECTIVBAJNIKA BEÑAPYCD 
AAAJEH DL AIRE DARYMERT: 
ARAS OSHO ASSRBHTAOKYMEHT 

2 MAANICAHBL "Sp 
MOTMUICaH Zabdrciei LA. 

3 ANUBLDICTINNAE Y ANACUT 
BRICTYMIAJOLDIM BRAYECTBE _2OCIOIE METGANA 

zenega QDUrrerea a  OAtIELior0 POL 
. — SF 

4 JAMALABARDI NAYATRA JD UTA MPAA o Lats solo 
CRPFENAER MER ATO RM UTA MIMOS 

| RCA DAMMAM din, 

(a
 

         
  

3ACBEIYAHA/VNIOCTOBEPEHO             ¿ Y FOP123E o, 
BFOPOIE —MHHCKE á AP LLO, , 

PA ga SOM BORKON E.B - RAMECTITETEM HAYA TBHIEA 

pE0P3B1ERIA HOTAPHAaTa Mo*+ 3ATCOB 
SITRWOTEPOT EA ROUTIPOID O PECTE JARA BETSPNO beta ocio io 

DN ARÉS 
CUA MAA TH. 

NET a NO ani TOM 
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  Sello: Comité Ejecutivo Municipal de Minsk 
"Dirección Principal de Justicia : RATIFICADO 
“Registro Estatal 
-Numero«de.registro 190835552. en la redacción nueva por la Asamblea 

- General Extraordinaria de los Accionistas” 

(Acta No 3 de 01.04.2013) 
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ESTATUTOS 

DELA SOCIEDAD ANÓNIMA - 
«BELZARUBEZHSTROY» 

(redacción nueva) 

  

Goa E 
Minsk AN 
2013 > 

      

   

  

   
Jecioleara 

Y, TSpeBOo au HK ExnmoBa JOmax AJEKCABIPOBRA, OATREpxILato HOCTOBEPHOCTE COBEPIIEHBOTO OFO, repens TÉ a 

HOKYMEHTA, c pyeckoro a235I1ka Ha HOriaHCKHÉ A3BIK, A e 

ch pormtides 

  

      Yo. traductora Yakimava Yuliya Aliaksandrauna, certifico la autenticidad de la traducción del documento



       

    
        

Los presentes Estatutos es redacción nueva de los Estatutos de la Sociedad 

“Belzarubezhstroy” registrada por la resolución del Comité Ejecutivo Municipal de Minsk «mg 
mayo de 2007 No. 1186 en el Registro Estatal Única de Personas. Jurídicas y Empresarios, Indi 1 

bajo el No. 190835552. c5> CI 
Clátisula: 1. 

DISPOSICIONES GENERALES 

1.1. La Sociedad anónima “Belzarubezhstroy” (a continuación nombrada "Sociedad”) fue éreada 
conforme al*-Código Civil de la República de Belarús, la Ley de la República de Belarús 

Sociedades mercantiles” y otras normas legales de la República de Belarús. 
1.2. La denominación legal de la Sociedad: 

  

idioma ruso; 

1.2.2. 340 «Benzapy0excrpoñ» - la denominación abreviada en el idioma ruso; 
1.2.3, 3axpbrrae aKIBIsHepuae TaBapbicrga «Belamexbyn» — la denominación completa s

ú
a
 

en el 

idioma belaruso; 
1.2.4. 3AT «Bersamex0yn» - la denominación abreviada en el idioma belaruso; 

1.2.5. JSV «Belzarubezhstroy» - la denominación en el idioma inglés. 
1.3. El domicilio de la Sociedad: República de Belarús, 220140, Minsk, .c.Dombrovskaya, 9, piso 10). 

5 1.4, La Sociedad es una persona jurídica según la legislación de'la República de Belarús, tiene su 

balance independiente, puede en su nombre adquirir y realizar los derechos de la propiedad y los 
derechos personales de no propiedad, asumir la responsabilidad, ser demandante y demandado en los 
tribunales, tiene cuenta de compensación, de divisas y otras cuentas bancarias, sellos y estampillas con su 

denominación. 
1.5. Para designar su producción (trabajos, servicios) la Sociedad tiene el derecho de elaborar y usar 
su propia marca registrada con arregio al orden prescrito por la legislación. La Sociedad tiene el derecho 

de usar con arreglo al orden prescrito por la legislación las marcas registradas (marcas de servicios) de 
otras personas. 

1.6 La Sociedad funciona a base de las normas legales de la República de Belarús y a base de los 
presentes Estatutos. 
1.7 Los bienes de la Sociedad son la propiedad de la Sociedad. La Sociedad asume la responsabilidad 
por sus obligaciones con toda la propiedad de la Sociedad. 

1.8 La Sociedad no responde por las obligaciones de los Accionistas y los Accionistas de la Sociedad 

no responden por las obligaciones de la Sociedad, a excepción de los casos estipulados en las normas 

legales y en los presentes Estatutos y asumen sólo el riesgo de las pérdidas vinculadas con la actividad de 

la Sociedad en el marco del coste de las acciones que les pertenecen, La Sociedad no responde por las 
obligaciones de los Accionistas. 

Si la insolvencia económica (bancarrota) de la Sociedad está causada por los Accionistas de la 

Sociedad u otras personas que tienen el derecho de dar instrucciones obligatorias para la Sociedad o 
determinar su actividad de un otro modo, sobre esas personas se carga la responsabilidad subsidiaria por 

las obligaciones de la Sociedad conforme a la legislación en el caso de la insuficiencia social. 
1.9, La :Seciedad tiene el derecho a crear las empresas unitarias, establecer, _Sucúusales y 

representaciónes. en la República de Belarús y fuera de sus límites, participar en otias sociedades de 

accionistas, sociedades con responsabilidad limitada y las demás sociedades de gestión, asociaciones de 

personas jurídicas y en otras personas jurídicas conforme a la legislación vigente. 
1.10. La Sociedad está creada para un plazo indeterminado. 

Cláusula 2. 

Cn ii INES Y OBJETO DELA ACTIVIDAD DELA SOCIEDAD : cn Ñ , 

2.1. La Sociedad tendrá como objeto principal la gestión de la actividad económica con el fin de 
obtener los beneficios. 
2.2. LaSociedad podrá emprender las siguientes actividades: 
020 Actividad forestal y prestación de servicios en este sector; 
141 Explotación de pedreras; 
142 Extracción de arena y de arcilla; 

201 Aserrado y acepilladura, elaboración antiséptica de madera; 

202 Producción de regletas, chapas de madera, planchas y paneles; 

203 Producción de estructuras de madera para construcción y artículos der 
4, nepesonumx EkmmoBa HOnMa ÁJIEKCAHIPOBHA, MONTBEPANAIO HOCTOBEPHOCTE CcoBepuién 
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204 Producción de embalaje de madera; 
y 252 Producción de artículos de plástico; 

264 Producción de ladrillo, teja u otros artículos para construcción de arcilla cocida; 

266 : Producción de artículos dé hormigón; yeso y cemento; AN + € 
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267 Corte, elaboración y remate de piedra decorativa y de construcción; Y 
268 Producción de otros artículos no metálicos minerales; 

281 Producción.de estructuras metálicas de construcción y artículos; 
285 Tratamiento y recubrimiento de metales; tratamiento de objetos metálicos con el empleo de los 

principales procesos tecnológicos en la construcción de maquinaria; 
287 Producción de otros artículos metálicos prefabricados; 

291 Producción de equipos mecánicos; 

292 Producción de otros equipos con destino general; 

294 * Producción de máquinas; : : 

295  Producción-de otras máquinas y equipos con destino especial; 

311 Producción de motores eléctricos, generadores y transformadores; 
312 Producción de distribuidores eléctricos y aparatos'de control; 
316 Producción de otro tipo de aparatos eléctricos; 

333 . Montaje de aparatos de control y de regulación de procesos tecnológicos; : 
361 - Producción de muebles; 

366 Producción de diferentes productos no incluidos en otros grupos; 
451 Preparación de sitio de construcción, 
452 Construcción de edificios y edificaciones; 

453 Instalación de ingeniería de edificios y edificaciones; 
454 Trabajos de acabado; 

455 . Alquiler de equipos de construcción; 
501 Comercio de automóviles; 

502 Mantenimiento técnico y reparación de automóviles; 

503 Comercio de piezas de automóvil, bloques y accesorios; 

511 Comercio al por mayor por medio de agentes (por honorario o por contracto); 

514 Comercio al por mayor de productos no alimenticios con destino de consumo; 
515 Comercio al por mayor de producción no agrícola intermedia; 
518 Comercio al por mayor de automóviles y equipos; 
519 Otro comercio al por mayor; 

521 Comercio al por menor en las tiendas no especializadas; 

524 Otro comercio al por menor en las tiendas especializadas; 

631 Operaciones de transporte y almacenamiento de cargas; 

632 Otra actividad de transporte auxiliar; 
634 Organización del transporte de mercancías; 
642 Comunicación eléctrica; 

660 Seguro; . 
671 Actividad awiliar: £n el sector de mediación financie? 

701 Operaciones con los bienes inmuebles propios;  * 

702 * Alquiler de los bienes inmuebles propios; 

  

      
703 Operaciones con los bienes inmuebles por honorario o por contrato; 
711 Alquiler de automóviles; 

712 Alquiler de otros medios de transporte y equipos; 
713 Alquiler de otras máquinas y equipos; 

723 Procesamiento de los datos; 

724 Actividad, que se refiere a las bases de datos; 

741 Actividad en la esfera de derecho, contabilidad financiera y auditoría; consulta en cuestiones de 

actividad comercial y administración; 

742 Actividad en la esfera de construción, ingeniería y prestación de consultoría en estas esferas; 
743 Pruebas técnicas y estudios; e 

   744 Publicidad; DS 

745 Contratación de mano de obra y selección del personal; A EN, 
> e) Y 746 Ejecución de investigaciones y servicios de seguridad; )     
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804 Enseñanza para los mayores y otros tipos de enseñanza; 
900 Eliminación de aguas residuales y actividad similar; 

  

2.2 1. La Sociedad podrá emprender Jas siguientes actividades de licencia: 
- actividad en la esfera de transporte; 0 

- actividad en la esfera de utilización de la energía atómica. y.fuentes de rayos, jonizantes; do 

- actividad en lá esfera de seguridad industrial; 

- actividad en la esfera de comunicación; 

- actividad en la esfera de acopio (compra) de chatarra y desechos de metales ferrosos y no o 

ferrosos; » 

- afianzamiento de la seguridad contra los incendios; : 

- actividad de elaboración y producción de formularios para informes de forma estricta, asficomo  * - 

de materiales para su protección contra falsificaciones; 

- actividad de protección técnica de la información, incluyendo con métodos criptográficos y 

aplicando la firma digital electrónica; 

- actividad relacionada con el impacto ambienta]; 

- actividad relacionada con los metales preciosos y joyas; 

- actividad relacionada con la protección criptográfica de la información y medios de obtención 
secreta de la información; 

- actividad relacionada con el control de contaminación radiactiva; 

- actividad relacionada con productos militares; 

- actividad relacionada con la elaboración de productos alcohólicos, productos espirituosos no 
alimenticios, espíritu alcohólico no alimenticio y productos de tabaco; 

- - actividad relacionada con la producción de aluminio, plomo, zinc, estaño, cobre y colada de 

productos acabados y semiacabados de aluminio y metales no ferrosos pesados; 

- actividad editorial; 

- actividad educaciona]); 

- venta al por menor y al por mayor de derivados del petróleo; 

- venta y almacenamiento de productos alcohólicos, productos espirituosos no alimenticios, 
espíritu alcohólico no alimenticio y productos de tabaco; 

- actividad de guardia; 

- actividad de impresión; 

- actividades profesionales y bursátiles de manejo de títulos; 
- actividades de seguro, * 

2.3, La Sociedad podrá emprender aquellos tipos de actividades, que necesitan licencia, una vez 

obtenida la licencia como corresponde conforme al procedimiento establecido por la legislación. 

2.4, Asimismo la Sociedad tiene derecho a emprender tipos de actividades no incluidas en los 

presentes Estatutos, cuya indicación conforme a las actas de la legislación en.los documentos 

constituyentes no es indispensable, bajo la condición de que se mantenga al orden establecido por la 
- Tegislación del aviso de las autoridades correspondientes. 

2.5. La Sociedad emprenderá la actividad económica exterior de acuerdo con los procedimientos 

     
establecidos por la legislación de la República de Belarús. 

2.6, La Sociedad tiene derecho a definir de una manera independiente curso determinado de. su .á 

   
actividad según la coyuntura del mercado. 

ACCIONISTAS DELA SOCIEDAD Abg Mara Laura Delgado Viler 

Los Accionistas de la Sociedad son personas jurídicas y (0) físicas queltienen las acciones de la 

:
 

o 

3.1. 

Sociedad. 

3.2. Los Accionistas de la Sociedad tienen derecho a: 

Y participar en la Asamblea General de los Accionistas con el derecho del voto sobre las 

cuestiones que se refieren a las competencias de la Asamblea General de los Accionistas; 

Y obtener la información sobre la actividad de la Sociedad e i ee de sus libros de 
contabilidad y de otra documentación en el volumen y conforme ñ establecidos en los 
presentes Estatutos; / 
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- por el acuerdo de :la Asamblea General de los Accionistas recibir parte de beneficios de la 
¿"Sociedad en forma de dividendos en proporción a la cantidad de las acciones que poseen; 

recibir en el caso de:liquidación de la Sociedad parte de propiedades, na se pea depues 
le:Ajustar] las:cuentas-coños: acreédores, o su valor; . YO 

disponer de las acciónes que poseen conforme al.orden establecido en los presentes Estatutos y 
por la legislación; 

  

vo la adquisición preferente de las' acciones emitidas adicionalmente, así mismo el derecho de 
preferencia a la adquisición si el Accionista quiere enajenar las acciones que posee a favor de las 

terceras personas; : 
e Y exigir la compra de sus acciones por la Sociedad conforme al orden establecido por la' 
AE o - legislación y en los presentes Estatutos; 

q Y - de realizar otros derechos, previstos en la legislación, en los Estatutos, igual que los derechos 

E concedidos por la Asamblea General de los Accionistas de la Sociedad y los que no están en 
li contradicción con la legislación. 
Y 3.3. Los.Accionistas están obligados a: 

Y cumplir; icon las disposiciones de los presentes Estatutos y ejecutar las decisiones de la Asamblea 
General: «delos Accionistas de la Sociedad; 

  

Y no Alba la información confidencial sobre la actividad de la Sociedad (voluión y contenido de 
los. datos que constituyen la información confidencial se establecen por'la Asamblea General de los 

Ge Accionistas de la Sociedad, Junta Directiva, así como por el Director General); 

1 Y” cumplir con las obligaciones asumidas respecto a la Sociedad de acuerdo con el orden establecido; 
q “+ Y prestarayudaa la Sociedad en sus actividades, abstenerse de cualquier tipo de actividad que pueda 

perjudicar a la Sociedad; 

z “Y cumplir con otras obligaciones relacionadas con la participación en la Sociedad y previstas ex en las 
e. actas legislativas y en los presentes Estatutos. - 

e 3.4, El cese de la participación en la Sociedad se efectuará en caso de enajenar el Accionista las 
E acciones que posee, asimismo por efecto de sucesión legítima y en otros casos conforme a la legislación y 

ap - alos presentes Estatutos. 
de 35, El procedimiento de obtención por los Accionistas de la información sobre la actividad de la 

  

Sociedad y sobre los datos de la contabilidad, los informes y sobre otra documentación: .- 
3.5.1. La Sociedad proporciona al Accionista la información sobre la actividad de la Sociedad, 

asimismo le concede la posibilidad de informarse de los datos de la contabilidad, los informes y.de otra 
documentación de acuerdo con la demanda del Accionista efectuada por escrito y dirigida hacia la 
Sociedad. La demanda debe contener referencias al documento determinado, que interesa al Accionista. 

En caso de no contener las demandas tales referencias, la Sociedad las deja sin examinar. 
3.5.2: La posibilidad de informarse de los datos de contabilidad, los informes y de otra 

documentación :se le concede al Accionista en un plazo de 14 (catorce) días laborables a partir del 
momento de obtener la Sociedad la demanda del Accionista. Una yez obtenida la demanda del Accionista. mm” 
sobre la posibilidad de inforniárse de los datos de documentación da iSociedad en un término de 3 (eS)... 

días laborables manda al“Accionista el aviso con la fecha y la hora indicadas de concesión de la ' 

"documentación por la Sociedad. La posibilidad de informarse de los datos de la contabilidad, los 

informes y de otra documentación se concede exclusivamente de acuerdo con la sede (domicilio jurídico) 
de la Sociedad. 

3.5.3. El Accionista tiene derecho a solicitar que la Sociedad le conceda la posibilidad de 

informarse de los originales, copias y (o) extractos de los siguientes documentos: 
y. «acta de la asamblea constituyente que contiene la decisión de crear la Sociedad; 
Y Estatutos de la Sociedad; 

Y ' enmiendas y suplementos, inscritos en los documentos constituyentes de la Sociedad, 
registrados de acuerdo con lo dispuesto en la legislación; 

certificado de registración estatal de la Sociedad; 
a NN 
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documentos que certifican el derecho de uso de parcela de tierra y de bienes inmuebl 
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demás órganos de la Sociedad; 

Y normativas locales de la Sociedad que rigen su actividad;   . HOKyMEBTA" c:pycckoro ABIKA Ha HCIaHckHá 93btk, 

Yo, traductora Yakimava Yuliya Aliaksandrauna, certifico la autenticidad de la traducción del documento Soga mi de de, ¿e 

lengua rusa a la lengua-española, + He AS e 
II 

o 

2 
5 

   



cláusulas sobre los sucursales y representaciones de la Sociedad; 
estatutos de las empresás unitarias instituidas por la Sociedad; 

S
S
 NS 

certifican el derecho a la producción de lós artículos” (realización de“los- trabajos y. servicios); 

documentos de pago y otros documentos que confirman inversiones en el capital estatuario de la 

de aportar en el fondo estatuario de la Sociedad eri forma no monetaria, igual qué Útiás actas de 
- la valoracion de los bienes; 

Y informes anuales y otros documentos de la contabilidad; 

informes estadísticos y otros; 
conclusiones de la comisión de intervención dec cuentas de la Sociedad, conclusiones de revispría, 

así como las actas (certificados) de los órganos de control; 

documentos que confirman la emisión de los-títulos de la Sociedad; Y 

Y listas de las personas afiliadas a la Sociedad; 
Y otros documentos que controlan la actividad de la Sociedad. 

. Las copias y (o) extractos indicados se conceden en un ejemplar en un plazo de 3 (tres) días 

AS
 

laborables a partir del momento de obtener la Sociedad la demanda del Accionista. La información se 

mánda al Accionista por la remesa postal con el' 'acuse de recibo de acuerdo con la residencia del 

Accionista, comunicada por el Accionista a la Sociedad. 

Cláusula 4. 
FONDO ESTATUARIO DELA SOCIEDAD 

41. — El fondo estatuario de la Sociedad consta con 22 000 000 000 (veintidós mil millones) de rublos 

belarusos, El fondo estatuario de la Sociedad está dividido en 3 200 (tres mil doscientes) acciones simples 

(ordinarias) con el valor nominal de una acción de 6 875 000 (seis millones ochocientos setenta y cinco 

mil) rublos belarusos. 
4.2. La Asamblea General de los Accionistas podrá tomar decisión sobre la modificación (aumento o 

reducción) del fondo estatutario de la Sociedad. 
4.3. La Asamblea General de los Accionistas tiene derecho a aumentar el fondo estatuario sólo 

después de que todos los Accionistas realicen sus aportes completos. El aumento del fondo estatuario se 
hará mediante: 

4.31. Aumento del valor nominal de las acciones. En este caso el aumento del fondo estatuario de 

la Sociedad por medio del aumento del valor nominal de las acciones se realiza a cargo de las 

fuentes de los fondos propios de la Sociedad, y en caso de aceptar unánimemente tal decisión 

todos los Accionistas de la Sociedad - a cargo de los fondos de los Accionistas-de la Sociedad. 

4.3.2, Emisión de acciones adicionales a cargo de las fuentes de los fondos propios de la Sociedad 
y (o) Accionistas, así como a cargo de otras inversiones. Los Accionistas tienen el derecho 

preferente para la adquisición de las acciones emitidas adicionalmente. La distribución de las 

acciones. emitidas adicionalmente se ejerce por los medios Y, en forma determinados .en la 

  

legislación. 

4.4, 

directamente proporcional a la cantidad de sus acciones de la misma categoría y del mismo tipo. En caso 

de que uno de los Accionistas no ejerza el derecho preferente de la adquisición de las acciones emitidas 

adicionalmente, un otro Accionista tiene derecho a adquirir todas las acciones o parte de aquéllas que no 
adquirió el Accionista. La Sociedad informará a los Accionistas de su derecho preferente para la 

adquisición de las acciones por correo con acuse de recibo o por un mensajero. En la comunicación debe 
constar la cantidad de las acciones emifidas adicionalmente, precio de 

adicionalmente, medio de distribución de las acciones, las operaciones que debe realizar el Accionista 

para ejercer su derecho preferente y otra información necesaria determinada por la Sociedad. El plazo 
dentro del cual podrá ejercer su derecho preferente es de 30 (treinta) días contados desde el momento de 

recibir el Accionista el aviso de la Sociedad. Los Accionistas que desean ejercer su derecho preferente 

para la adquisición de las acciones, dentro del plazo indicado enviarán a la Sociedad una notificación 
correspondiente y realizarán las operaciones constadas en la comunicación, necesarias para el ejercicio 

del derecho preferente. Se considerará que el Accionista no realizó su der referencia para la 

enado, no dió su 

   
adquisición de las acciones emitidas adicionalmente, si vencido el laps 

consentimiento para la adquisición o fue recibida una A e la adquisiti 
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Sociedad y (o) conclusión del peritaje.sobre la certeza de la valoración de las propiedades em caso 

Los Accionistas tendrán el derecho a adquirir las acciones : emitidas adicionalmente en cantidad” 

elas” acciones emitidas: :”- 

  

   
permisos .especiales-(licencias) de emprender ciertos: tipos :de.actividades.y otrqs permisos que —..:.:. 
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> El orden de ejercer los . Accionistas el derecho preferente para lg Sin nyde las acciones 
':emitidas adicionalmente de la Sociedad en la parte no estipulada por los presentes estatutos, se 

  

determinará por la normativa local adoptada por acuerdo de la Asamblea General de los Accionistas y 
— “legislación vigente.” ” ÓN 

45. Está roRibido . aumentar “el fondo estatuario de la Sociedad con el objetivo de compensar las 
pérdidas sufridas. 

46. La reducción del -fondo estatuario podrá realizarse sólo previa notificación de todos los 
" acreedores en conformidad con lo establecido por la ley y se efectuará del siguiente modo: 

4.6.1. Disminuyendo el valor nominal de las acciones, 
4.6.2, Adquiriendo la Sociedad parte de las acciones para que se reduzca su cantidad total. 

4.7." La comunicación sobre la convocatoria a la reunión de la Asamblea General de los Accionistas a 
ser celebrada para adoptar una decisión sobre el aumento o reducción del fondo estatuario de la Sociedad 
expresará el motivo y las dimensiones del aumento (reducción) del'fondo estatuario planificado, datos : 

sobre la cantidad de acciones adicionales, su tipo, categorías y el valor total, los derechos supuestos de 
Accionistas respecto a las nuevas acciones emitidas. 

4.7. En caso que pasado el segundo y cada posterior año fiscal el valor de los activos líquidos de la 
Sociedad sea menor del fondo'estatuario, la Sociedad declarará y registrará como es debido la reducción 

de su fondo estatuario. En casó:de que el valor de los activos indicados es inferior a la dimensión mínima 
del fondo estatuario establecida por la ley, la Sociedad tiene ' que ser Hquidada conforme al orden. 
establecido. Ll 

Cláusula 5. 
TÍTULOS DELA SOCIEDAD 

51. Los títulos de la Sociedad son acciones y obligaciones. . 

5.2. * El orden de emisión y circulación de acciones (registro y distribución de las"acciones, cobros Y 
pagos sobre las acciones, registros de operaciones con acciones durante el período de formación “del * 

fondo estatuario de la Sociedad y después de su terminación) se determinará por la ley de la República 
de Belarús, y en la parte de la legislación de la República de Belarús que lo admite, por la normativa local ' 

adoptada por acuerdo de la Asamblea General de los Accionistas. 
5.3. La acción es un título emisionario sin plazo que certifica el aporte al fondo estatuario social y 
certifica los derechos de su propietario a participar en la gestión de la Sociedad, obtener parte de las ' 

ganancias en forma de dividendos y parte de los haberes restantes después de ajustar las cuentas con los 
acreedores o su costo en caso de liquidación de la Sociedad. > 

5.4. La acción de la Sociedad es indivisible. En caso de que la misma acción pertenezca a varias 
: personas, todos se reconocen un sólo Accionista respecto a la Sociedad y ejercerán sus derechos a través 

de uno de ellos o un apoderado. 
5.5. Los Accionistas de la Sociedad no podrán vender, ceder o en cualquier otra forma traspasar 

cualquier” parte de sus acciones a terceros, salvo los casos y el orden determinados en los presentes 
Estatutos. La Sociedad no reconoce Accionista al comprador de las acciones de cualquier Accionista si la 
adquisición fue ejecutada en un modo distinto de las condiciones estipuladas en los puntos 5.6 - 5.12 de 

la presente: áusula, i > 
5.6. TLosakecionistas tienen el derecho preferente para la adquisición de las accióndgien caso de cesión 

o venta de las mismas por otros Accionistas de la Sociedad. El orden de la realización del derecho 

preferente para la adquisición de la acciones, determinado en los presentes Estatutos, se extiende 

" asimismo al cambio de las acciones. 

5.7. El Accionista de la Sociedad que tiene la intención de vender sus acciones (o parte de las mismas), 
avisará por escrito a los otros Accionistas de la Sociedad y la misma Sociedad indicando la cantidad, 

precio y otras condiciones de la venta de las acciones, así como el término dentro del cual los Accionistas 

interesados en la adquisición podrán expresar su intención. La notificación de los Accionistas se realiza 
por medio de la Sociedad. La comunicación puede:ser dirigida por correo certificado con acuse de recibo 
o pór mensajero contra la firma del Gerente de la Sociedad o secretario (otro empleado de la Sociedad con 
facultades del secretario). 

5.8. . El Director General de la Sociedad en el transcurso de no más de 5 (cinco) ase idos 
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intención de vender las acciones. La comunicación del Director General será dirigida por CP 

certificado con acuse de recibo o por mensajero contra la firma del Accionista. Y 

53, Los Accionistas avisados interesados en. realizar':su «derecho: preferente .de .adquisición : «de, last 20. 

acciones informarán al Accionista vendedor sobre su intención en el plazo máximo de 15 (quince) dí E 

contados a partir de la recepción de la comunicación. Se considerará que los Accionistas no realizaron u 
derecho de preferencia para la adquisición de las acciones entregadas por otros Accionistas, si vericido él 

lapso mencionado por parte de los Accionistas no se dio el consentimiento para lá adquisición de 1 
mismas o fue recibida una denegación de la adquisición. 
5,10. Si uno o más Accionistas dentro del plazo establecido expresaron su intención de comprar las 
acciones vendidas por el Accionista, éste tendrá que vender las acciones y los Accionistas que expresaron 
su intención de adquisición comprarán las acciones pagando el precio indicado en la comunicación. El 

acuerdo de la compraventa de las acciones será firmado dentro de los 90 (noventa) días contados a partir 

de recibir la Sociedad el aviso del Accionista sobre su intención de vender las acciones, salvo pactado un Y 

otro plazo entre el vendedor y el comprador. Si la intención de adquirir las acciones ofrecidas expresaron 
varjos Accionistas, las acciones se adquirirán por los Accionistas en proporción a la cantidad de sus 

acciones que les pertenecen. 
5.11.1. En caso de que ejercido los Accionistas su derecho preferente para la adquisición de las acciones 
vendidas por otros Accionistas dichas acciones no fueran adquiridas en la cantidad ofrecida, la misma 

Sociedad tendrá el derecho a adquirir las acciones restantes por precio acordado con su propietario y (0) 
proponer comprar estas acciones a un tercero (en adelante un tercero determinado por la Sociedad) por 
precio no menor al precio propuesto a los Accionistas de la Sociedad. 

5.11.1.1. La decisión de adquisición de acciones por la Sociedad misma o la decisión de proponer vender 

las acciones a un tercero determinado por la Sociedad debe ser tomada por la Sociedad durante 15 

(quince) días contados desde el momento de notificación de la Sociedad por el Accionista que vende las 
acciones sobre la opción de la Sociedad de adquirir las acciones propuestas. Se considera que la Sociedad 

no utilizó el derecho de adquisición de las acciones, si por parte de la Sociedad no se dio el 
consentimiento para su adquisición o fue recibida una denegación de la adquisición. 
5.11.1.2, En caso de que la Sociedad tome la decisión de proponer de vender las acciones a un tercero 
determinado por la Sociedad, la Sociedad en el plazo de 5 (cinco) días mandará una oferta de compra de 

la acción al tercero determinado por la Sociedad. Esta oferta puede ser dirigida al tercero determinado 

por la Sociedad por correo certificado con acuse de recibo o por mensajero contra la firma. La dicha 
persona durante el plazo de 15 (quince) días contados desde el momento de oferta de compra de las 
acciones debe comunicar su' consentimiento para la adquisición al Accionista que vende las acciones o a 

la Sociedad. Se considera que el tercero determinado por la Sociedad no utilizó su derecho de adquisición 
de acciones, si dentro del plazo indicado por parte de.este tercero no se dio el consentimiento para su 
adquisición o fue recibida una denegación de la adquisición. 

5.11.2. Si las acciones propuestas para la venta no pueden ser adquiridas por los Accionistas y (0) 
Sociedad, y (o) un tercero determinado por la Sociedad en su totalidad, con el Accionista puede ser 
acordada la venta parcial de las acciones propuestas para la venta. Las acciones restantes de la venta 

pueden ser vendidas ¡por el Accionista a un tercero Por; ¿precio no inferior al precio propuesto. a los 

  

Accionistas de la Sociedad. 

5,12,  Encaso de que por parte de los Accionistas, Sociedad : o un tercero determinado por la Sociedad 

en plazos determinados en los Estatutos no se dio el consentimiento para la adquisición de las acciones 
vendidas por otro Accionista de las Sociedad o fue recibida una denegación de la adquisición, o si no fue 
logrado el acuerdo de la venta parcial de las acciones propuestas para la venta, estas acciones pueden ser 
traspasadas por el Accionista a cualquier tercero por precio no inferior al precio propuesto a los 

" Accionistas de la Sociedad: ====-=- 

5,13. En caso de pignoración de las acciones de la Sociedad y su posterior exacción por parte del 

acreedor pignoraticio se aplican los reglamentos de los puntos 5.6-5.12 de la presente cláusula. No 
obstante el acreedor pignoraticio tendrá el derecho de no enajenar las acciones a terceros y retenerlas. 

5,114. Las acciones de la Sociedad son traspasadas a los hereditarios del ciudadano o a los 

derechohabientes de la persona jurídica que era Accionista de la Sociedad con el consentimiento de la 
Sociedad.. Para someter a la examinación la cuestión de dar el consentimiento el hereditario 

(derechohabiente) acudirá a la Sociedad con la solicitud correspondiente, ndo los documentos 

tramitados debidamente que certifiquen que el solicitante es el hereditario (de; biente). El Director 
General de la Sociedad al recibir la solicitud del heredit rá sobre eso a los 

ól, NepeBoJynk ExHmoBa 1Omua. ASEKCAHAPOBHA, MOATBEPAARIO BOGTO Starr 
ZOKYMEHTa C PyCCKOTO A3bIK2 HA HCNAHCKHÍ AJBIK. 

Yo, traductora Yakimava Yuliva Aliaksandrauna, certifico la autenticida: 
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cclomistas “dentro de los 5 “(cínco) días. La comunicación del Director General págs isigida por 
: correo “certificado con: acuse de recibo o por mensajero contra la firma. El consentimiento Maf paa re de 

las acciones al hereditario (derechohabiente) se considerará recibido si dentro de los 30 (treinta) días, 
E —Lontados.a-partir- -del-momento: «de“remitirsel Director General las comunicaciónes a los Accionistas, fue 

Y 7 - dado. el consentimiento por escrito por todos los Accionistas o no fue recibida'1 una “denegación escrita de 

ninguno de ellos. En caso de denegar el traspaso de las acciones de la Sociedad a los hereditarios 
(derechohabientes) estas acciones serán adquiridas por los demás Accionistas o la misma Sociedad 
conforme a los reglamentos estipulados en los puntos 5.6-5.12 de la presente cláusula. No obstante los 
hereditarios (derechohabientes) tendrán el derecho de no enajenar las acciones a terceros y retenerlas. 

5.15. En caso del traspaso de las acciones (parte de las acciones) a una tercera persona, le serán 
traspasados respectivamente todos los derechos y obligaciones concedidos al Accionista que las traspasó. 

2 5.16. El rescate de las acciones de la Sociedad por la misma Sociedad a instancia de sus Accionistas se 
: efectuará en los casos dez, :. 

- reorganización de la So ls jédad, si los Accionistas que exigen el rescate de sus acciones votaron en contra 

de la decisión de su reorganización o no participaron enla Asamblea General de los Accionistas en la cual 
fue tomada tal decisión. Ñ 
- aprobación de los Estatutos en una nueva redacción y (0) aportación de cambios en los Estatutos que 

limitaron los derechos delos Accionistas, si los Accionistas que exigen el rescate de sus acciones votaron 
en contra de la decisión 1, correspondiente o no participaron en la Asamblea General de los Accionistas en 
la cual fue tomada tal decisión, 

' - celebración de una transacción grande de la Sociedad, si los Accionistas que exigen el rescate de sus' 
acciones votaron en contra de la decisión sobre la celebración de esta' transacción grande o no 

4 participaron en la Asamblea General de los Accionistas eri la cual fue tomada tal decisión. 

d 5.17. .En los casos, indicados en el punto 5.16 de la presente Cláusula, el costo de las acciones se 

determina con ajuste a la Legislación. El Director General de la Sociedad notifica a los Accionistas su 
derecho de reclamar el rescate de las acciones en el transcurso de los 30 (treinta) días. a partir de la toma. 
de la decisión por la Asamblea General de los Accionistas que causa el origen de derecho del Accionista * 
a reclamar el rescate de las acciones de la Sociedad. La notificación del Director General puede ser*””. 

enviada mediante una carta registrada con acuse de recibo o entregada al Accionistá por mensajero bajo ” * 

firma. En el transcurso de 10 (Diez) días a partir de la recepción de la notificación el Accionista tiene el : * 
derecho de presentar una solicitud ante la Sociedad con el reclamo de rescate de sus acciones. Durante 10. 
(Diez) días a partir de la recepción de tal solicitud la Sociedad se ve obligada a notificar al Accionista la 
decisión de satisfacer el reclamo del Accionista relativo al rescate de acciones o rechazar dicho rescate. 

5.18. - El pago del costo de las acciones rescatadas por la Sociedad de acuerdo al reclamo del Accionista, 
se efectuará aprobado el informe social anual, en el que el Accionista vendió sus acciones, dentro del 

- plazo de 4 (cuatro) meses; «contados a partir de la aprobación del informe. Por la decisión de la Asamblea 

General de los Accionistas de la Sociedad y por la solicitud del Accionista el pago se efectuará antes de . 
este término por el monto y en el plazo, determinados por la Asamblea General de los Accionistas de la + 

Sociedad, ' : 
5.19. La Asamblea General de los Accionistas de la Sociedad gestionará las Acciones rescatadas por la 

jedadliconforme al procedimiento y denitzo del plazo previstos por la ley. 7” S: 54 
or la decisión de la Asamblea'iGeneral de los Accionistas será E la posibilidad: de 

recepción" por el Director General de la Sociedad de los dividendos respectivos a las acciones (su parte), 
obtenidas por la Sociedad, por el plazo de hasta un año. 

: 5.21. La Sociedad concluye un contrato con un' depositario para servicios de depósito, conforme a las. 

condiciones del cual a instancia de la Sociedad el depositario realiza la formación del Registro de los * 

Titulares de las acciones. Cualquier circulación de las acciones será reflejada en el Registro de los 
Titulares de.las acciones de la Sociedad. 
5.22. La Sociedad puede emitir obligaciones conforme al procedimiento establecido en la ley. Los 

requisitos de las obligaciones, emitidas por la Sociedad, sus tipos, procedimiento de cancelación, venta, 

cesión o enajenación se determinan por la Legislación vigente de los títulos de la República de Belarús. - 
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61. El Capital de la Sociedad constituyen fondos de capital fijo, medios de rotación, otros VaTUNeÉ 

costo de los cuales se muestra en su balance independiente 
6:27" Ea-propiedad:de la- Sociedad conforman tato e 

los bienes traspasados como aportes a su fondo. éstatilario | por + Tos Accionistas de la: Sociedad; : 

.los bienes adquiridos por la Sociedad en el proceso de la realización de la actividad empresa al 

- ingresos, recibidos como resultado del uso de'los biénes ffrutos, producción, utilidades) sio O no; 
está previsto por la ley o acuerdo sobre el uso de dichos bienes; 

los bienes de empresas unitarias constituidas por la Sociedad; 

- los bienes adquiridos por la Sociedad por otros motivos admitidos por la ley. 
6.3, Una parte de.Jas ganancias de la Sociedad, formadas debidamente al pagar las tasas'y otros 
reembolsos obligatorios, así como la indemnización de las pérdidas de los períodos corrientes, formados 
por culpa de la Sociedad, según la decisión de la Asamblea General de los Accionistas, se dirigirá a pagar 
los dividendos a los Accionistas. La decisión sobre la declaración y el pago de los dividendos se tomará 

por la Asamblea General Anual de los Accionistas un avez al año en conformidad con los resultados del 
año fiscal a base de las recomendaciones de la Junta Directiva. Los plazos del pago de los dividendos se 
establecerán por la Asamblea General Anual de los Accionistas de acuerdo a lo exigido por la ley. En caso 
que el plazo del pago de los dividendos no está fijado ¡por la decisión de la Asamblea General Anual de 

a partir de la decisión sobre la 

e 

los Accionistas, el mismo no superará 60 (sesenta) Alas, contados 
declaración y pago de los dividendos. 

La distribución de los dividendos entre los Accionistas se realizará en proporción a la cantidad de 
las acciones que les pertenecen 

El procedimiento de declaración y pago de los dividendos de la Sociedad en la parte no 

estipulada por el estatuto, se determinará por la normativa jurídica local de la Sociedad, aprobada por la 
Asamblea General de los Accionistas. 
6.4. : La Sociedad no tendrá derecho a tomar la decisión sobre la declaración y el pago de los 
dividendos, así como pagar los dividendos si: 

el fondo estatuario no fuese pagado totalmente; 

el costo de los activos líquidos sociales sea inferior a la suma de su fondo estatuario y fondos de 
reserva o sería inferior a ésta al pagar los dividendos; 

- la Sociedad tiene el carácter fijo de insolvencia conforme a lo establecido en la ley sobre la 
insolvencia económica (bancarrota) o si la Sociedad adquirirá dicho carácter como resultado de pagar los 
dividendos; 
- no fue terminado el rescate de las acciones de la Sociedad a instancia de sus Accionistas. 
6.5, La restante suma de ganacias (descontando el monto de la' ganancia para el pago de los 

dividendos) , podrá ser dirigida a la formación de los fondos de la Sociedad según la decisión de la 
Asamblea General de los Accionistas. En los casos previstos por la ley en al Sociedad se formarán los 
fondos de reserva. La dimensión, las fuentes y el procedimineto de formación de los fondos se 

establecerán por la legislación. La Sociedad puede constituir otros fondos que se formarán y se usarán 
conforme a lo establecido en la ley o de acuerdo a los procedimientos determinados por la Sociedad. La 
decisión sobre la formación de los fondos de la Sociedad, determinación del procedimiento de su 

formación y uso se tomará por la Asamblea General de los Accionistas: za base de lo recomendado por la 70,1 

Junta Directiva o por el Director General de la Sociedad. 
6.6. Las pérdidas que pueden aparecer como resultado de la actividad de la Sociedad se cubren a cuenta 
del fondo de reserva, y en caso de su insuficiencia - por cuenta de otros fondos de la Sociedad. 

Cláusula 7, 
VTA ÓRGANOS: DE- GESTIÓN Y CONTROL, INFORMES.SOCIALES...... (AA 

71. Los órganos sociales son los órganos de gestión y control de la Sociedad. Los órganos de gestión 
de la Sociedad son: 

La Asamblea General de los Accionistas de la Sociedad; 

La Junta Directiva; 
El Director General de la Sociedad. 
El' órgano supremo de gestión de la Sociedad es la_Asamblea General de los Accionistas. 72, 

“presidir la reunión en Consiste de los Accionistas y (o) sus representantes facultados debidamente R 

la Asamblea General de los Accionistas se elige el Presidente de la Aga 
Accionistas de la Sociedad por el plazo de su reelección. La ¡ 
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, realiza mediante votación abierta por simple mayoría de votos del número total de LO Acicndts, 
a Presentes en la Asamblea. El Presidente de la Asamblea puede ser reelegido en cuelaquier momento. 

7.3. La votación en la Asamblea General de los Accionistas de la Sociedad se realiza de la siguiente 
¿manerauna acción: simple” (ordinaria) da el derecho a un voto decisivo. * 
7, El derecho a votar de las personas participantes en la votación de la Asamblea General de los 
Accionistas de la Sociedad no podrá ser limitado. 

- 7.5. . De ser necesario'la Asamblea. General de los Accionistas de la Sociedad está facultada para 

tómar decisiones sobre cualquier cuestión referente a la actividad de la Sociedad... 

7.6. A la atribución particular de la Asamblea General de los Accionistas pertenece; 
7.61. modificación del Estatuto social; 

76.2. cambio del monto del fondo estatuario social; => 

"7.6.3. elección de los miembros de la Junta Directiva y de la Comisión Revisionaria de la Sociedad y 

. Cese anticipado de sus atribuciones (excluyendo los casos indicados en el punto 7,16 del Estatuto), 

7.6.4. aprobación de informes anuales, balances de contabilidad, informes de ganancias y pérdidas de 
- la Sociedad y distribución de ganancias y pérdidas de la Sociedad disponiendo de y tomando en cuenta el 
resumen de la Comisión Revisionaria y en casos establecidos por la ley - de informe de auditoría; 

. 7.6.5. decisión sobre la reorganización de la Sociedad y aprobación del acta de traspaso o balance * 
divisorio;.;.. ES la pao 

7.6.6. — decisión sobre la liquidación de la Sociedad, creación de la Comisión de Liquidación, designación 

de su comisario o liquidador y aprobación del balance de liquidación parcial y el balance de liquidación, 
salvo los casos cuando la decisión sobre la liquidación de dicha Sociedad fue tomada por el órgano 

  

registrador o tribunal conforme a las normas legales; 
7.6.7. . determinación del monto de la remuneración y compensación de los gastos de la Junta Directiva, 

Comisión Revisionaria de la Sociedad por el cumplimiento de sus obligaciones; 
7.6.8, concesión a los otros órganos de gestión de la Sociedad del derecho -a decidir sobre algunos - 
asuntos, no pertenecientes a la competencia particular de la Asamblea General de los Accionistas de la 

Sociedad; > 
7.6.9. determinación del procedimiento de la Asamblea General de los Accionistas de la Sociedad en la 

parte no estipulada por la legislación, estatutos ni normativas locales de la Sociedad; 

7.6,10. toma y aprobación de la decisión sobre la emisión de acciones; 
7.6.11. adquisición por la Sociedad de sus acciones emitidas por la decisión de la Sociedad; 

7.6.12, aprobación en los casos, previstos pora ley, de las normativas jurídicas locales de la Sociedad. 
756.13. decisión sobre una transacción de la"Sociedad, en la realización de la cual:están interesados los 

afiliados de la Sociedad; : 
7.6.14. decisión sobre un trato grande por parte de la Sociedad en conformidad con el punto 8.11 del 

" presentte Estatuto. 

cancelación. ; 

7.615. determinación del monto, periodicidad y modo de premiación del Director General y el Primer 

Vicedirector General de la Sociedad; 
7.6.16. decisión sobre el pago por parte de la Sociedad de dividendos y. ¿ación del plazo de « su 

    Los puntos que tenecen a las atribuciones particulares de la Asamblea Generál de: os 3% 

Accionistas de la Sociedadimo'serán atribuidos a otros órganos de gestión de la Sociedad. 

7.7. Elprocedimeinto de-toma de decisiones por la Asamblea General de los Accionistas: 

  

7.711. La unanimidad de todos los Accionistas de la Sociedad, que participaron en la votación, es 

indispensable para la toma de decisión sobre: 
“7.7.1.2. introducción de cambios en el orden del día si en el trabajo de la Asamblea General de los 

Accionistas toman parte todas las personas autorizadas para la participación en dicha Asamblea General; 
7.7,1.3. aumento del capital de la Sociedad aumentando el valor nominal de las acciones a cuenta de los 
recursos de sus Accionistas; 
7.7.2. Las decisiones que conciernen los puntos 7.6.1., 7.6.2. (salvo el caso, previsto en el punto 7.7.1.2. 

del presente Estatuto), 7.6.4., 7.6,5.,7.6.6., 7.6.10., 7.6.11., 7.6.12,, 7, 6. 16. del Estatuto serán tomadas por la 
SEN      

    
      

7.7.3. Las decisiones que conciernen los puntos 7.6.3., 7,6.8,, 7.6.9, 7. 6. 15. del Estatuto se t 

por no menor a 2/3 de votos del total de los votos de los Accionistas, que participan e 

A, nepesonymx Exmmoga FONMHa Anexcarmposa, HO ATBEPACIATO HOCTOBEPHOCTE COBEPUISHHOTO MHOFO 

HOKYMEHTA C'PYCCKorO a3bIa Ha HCrMaECKHÁ S3BIk. . e, S 

Yo, traductorá Yakimava Yuliya Aliaksandrauna, certifico la autenticidad de la traducción del documento hecha poa REE 
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Según el resto de asuntos las decisiones se tomarán por la mayoría simple de los votos E 7.7.5, $ 

que toman pare EA votos más 1 voto) de los Accionistas de la Sociedad 6 sus representantes) , 

“Asamblea General de los Accionistas..ooooooo Platt e a e 

7.8. Preparaciones para la sesión y convocación " de la Asamblea General de 1ós Accionistas: 

7,81, La Sociedad está obligada a convocar anualmente la Asamblea General Anual de los Accio 

repartición de beneficios, así como se deliberan las preguntas de elección de los' miembros dela Junta 

Directiva y Comisión de Revisión. La Asamblea General Anual de los Accionistas se convocarájen el 

lapso máximo de tres meses a partir de la terminación del año fiscal. 

7.8.2 La Asambleas General Anual de los Accionistas se convocará por la Junta Directiva por iniciativa 
del Director General. La Junta Directiva igualmente resuelve las cuestiones relacionadas co Ñ 

preparación de la Asamblea General Anual de los Accionistas y su celebración. Si en el plazo de trej 
(30) días a partir de la recepción de la orden del Director General sobre la convocación de la Asam Les 

General Anual de los Accionistas, la Junta Directiva no haya tomado la decisión sobre la celebración de la 
Asamblea General Anual de los Accionistas o haya tomado la decisión sobre el rechazo de su celebración, 

tal Asamblea General puede ser convocada por el Ditrector General o por los Accionistas que solicitan su 

celebración, teniendo el Director General y los Accionistas que convocan da Asamblea General Anual, 
todas las facultades, necesarias para.su convocación y celebración. s 
78.3. Las sesiones extraordinarias de la Asamblea General de los Accionistas se reunirán cáda vez que 
lo requiera el interés de la Sociedad. Las sesiones extraordinarias de la Asamblea General de los 
Accionistas se convocarán por el Director General, así como por otros Organismos de la Sociedad o sus 

Accionistas, que requieran la convocación de la Asamblea General Extraordinaria de los Accionistas, en 
los casos previstos por la ley. El derecho de reclamar la convocación de la Asamblea General 

Extraordinaria de los Accionistas lo tienen los Accionistas de la Sociedad que disponen como mínimo del 
10 % de acciones en total, el Presidente de la Junta Directiva, la Comisión de Revisión, asi como la 

organización de auditoría (auditor) que realiza el control de la actividad de la Sociedad. 

78.4. Sobre la convocación de la Asamblea General Ordinaria de los Accionistas de la Sociedad serán 

notificadas todas personas autorizadas para participar en la Asamblea General de los Accionistas, con 20 
(veinte) días de anticipación antes de la convocación de la Asamblea General Ordinaria de los 
Accionistas. 

7.8.5. La notificación sobre la celebración de la Asamblea General de los Accionistas debe ser realizada 

en forma escrita en uno de los siguientes modos : una carta registarada con acuse de recibo, telegrama, 

entregada al Accionista y firmada por el mismo (o a un representante designado por el Accionista), 

mediante comunicación fascimilar, por medio de colocación en el sitio de la Sociedad en la red global 

Internet , así como usando cualquier otro modo que permite confirmar la recepción de la notificación 
indicada por el Accionista. 
A fin de notificación debida y oportuna de las personas, que tienen derecho a participar en la Asamblea 

_ General de los Accionistas, sobre la celebración de dicha reunión, se admite el uso de varios modos de 

notificación arriba indicados, a condición de que todas.las notificaciones sean de contenido idéntico. 

7.8.6. La notificación sobre la convocación de 1 ¿Asamblea General extraordinaria delos, Accionistas 
debe ser emitida'5 (cinco) días antes de la convocación de la Asamblea General exagidimaria de los 

  

  Accionistas. 
7.8.7, La notificación sobre la convocación de la Asamblea General de los Accionistas puede emitirse er 
los plazos más cortos que los establecidos en los puntos 7,8.4 y 7.8.6. del Estatuto, de haber el 

consentimiento de todos los Accionistas para la celebración de la sesión de la Asamblea General de los 

Accionistas. 

7.8.8 

General de los Accionistas no celebrada. Los Accionistas serán avisados de la otra reunión mediante los 

modos establecidos 5 días antes de la celebración de la Asamblea General de los accionistas . El orden del 

día de la Asamblea no celebrada permanecerá vigente en la otra Asamblea General de los accionistas, 

78.9, La notificación sobre la convocación de la Asamblea General de los accionistas incluirá la 

concreta: 

Y nombre y lugar de residencia de la Sociedad; 

A, nepesonumx Exnmosa lOnma AnexcanapoBna, MOATBEPAIAlO HOCTOBCPH 
AOKYMEHTA C PyccKoro A36IKa HA Hna Hcká ABBIK. 

donde se aprueban los informes anuales, balances de contabilidad, informes de 'ganaricias y pérdidas y * 

. Si la Asamblea. General delos "Accionistas" no"se “haya”celebrado, -otra- Asamblea-General.-se....... 

convocará pasados los 5 (cinco) días y antes de los 30 (treinta) días siguientes a la fecha de la Asamblea: 

siguiente informacione y otros datos, la indicación de los cuales es indispensable en cada ocasión. 
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Y fecha, hora y lugar (con indicación de la direccion) de la celebración de la Asno General de los 

accionistas; 

Y orden del día de la Asamblea General de los accionistas; . o, 

A ÓTgano delaSociedadurotrás $ -pérsenas que convocan la Asamblea General de los accionistas, razón 
" ""'. "de su convocación (en:cáso de convocación y celebración de la Asambleá General Extraordinaria 

de los Accionistas); : 

.. Y forma de celebración de la Asamblea General de los Accionistas y forma de votación por cada 
“punto del orden del día; 

Y lista de información (documentos) y procedimiento de su presentación a las personas autorizadas 
para participar en la Asamblea General de los Accionistas (procedimiento de familiarización con 
la información, de estas personas) durante la preparación para la celebración de dicha sesión 

indicando la dirección, donde se puede estúdiar esta información; 

    

    
   
    

Y proce nto de registro de las personas autorizadas para participar en la Asamblea General de 
los Agcionistas 

7.8.10. Los Gionistas tienen derecho a dar propuestas en forma escrita que se incluirán en el orden del 
día de la As lea General de los Accionistas de conformidad con:el presente Estatuto, La propuesta en 

«debe contener-el nombre de la persona física o jurídica, la cantidad. de Jos votos que le 
pertenecen Asamblea General de los Accionistas, formulación de cada punto prgpuesto para el 

orden del día; ropuesta debe ser firmada por la persona que la haya hecho. 
7.811. Las propuestas en el orden del día deberán ser recibidas 10 (diez) días antes de la fecha de la 

celebración dé la Asamblea General de los Accionistas. La persona autorizada para la convocación y 
celebración de la Asamblea General de los Accionistas deberá estudiar estás propuestas y aceptar O 

negarlas en los casos prescritos por la Ley, en el transcurso de 5 (cinco) días después de la terminación del 

plazo fijado para la entrega de las propuestas. La persona que haya, hecho la propuesta respectiva, en 
caso de su rechazo, recibirá una decisión justificada en el plazo máximo. de 2 (dos) días a partir de la toma 

de tal decisión. 
7.8.12. La decisión sobre el rechazo de la inclusión de propuestas en el orden del día será tomada en los 

casos siguientes: 
- está violado:el procedimiento de presentación de propuestas por los Accionistas, impuesto por la Ley y 

los Estatutos presentes, 
- - las propuestas no entran en la competencia de la Asamblea General de los Accionistas de la Sociedad, 

- las propuestas no corresponden a las exigencias de la Ley, 
- los candidatos, nominados a los órganos que conforman la Sociedad, no corresponden a los 

requerimientos - establecidos por la Ley, por los presentes Estatutos y/o normativas jurídicas locales de la 

Sociedad, aprobadas por la Asamblea General de los Accionistas. 
7.8.13 Los requisitos complementarios para la preparación y convocación de la Asamblea General de los 

Accionistas pueden determinarse por la normativa jurídica, local correspondiente, aprobada por la 

Asamblea General de los Accionistas. 
"7.9, — Particularidades de convocación de las Asambleas Generales Extraordinarias de los Accionistas a 

solicitud de apoderados. 
9.1. Una vez recibida la: n de la reunión de la Asamblea. ¿Séneral Extraordinaria de los. 

“Accionistas, el Director Generá tendrá que estudiarla dentro del “período de 5 (cinco) días a partir de su” 

recepción y tomar la decisión de convocar esta Asamblea General Extraordinaria de los Accionistas O 

rechazar la petición en los siguientes casos: 
- no se cumple el orden de presentación de la petición sobre la reunión de la Asamblea General 

- Extraordinaria de los Accionistas; 

- - ringuno de los puntos propuestos para el orden del día de la Asamblea General Extraordinaria forma 

* parte de la competencia de la Asamblea General de los Accionistas. 
7.9.2. La resolución del Director General sobre la convocación de la Asamblea General Extraordinaria o 

rechazo motivado de tal propuesta será dirigida a las personas que la exigen en el período no más de 5 

(cinco) días a partir del momento cuando fue tomada la decisión, 
7.93. La Asamblea General Extraordinaria de los Accionistas tendrá que reunirse en el perí 

días a partir de la fecha de la aprobación por parte del Director de la Sociedad de la 
reunión de esta Asamblea General Extraordinaria. 

7. 94, En caso de que la.decisión sobre la reunión de la Asamblea General Extra 

el orden del» 
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exigen la reunión de la Asamblea. 

  

La reunión de la Asamblea General de los Accionistas, OS 

j nte” 
7,10, 
7.101. El Accionista participará en la Asamblea General de los Accionistas de la Sociedad personalm 

o por medio de apoderados. Como apoderado del Accionista puede actuar otro Accionista o terqera 

persona. La representación se efectúa a base de una autorización debidamente formalizada. 
710.2. La Asamblea General de los Accionistas se reunirá según el orden establecido por la Ley y los 
presentes Estatutos, y en la. parte no prevista por estos documentos según actas normativas locales. 

aprobadas por la Asamblea General de los Accionistas. 

710.3. La Asamblea General de los Accionistas podrá reunirse en forma presencial, no presencial o 

mixta. 
7,10.4. La forma presencial de la reunión comprende presencia común de las personas autorizadas para 

participar en la Asamblea, discutiendo las cuestiones del orden del día y tomando decisiones adecuadas, 

A] celebrar la Asamblea General de los Accionistas en 'fórma no presencial la opinión de las., 
personas que tienen derecho a participar en esta Asamblea General respecto a las cuestiones del orden 
del día sometidas a la votación se determina por medio de una encuesta escrita, 

La forma mixta de la reunión de la Asamblea General de los Accionistas proporciona a las 

personas que tienen derecho a participar en esta Asamblea General el derecho a votar respecto a todas las 
cuestiones del orden del día ora durante la presencia en la reunión, ora por medio de una encuesta 

escrita, 

7.10.5. Antes de inaugurar la reunión de la Asamblea General de los Accionistas se realiza el registro de 
personas autorizadas para participar presentando éstos los documentos que comprueben sus poderes 

correspondientes, y se determina legitimidad (existencia de quórum) de esta Asamblea. La persona que 

no pase el registro no tendrá derecho de participar en la votación. El registro será ejecutado por el 
Secretario de la Asamblea General de los Accionistas. 

7,10.6. La Asamblea General de los Accionistas se considerará legítima (tiene quórum), si en la misma 

están presentes los Accionistas (sus apoderados) que representen en total más de 50 (cincuenta) por 
ciento de la cantidad total de votos. 

En caso de no haber quórum establecido la Asamblea General Anual de los Accionistas tendrá que 
reunirse, mientras que la Asamblea General Extraordinaria de los Accionistas podrá reunirse otra vez con 

el mismo orden del día. La Asamblea General de los Accionistas repetida tendrá quórum si sus 

participantes disponen en total de más de 40 (cuarenta) por ciento de la cantidad total de los votos. 

7,10.7. La Asamblea General de los Accionistas no tendrá derecho de tomar decisiones por las cuestiones 
no incluidas en el orden del día para. esta Asamblea General, o cambiar el orden del día a excepción del 
acuerdo unánime de la Asamblea General en cuya reunión participen todas las personas autorizadas para 

    

  

la participación. 

7.10.8. “La Asamblea General de los Accion. tas "será presidida por el President 

Asamblea General de los Accionistas levantará el acta de esta Asamblea. Al formálizar el acta de la 

Asamblea General de los Accionistas se indica qué mayoría tomó decisión y se notan las opiniones 

EL Presidente de la 

especiales declaradas. 

7,10.9, Los gastos de reuniones de la Asamblea General de los Accionistas serán asumidos por la 

Sociedad. 

7.1010. Las decisiones de la Asamblea General de los"Accionistas;-a-excepción- de-cuestiones-de elección 

de los miembros de la Junta Directiva, miembros de la Comisión de Control ' aprobación del informe 

anual, balances de cuentas, estados de pérdidas y ganancias de la Sociedad y su distribución , podrán 

tomarse por medio de una votación no presencial sin asistencia de los Accionistas, en orden establecido 

en los Estatutos presentes. 

7.10.10.1. La votación no presencial se realiza por medio de boletines para la votación. En este caso el 
órgano de la Sociedad u otra persona que toma la decisión de celebrar la votación no presencial 

determina el método y lugar (indicando la dirección) de presentación de belelines rellenados y fecha de 

“tes de la fecha de la terminación de su aceptación que no puede ser fijada más tarde de dos | 
reunión de la- Asamblea General de los Accionistas. 
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nombre de persona física (denominación de la persona jurídica) que tiene derecibY en la 

Asamblea General de Jos Accionistas y la cantidad de votos que le pertenecen en la Asamblea General de 

"7 Jo8 Accionistas; 
denominación y sede de la Sociedad, 

lugar (indicando la' dirección) -y fecha final de presentación de boletines para la votación no 
, presencial; A A : o o 

lugar y fecha de celebración de la Asamblea General de los Accionistas, fecha de cálculo de los 
votos para la votación no presencial; 

. orden del día de la Asamblea General de los Accionistas; 
texto de las cuestiones sometidas a la votación por este boletín y texto de decisiones de cada una de 

las cuestiones; 

variantes de votación para cada cuestión expresadas en palabras “pro”, “contra”, “abstenerse”, 

explicación del procedimiento para rellenar el boletín para cada cuestión; 
mención de que el boletín para la votación no presencial debe ser firmada por la persona que tiene 

derecho a participar en la Asamblea General de los Accionistas, 
7.10.10.3, Los boletines para la votación no presencial deben ser entregados a las personas que tienen 
derecho"á ¡participar en la Asamblea General de los Accionistas en forma establecida para la entrega de 
las coniunicaciones sobre la celebración de la Asamblea General de los Accionistas (p. 7.8.5 de los 
presentes Estatutos), no más tarde de 5 (cinco) días antes de celebrar la Asamblea General de los 

" Accionistas. . ! . 

7.10,10.4, El boletín para la votación no presencial de la persona física que tiene derecho a participar en la 
Asamblea General de los Accionistas es firmado por esta persona física indicando los documentos de 

identidad u otros. datos que identifican a esta persona. El boletín para la votación no presencial de la 

persona jurídica que tiene derecho a participar en la Asamblea General de los Accionistas es sellado con . 
el sello de esta persona jurídica, * : 

7.10.10.5. Durante el cálculo de votos de la votación no presencial se toman en consideración los votos 
respecto a las cuestiones en relación a las cuales la persona que tiene derecho a participar en la Asamblea 
General de los Accionistas cumplió el procedimiento establecido de rellenado del boletín y marcó 
solamente una de las variantes posibles de la votación. El boletín para la votación no presencial rellenado 
sin cumplir con los requisitos contenidos en los puntos de 7.10.10.1 a 7.10,10.4 de los presentes Estatutos 
se consideran no válidas. - 

7,10,11. Obtenidos los resultados de la reunión de la Asamblea General de los Accionistas en 5 (cinco) 

días laborables después de su clausura, se levantará el acta de la Asamblea General de los Accionistas en 

_ dos ejemplares firmados en cada página por el Presidente de la Asamblea General de los Accionistas y los 

Accionistas que participaron en la Asamblea. 

7,1012. La Asamblea General Extraordinaria de los Accionistas se considera asimismo legítima en casos 
de incumplimiento del procedimiento de convocación, preparación y celebración de la Asamblea General 

de los Accionistas establecido en los numerales de 7.8 a 7.10 de los presentes Estatutos en caso de estar 
presentes todos los Accionistas de la Sociedad' (sus apoderados) y su consentimiento unánime para la 
celebración de la AsamBleá>General de los Accionistas según,€l orden de día determinado. La Asamblea 

' General Extraordinaria*-de. los Accionistas de este tipo será” denominada una Asamblea “General 
Extraordinaria Urgente de los Accionistas. UN ES 

711, La Junta Directiva es un órgano de gestión que administrará el funcionamiento común de la 

- Sociedad en el período entre las Asambleas Generales de los Accionistas. En el período precedente a la 

“elección de la Junta Directiva por la primera Asamblea de los Accionistas sus funciones las desempeñará 
a Asamblea General de los Accionistas de la Sociedad. 
712. La Junta Directiva será elegida por la Asamblea General de los Accionistas para un plazo de 1 

un) año entre los Accionistas y sus apoderados. El Accionista que posee 10 (diez) por ciento de las 
acciones de la Sociedad tendrá derecho de delegar a un miembro a la Junta Directiva, 20 (veinte) por 

és: Ciento - 2 miembros, 30 (treinta) por ciento y más - hasta 3 miembros. No menos de 5 (cinco) personas 

tendrán que constituir la Junta Directiva. Exclusivamente personas físicas podrán ser miembros de la 

: Junta Directiva, El Director Géneral no podrá ser miembro de la Junta Directiva. 
7.13... Las cuestiones siguientes pertenecen a la incumbencia de la Junta directiva: 

7131, determinación de las direcciones principales de la actividad de la Sociedad; 
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correspondientes; 

7,133. aprobación de la evaluación del tosto delos «depósitos rió “rionetarios enel fondo estatuario del + 
Sociedad a base de la conclusión sobre la evaluación y(o) peritación: de autenticidad de la evaluación dé 

costo de la inversión no monetaria, 
7.134. resolución de la cuestión sobre la compra Por, la. Sociedad de títulos, Aportes; cuotas. de Btiod EN 

sujetos de la gerencia; 
7.135 resolución acerca de la creación y liquidación de agencias y sucursales de la Sociedad (inclusive 

aprobación de Reglamentos sobre la sucursal o sobre los representantes de la Sociedad), creación, 
reorganización y liquidación de las empresas unitarias de la Sociedad; resolución acerca de la creación de 
otros entes jurídicos y también acerca de la participación en estos; | 

7,136 convocación de la Asamblea General Anual de los Accionistas y resolución de los problemas 
vinculados con su preparación y organización; 

7.13,7, aprobación del valor de la propiedad de la Sociedad en los casos de negociaciones importantes o 
negociaciones en la ejecución de las cuales están interesados los afiliados , definición del volumen de la 
emisión de títulos, también en otros casos previstos por la legislación cuando se requiere evaluar la 

propiedad de la Sociedad para la negociación con la cual se necesita resolución de da ¿Asamblea General 
de los Accionistas o de la Junta directiva de la Sociedad; De 

713.8. definición del volumen recomendado de recompensas y remuneraciones” “destinadas a los 

miembros de la Comisión de Revisión de la Sociedad por el cumplimiento de sus obligaciones 
funcionales; 
713.9. definición del volumen recomendado de dividendos y términos del pago de los mismos; 

7.13.10. formación y uso de los fondos de reserva y otros fondos de la Sociedad; 

7.13.11. aprobación de la empresa de auditoría (auditor - empresario individual) y condiciones del 
acuerdo con la empresa de auditoría (auditor - empresario individua]); 

7.13.12, aprobación del depositario y de las condiciones del acuerdo con el depositario de la Sociedad; 
7.13.13. aprobación de actas normativas locales de la Sociedad en los casos previstos por la legislación; 
7.13,14. designación del Director General de la Sociedad, del Primer Vicedirector y aprobación del cese 
anticipado de su cargo; 

7.1315. determinación de las condiciones de la remuneración del trabajo del Director General y del 
Primer Vicedirector; 

7.1316. determinación del volumen recomendado de la premiación del Director General y del Primer 
-Vicedirector de la Sociedad; 

7,13,17. aprobación del alquiler de los bienes inmuebles para el plazo de más de un año; 
7.13.18. aprobación de la celebración por la Sociedad de las transacciones con los bienes inmuebles 

independientemente de la suma de la transacción, si tal transacción provoca el paso del derecho a la 
propiedad a los bienes inmuebles; 
7,13.19. control de la actividad del Director General de la Sociedad; 
7.13,20. toma de la decisión acerca de lá presta de ayuda a fondo perdido (patrocinio) de acuerdo con 

     
actas legislativas; 

713,21. toma de la decisión'a acerca de la realización de transacció “importante de acuerdo con ely pú 
8.11 del Estatuto presente; : 

7.13.22. toma de la decisión acerca de la emisión de Títulos por la Sociedad, excepto Ja toma de decisión 
sobre la emisión de acciónes y también de la aprobación de la resolución acerca de la emisión de títulos, 
excepto la aprobación de la resolución sobre la emisión de acciones; 
7.1323, ejecución de otras facultades de acuerdo con el Estatuto presente y las resoluciones de la 

0 Asamblea General de los Accionistas. 

La aprobación escrita de la celebración por la Sociedad de transacciones o documentos se considera 
recibida debidamente cuando en este documento tiene lugar la estampilla ” Acordado”, la firma del 

Presidente de la Junta Directiva, fecha de la aprobación, o cuando tiene lugar la indicación del número y 
fecha del acta de la reunión de la Junta Directiva en la que fue tomada la decisión del acuerdo. 

7,14. Las cuestiones que son de la incumbencia de la Junta directiva y también las cuestiones la 

resolución de las cuales está delegada a la Junta Directiva por la Asamblea Gangral e los Accionistas no 

pueden ser transferidas a la resolución posterior por el Director General de la So Lo 
7,15, — LaJunta Directiva no tiene derecho de tomar decisiones acerca de las ch o 
com etencia, ero tiene derecho de someter a la Asamblea General de los Accjo d 9 
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7.16. El miembro de la Junta Directiva cesa su cargo anticipadamente por la decisión dea Aéainblea 

" Generál de Tos Accionistas (inclusive en el caso de enajenación. de todas las acciones 5 de laz Sociedad 

    

- La suerte, si si se pró lama muerto, si se reconocé como incapacitado o ausente. 
7.17. “El Presidente de la Junta Directiva será elegido por la Junta Directiva entre los miembros de la 
misma en la primera reunión de la Junta Directiva eligida de nuevo. El Presidente de la Junta Directiva 
tendrá las siguientes facultades: 
- Organiza el trabajo de la Junta Directiva, 

   
Oca sus.sesiones y las encabeza, 

ma y coordina la política técnica de la' Sociedad, E 

- acuerda la hora, lugar, cuestiones del orden del día para la sesión de la Junta. Directiva e informantes, 

- organiza la ejecución por la Junta Directiva de las tareas, procedentes de la Asamblea General de los 

Accionistas y de las cuestiones que fueron tomadas por la misma Junta Directiva, 
o convoca la Asamblea General de los Ac Cionistas de acuerdo con zas reglas establecidas en los Estatutos 

P resentes y realiza las preparacionesnecesarias, . E 

firma el contrato de trabajo con el Director General y con el Primer Vicedirector por encargo de la Junta 
Directiva, coordina todos los puntos esenciales del contrato de trabajo, 

- examina la'correspondencia recibida y vinculada con la Junta Directiva y firma las cartas relacionadas 

" — conesta actividad. 
Las indicaciones del Presidente de la Junta Directiva sobre la presentación de los materiales 

necesarios para lassesiones o reuniones de la Jurita Directiva o de la Asamblea General de los 
Accionistas, organización de las mismas son obligatorias para el Presidente General de la Sociedad. 
7.18. Las sesiones de la Junta Directiva se organizan según haya necesidad. Por lo menos una vez en 

tres meses la Junta Directiva escucha el informe del Director General de su actividad. . 
* 7.19. ' Cada miembro de la Junta Directiva, el Director General y los miembros de la Comisión de > 

Revisión tienen derecho de exigir al Presidente de la Junta Directiva la convocación de la sesión de la: 
Junta Directiva, argumentando la necesidad. Si el Presidente de la Junta no cumple con la exigencia en el 

período de 7 (siete) días, su iniciador tiene derecho de convocar la sesión de la Junta Directiva. -. 
7.20. La decisión que pertenece a la'incumbencia de la Junta Directiva puede ser tomada por medio de 
una encuesta de sus miembros. ¿des : 

7.24. Todos los miembros de la Junta Directiva serán informados de la sesión de la Junta por lo menos 

5 días antes de la sesión, En el aviso se indica el orden del día, fecha, hora y lugar de la celebración de la 
reunión . : 
7.22. El aviso de la celebración de la reunión de la Junta Directiva (en caso de la encuesta - el 

cuestionario) tiene que ser escrito de una de las siguientes maneras: por medio de la carta certificada con 
confirmación de la entrega, por medió de telegrama, entergado bajo la firma del miembro de la Junta 

Directiva, por me e la comunicación por fax, ubicación en la página web de la Sociedadienidnternet o 
de cualquier mani que permita confirmar la recepción de ld comunicación indicada porseltiniembro de 

la Junta Directiva - 
Con el fin de informar sobre la celebración de la sesión de la Junta Directiva se permite utilizar 

varios modos de los indicados arriba bajo la condición que todas las comunicaciones sean idénticas según 

su contenido. 
7.23, La decisión por medio de la encuesta se considera válida, si los cuestionarios se entregan a los 

miembros de la Junta Directiva no más tarde de 3 días antes del registro en el acta de los resultados de la 
encuesta. Se considera que el miembro de la Junta Directiva tomó parte en la encuesta, si devolvió el 

cuestionario firmado no más tarde de la fecha de cesión de su recepción. 
7,24. “La sesión de la Junta Directiva se considera idónea, si la participación constituye por lo menos la. 

mitad de sus miembros elegidos. Cada miembro de la Junta dispone de un voto, En lo que concierne a la 

- cuestion expuesta en el punto 7.13,14, del Estatuto presente, la decisión se toma por 

    

      

    

  
   

mayoría de los votos de todos los miembros presentes en la sesión. En caso de la i 
Presidente de la Junta Directiva. dispone del voto decisivo. 

A, TMEPeBoñuHK Eximona JO ma Anexcasposna, NOATBEPAIALO HOCTOBEPHOCTE COBEPMISHEO 
HOKYMEBTA C.pycckoro ABBIKA-Ha HCIIaHCKHÍ A3BIK. 
Yo, traductora Yakimava Yuliya Aliaksandrauna, certifico la autenticidad de la traducción del docu Ae 

* lengua rusa a la lengua española,  
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lodE ..La resolución « será presentada en forma del acta elaborada en dos ejemplares con indicación A 
a 

7.25. 
número ordinal (en el marco de un año civil), fecha y lugar de la reunión, personas que asisten, el nl 

contra o se abstiene de votar podrá añadir su propia opinión, "expresada en forma escrita antes de la Emb 

del acta. 
7.27. — El acta de los resultados de la encuesta será firmada por el Presidente de la Junta Directiva. Las 
hojas de la encuesta se adjuntan al acta. En el período de 5 días después de la sesión cada miembro! 

recibirá una copia del acta de la sesión de la Junta Directiva. 

7.28. — Los gastos ligados a la sesión de la Junta Directiva podrán ser compensados a sus miembros o (y) 

los miembros pueden obtener honorarios en el período de ejecución de sus obligaciones o partiendo de 

los resultados del trabajo en el ejercicio por la decisión de la Asamblea General de los Accionistas. 
7.29, — El órgano ejecutivo de la Sociedad es el Director General de la Sociedad. El Director General es 

responsable en todos los aspectos de su actividad ante la Asamblea General de.los Accionistas, la Junta 

Directiva, y actua en el marco de la competencia, establecida por los Estatutos presentes, las resoluciones 

de la Asamblea General de los Accionistas y la Junta Directiva, contrato de trabajo firmado con el 

Director. El Director General de la Sociedad tiene derecho de tomar resoluciones en todas las questiones 

que no sean de competencia de la Asamblea General de los Accionistas y Junta Directiva. El Director 

General es responsable por los resultados de la actividad de la Sociedad, cumplimiento de las normas de. 
los presentes Estatutos y obligaciones ante la Asamblea General de los Accionistas. 
7.30  .El Director General de la Sociedad tendrá las siguientes facultades: 

- realizar la gestión corriente de la Sociedad, 

- representar a la Sociedad sin autorización en las relaciones con órganos de Estado de la República de 
Belarús y otros estados, personas físicas y jurídicas, 

- celebrar transacciones y firmar acuerdos en nombre de la Sociedad, que son de su competencia, 

- garantizar el cumplimiento de las resoluciones de la Asamblea de los Accionistas y la Junta Directiva 

- contratar y despedir a los trabajadores de acuerdo con contratos de trabajo y la Ley de la República de 
Belarús, 

- administrar los bienes de la Sociedad en el marco de su competencia, 
- abrir cuentas de pago, cuentas en divisas y otras cuentas, 

- ejercer medidas de estímulo o sanción disciplinaria respecto a los empleados de la Sociedad de acuerdo 
con las reglas de trabajo, 

- otorgar poderes, 

- librar decretos y dar instrucciones obligatorias para todos los empleados de la Sociedad, 

- autorizar transacciones que no superen 20% del valor en cuenta de los activos de la Sociedad, 

- convocar la Asamblea General Extraordinaria de los Accionistas y exigir la convocación de la Asamblea 
Anual, la Junta Directiva en casos previstos por los presentes.Estatutos, a SN 

- poder asistir a las sesiones de la Asamblea General dé; los “Accionistas, de la” Junta Direct 

proposiciones en las questiones examinadas sin derecho'de'voto para la toma de resoluciones;:. 
- rendir cuentas por lo menos una vez en tres meses ante la Junta Directiva de forma establecida por la 

Junta Directiva, y además presentar documentos e información relacionados con la actividad de la 
Sociedad en el orden fijado por la Junta Directiva. 

El abuso de poder por parte del Director General descubrimiento de prevaricación en su trabajo 

    

   

“hacer 
   

- constituyen fundamento para 80 ABSpido; TT 

7.31, Durante la imposibilidad objetiva de ejercer por el Director General de sus funciones de gestión de 

la Sociedad por cualesquier razones (incluyendo, pero no excepcionalmente: vacaciones, enfermedad 

estancia en una comisión de servicio), la ejecución de las funciones del Director General descritas en el 
punto 7:30 de los Presentes Estatutos se realiza por el Primer Vicedirector General, teniendo éste todas los 

derechos y poderes del Director General. 

7.32. El papel del órgano de control lo desempeñará la Conistón de Control, que se crea con el 

propósito de ejercer el control de la actividad económica y financiera de la Sgaedad. 

7,33. “La Comisión de Control será constituida por 3 (tre Persogas elegid r la Asamblea General 
anual de los Accionistas y sus apoderados. El plazo de los p re] sela Co 

; Oj 
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Fomento de la Siguiente “Asamblea. General anual de los Accionistas. No pueden foliar parte de la 

¡Comisión de Control las personas físicas - Accionistas de la Sociedad, mmibmbBtos. del Consejo de 
mo vigilancia, Director General, funcionarios de la Sociedad - no podrán formar parte de la Comisión de 

ii: Control.:. mt meno dat o 
A 34 El control de la actividad económica de la” Sociedad , empresas unitarias, filiales y 
representaciones de la Sociedad se efectuará por la Comisión de Control por iniciativa propia, "por 
encargo de la Asamblea General de los Accionistas de la Sociedad o exigencia. de los Accionistas que . 
poséan conjuntamente por lo menos un 10 (diez) por ciento de las acciones. Todos los materiales, 
documentos de contabilidad y otros documentos y explicaciones personales de los funcionarios tendrán 
que ser presentados a la Comisión de Control. 
7.35. * La Comisión de Control: : 

2 : * 735,1, prepara el informe sobre los resultados del control realizado para la Asamblea General 
y de los Accionistas; 

" 7352. el: ora una conclusión de infórmes y balances anuales; 
* 7.35.3-tendrá que exigir la convocación de la Asamblea General Extraordinaria de los 

Accionistas en caso de presentarse una amenaza para los intereses principales de la Sociedad o: 
detectar abusos cometidos por parte de los funcionarios de la Sociedad, 

7.36. La actividad de la Sociedad podrá ser sometida a la auditoría (en casos estableidóg en la 
legislación) con ayuda; «de un auditor (organización de auditoría), siendo de notar que ésté “Acta en 
concordancia con los derechos de la Comisión de Control dé la Sociedad establecidos, por los Presentes 

:* Estatutos, La auditoría tendrá que efectuarse en cualquier momento por exigencia de los Accionistas cuya 
participación en el fondo estatuario constituye 10 (diez) por ciento o más. 
7.37, — Los funcionarios de la Sociedad que causan daño por no cumplir con sus obligaciones o no: 

“cumplirlas adecuadamente, que se aprovechan para sus propósitos de la'propiedad de la Sociedad, 
" podrán'ser-cargadas con la responsabilidad de acuerdo con la Ley de la República de Belarús. l 

7.38. Los funcionarios de la Sociedad no serán responsables ante la Sociedad por las acciones en 
1 - calidad de sus “representantes emprendidas por la Asamblea General de los Accionistas o la: Junta — 

» Directiva, si no entran en contradicción con los presentes Estatutos o legislación, 

   

      

Cláusula 8. 
ACTIVIDAD ECONÓMICA DE LA SOCIEDAD. 2. 

8.1, La actividad económica de la Sociedad se realizará de acuerdo con el orden establecido y por la Ley 

de la República de Belarús. 
8.2, La Sociedad a base de liquidación completa garantizará la autogestión financiera, financiación de . 

gastos para la modernización de la producción, desarrollo social y estimulo material de los empleados a . 
cuenta de los fondos ganados, será responsable por los resultados de su actividad económica y: : 

cumplimiento de las obligaciones ante el estado y personas físicas y jurídicas. : 

83. La Sociedad planificará su actividad por su propia iniciativa y definirá ponpectvas “del. 
desarrollo partiendo de la demanda d 'oducción, trabajos y servicios. * A 

La base de los planes de la '5 ad la constituirán los acuerdós” “inádos con consumidores 
(compradores) de la producción, trabajos y "servicios y suministradores de los recursos técnico-materiales. 

8.5. La Sociedad organizará el apoyo logístico de su producción adquiriendo recursos en el mercado : 

de productos y servicios, a base del estudio de coyuntura del mercado, posibilidades de potenciales - - 
socios, información del movimiento de precios, 

A. 8.6. Las relaciones de la Sociedad con personas físicas y jurídicas en todas las esferas de la actividad 
económica se basarán en acuerdos. 
8.7, La Sociedad venderá su producción, trabajós, servicios, desechos de la producción por precios y. 

- - tarifas que establece por su cuenta o a base de acuerdos, y; en los-casos previstos por la Ley por precios 

regulados. 
8,8. La Sociedad pagará impuestos y otros pagos al presupuesto y otros fondos conforme con el orden 

fijado en la Ley del estado, llevará la contabilidad y estadística de acuerdo con el orden establecidore: la 

República de Belarús, presentará los datos a la inspección fiscal y será responsable por s Ein: timo O 
8.9,  LaSociedad: 
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- Tributarios (u otrás personas obligadas) de la República: de'Belarús:- 
8.9.2. presentará al banco los documentos entregados pór la inspección “fiscal. sobre" la. inclusión: en el: 

Registro Estatal de tributarios (otras personas obligadas) de los datos de la sustitución del Director y/ o 

  

    

contador (jefe de contabilidad) de la Sociedad. AN Zo 

8.10.  Elaño fiscal de la Sociedad coincide con el año Civil COCO ei e eo 

8.11. Una transacción grande de la Sociedad se considera una transacción (incluyendo préstamo, crédito, 

fianza, garantía) o una serie de negocios interconectados que implican la adquisición, enajenación o 

posibilidad de enajenación por la Sociedad directamente o indirectamente de fondos monetarios y (0) 
otros bienes cuyo. valor representa veinte y más por ciento del valor en cuenta de activos de esta sociedad 

determinado con base en los informes de contabilidad en el último ejercicio anterior al día de toma de la 
decisión sobre la realización de tal transacción (valor de activos)... 

El valor en cuenta de activos (valor de activos) es comparado en caso de adquisición de bienes de 

la sociedad económica que representan el objeto de una transacción grande con el monto de la 

transacción y en caso de enajenación o posibilidad de enajenación de bienes que representan el objeto de 
  una transacción grande: : - 

con el valor de tales bienes determinado con base en 1 ¿datos de informes de contabilidad (libro 

de registro de ingresos y gastos), si el valor indicado es igual o mayor al monto de la transacción; 
con el monto de la transacción, si el valor de los bienes determinado con base en los.datos de 
informes de contabilidad (libro de registro de ingresos y- gastos) es inferior al monto de la 
transacción. - 

8,11.1. La decisión de realizar una transacción grande es tomada por la Junta Directiva de la Sociedad 

por acuerdo unánime de todos los miembros de la Junta Directiva. Simo fue logrado el acuerdo unánime 
de la Junta de Directores, la decisión de realizar una transacción grande es tomada por.la Asamblea 
General de los Accionistas. En este caso la Asamblea General de los Accionistas toma la decisión de 
realizar una transacción grande cuyo objeto constituyen bienes con un valor: - 

de veinte a cincuenta por ciento del valor en cuenta de activos (valor de activos) de la Sociedad - 
por mayoría no menos de dos terceros del número de votos de las personas que toman parte en la 

Asamblea General; 

de cincuenta y más por ciento del valor en cuenta de activos (valor de activos) de la sociedad 

económica - por mayoría no menos de tres cuartos del número de votos de las personas que toman parte 

en la Asamblea General. 

8,11.2,; En la decisión de realizar uma transacción grande de la Sociedad deben ser indicadas otras 
personas que son parte de la transacción, objeto de la transacción, monto (monto total de transacciones 

interconectadas), condiciones de esta transacción determinados por la legislación como importantes para 

las transacciones de este tipo, así como otras condiciones de la transacción conforme a la decisión del 
órgano de gestión de la sociedad económica que toma la decisión de realizar una transacción grande. 

8.11.3. La modificación de las condiciones de la transacción grande se realiza por acuerdo del órgano de 
gestión de la Sociedad que tomó la decisión de realizar la transacción grande. La: Asamblea General de los 

Accionistas de la Sociedad junto con la toma de"decisión de realizar la transacción: “grande puede tomar 
decisión de otorgar las facultades de modificación de sus condiciones, a excepción de modificación de 

otras personas que son partes en la misma, y de objeto de la transacción a la Junta Directiva de la 
Sociedad. En este caso la decisión de realizar modificaciones en las condiciones de la transacción grande 
se toma por la Junta Directiva de la Sociedad en forma prevista en el punto 8.11.1 de los presentes 

Estatutos. 
$.11.4. En caso de que la transacción grande de la Sociedad es al mismo tiempo la transacción en la 

- realización de la cual están interesadas personas”afiliadas-de-la -Sociedad,-la.-decisión.de-realizar.tal........ 
transacción se toma en forma establecida en los numerales 7.6.13 y 7.7.4 de los presentes Estatutos 

tomando en consideración los requisitos de la legislación de la República de Belarús, a excepción de casos 
cuando en la realización de la transacción estén interesados todos los Accionistas de la Sociedad. Si todos 

los Accionistas de la Sociedad están interesados en la realización de la transacción grande, la decisión 
sobre tal transacción se toma en forma establecida en el punto 8.11 de los presen tatutos. 

Cláusula 9. 

SUCURSALES Y REPRESE 

A, nepesonunk Exmmosa Ona ÁnexcaHApoBHa, MOATBCPAYIaJO AOCTOBEP 
AOKy MENTA c pyocKoro A3bIKa Ha MCNAHCKHÍ 23HIK. 
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Lá decisión de crear sucursales y representaciones será tomada | por la Junta Directiva de la 
Sociedad. f qdé A > 
9.2. Las sucursales y represeritaciones serán creadas de acuerdo “con la Ley ad gano de sú sede, 
Realizan .su actividad de .acuerdo'-con lá Ley del país de su sede y “basándose en el Reglamento de 
sucursales o agencias aprobado porla Asamblea General de los Accionistas. 
9.3. LaSociedad tiene una representaciones en.la ciudad de Bagdad (República de Irak). 

mx Cláusula 10. 
EMPLEADOS DE LA SOCIEDAD 

101. Las relaciones de trabajo con los empleados de la Sociedad serán reguladas por los contratos de 
trabajo firmados y legislación laboral de la República de Belarús. ] 
10.2. * La Sociedad establecerá por su cuenta formas y sistemas de remuneración del trabajo de s sus 
empleados. El'sálario de los empleados se fijará partiendo de su aportación personal laboral y de los 
resultados del trabajo, será sujeto a impuestos y no tendrá límites máximos. La Sociedad garantiza a los 

empleados el tamaño mínimo del salario establecido por la Ley de la República de Belarús. Ñ 
10.3 La Sociedad efectuará pagos por el seguro social y médico de acuerdo con las normas de la Ley 
de la República de Belarús, : 

Cláusula 11. 
REORGANIZACIÓN Y LIQUIDACIÓN DE LA SOCIEDAD 

11.1. La reorganización y liquidación de la Sociedad tendrán lugar en casos y de acuerdo con el orden, 
establecido en la Ley de la República. de Belarús, por resolución de la Asamblea General de los 

Accionistas u otros órganos apoderados del estado, incluso los del juzgado. 

11.2, La reorganización de la' Sociedad se efectuará por medio de fusión, asociación, división, 

  

    

  

. separación, transformación. La sociedad se considerará reorganizada :a par del momento del registro 

; estatal de las nuevas personas jurídicas. 

En. caso de la reorganización de la Sociedad en forma de asociación con otra persona jurídica la 

Sociedad se considera reorganizada a partir del momento de la inclusión al Registro Estatal de personas , 
jurídicas y empresarios de la información sobre el cese de la actividad de la persona jurídica agregada. 

- 113.  Encaso de la fusión de la Sociedad con otra persona jurídica todos los derechos y obligaciones - 

pasarán a la nueva persona jurídica de acuerdo con el acta de transmisión. 

En caso de la asociación de la Sociedad a otra persona jurídica a esta última pasarán “todos los 

derechos y obligaciones de la Sociedad agregada de acuerdo con el acta de transmisión. 
- En caso de la división de la Sociedad a las personas jurídicas nuevas pasarán según el balance de 

división en partes correspondientes los derechos y obligaciones.de la Sociedad reorganizada. - 
En caso de la separación de la Sociedad de una o más personas jurídicas nuevas a cada una de 

éstas pasarán según el balance de división los derechos y obligaciones de la Sociedad reorganizada. 

En caso de la transformación de la Sociedad efectuada por medio de la reorganización de la 
Sociedad en la persona jurídica de otro tipo, todos los derechos y obligaciones de la antigua Sociedad . 
pasarán a la persona jurídica nueva, a excepción de los derechos y obligaciones que no pudan pertenecer 

a la persona jurídica creada. 
El acta de transmisión 3 

das las obligaciones de la Socie 

impugnadas por las partes. 

El acta de transmisión y el balance de división serán aprobados por la Asamblea General de los 

Accionistas, que toman la decisión de reorganizar la Sociedad, y serán presentados junto con los 
documentos constitutivos para el registro de las personas jurídicas nuevas o inclusión de cambios en 1 los 

documentos constitutivos de las personas jurídicas existentes. 
11.4. Los Accionistas de la Sociedad que toman la resolución de reorganizar la Sociedad, avisarán a los 
acreedores de la reorganización en forma escrita en el período de 30 (treinta) días a partir del momento 
de la resolución. Los acreedores de la Sociedad tendrán derecho de exigir el cese o el cumplimiento 
anticipado de las obligaciones, el deudor de las cuales es la Sociedad y compensación de pérdidas. 

Si el balance de división no da la posibilidad de definir al derechohabiente pe la oedad 
reorganizada, las personas jurídicas nuevas llevan responsabilidad solidaria por las ob 
Sociedad reorganizada ante sus acreedores. 
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lance de división tendrán que conteher disposiciones de sucesión dé divi 
dad respecto a todos sus acreedores y "dendores, incluso las obligaciones -



115. La Miquidación de"18" Sociédad”llevará”al “cese “de su actividad- sin -paso-de sus- del 
obligaciones en orden de sucesión a otras personas, salvo en los casos que la Ley exija algo otro. :-= 

11.6. La Sociedad podrá ser liquidada por resolución de: ...: ..:.. a o 

11.6.1. la Asamblea General de los Accionistas, incluso a causa “de: 

- cumplimiento de los objetivos para los cuales fue creada la Sociedad, 

- declaración del registro de la Sociedad como inválido por el ¡juzgado d debido a da violación de la ley e en el 

período de su creación que lleva un carácter insuperable, - * 

- incumplimiento por la Sociedad del objetivo principal de la actividad - obtención de beneficios para. 

satisfacer intereses sociales y económicos de los Accionistas de la Sociedad mediante la realización de la 

actividad económica, 
- infructuosidad económica de la futura existencia de la Sociedad, y otras razones definidas por la ley. 

   

  

   
La Asamblea General de los Accionistas debe asegurar la liquidación de la Sociedad por las dichas 

causas en el plazo acordado por el órgano de registro. 

11.6.2. el tribunal económico en casos previstos en la legislación; 
11.6.3. el órgano de registro en casos previstos en la legislación. 
11.7. Los Accionistas que toman la, resolución de liquidar la Sociedad, lo comunicarán en forma escrita 

al órgano que realiza el registro de personas jurídicas y acordarán el plazo de lailiquidación. 
11.8.- Si el valor de los bienes de la“Sociedad es insuficiente para satisfacer las demandas de los 
acreedores, la Sociedad puede ser liquidada solamente reconociendo la Sociedad insolvente. 
11.9. El procedimiento para la liquidación de la Sociedad es determinado en la legislación de la 

República de Belarús. . 

11.16. La Sociedad se considerará liquidada después de la inclusión de esta información al Registro 

Estatal Único de Personas Jurídicas y Empresarios Individuales. La Sociedad tendrá que cesar la 

actividad empresarial a partir del momento en que el órgano de registro incluya la información 
correspondiente en el Registro Estatal Único de Personas Jurídicas y Empresarios Individuales. .sobre la 

exclusión de la Sociedad de este Registro. 

El derecho de la firma de los presentes Estatutos es delegado al Primer Vicedirector General de - 
la Sociedad Falevich Aliaksandr Ivanavich (pasaporte MP 2731736, «expedido 02.06.2010 por la : 
Dirección Regional del Interior Oktiabrskiy de la ciudad de Minsk, No. de identificación 
3020572A031PB5, domiciliado en la ciudad de Minsk, calle Voronianskogo, n..3, ed. 1, ap. 172) en 
virtud del acta No. 3 de la Asamblea General Extraordinaria de los Accionistas de la Sociedad anónima 
“Belzarubezhstroy” de 01.04.2013. 
Primer Vicedirector General de JSV “Belzarubezhstroy” 

(firmado) (Falevich A.1.) Falevich Aliaksandr Ivanavich 

    

Notaría 2 
ADG.Maria Laura Delgado Viteri 
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> El notario privado no certifica los hechos expuestos en el presente documento en el momento de certificar 
la autenticidad de la firma. 
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Yo, Taranova Tatiana Anatolievna, notario privado de la ciudad de Minsk y región de Minsk , 

(licencia.No, 50 prolongada por.el Ministerio de Justicia de la República de Belarús el 28 de julio de 2011) : 

certifico la autenticidad de la firma del Primer Vicedirector General de la Sociedad Anónima 

“Belzarubezhstroy” Falevich Aliaksander Ivanavich puesta ante mí. 

Confirmo la identidad de Falevich A.]. y sus facultades. 

” Registrado en el protocolo bajo el No. 2 - 1551 
Derechos estatales recaudados: 100 000 rublos. 

Aranceles notariales recaudados: 110 000 rublos, 

Notario privado (firmado) 

42
 

  

   
   
   

  

Sello de Himibié nacional: Notario privado Taranova:Tatiana Anatolievna, licencia No. se 
: República de Belarús, ciudad de Minsk 

Total hojas cosidas, numeradas y selladas 21 (veintiuno). 

Notario privado (firmado) 

Sello de timbre nacional: Notario privado Taranova Tatiana Anatolievna, licencia No.50 
€ República de Belarús, ciudad de Minsk 

      

: | | Thotaía 21 

    
lengua rusa a la lengua española. 

AR  
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“añadidos, Salabras borradas ni otras correciones, ni particularidades. 

  

- Ciúdád de Minsk, República de Belarús: El primero de noviembre del año dos mil trece" 
Yo, Taranova Tatsiana Anatolievria, notario O de la ciudad de Minsk ys el distrito de B 

Inscrito en el registro bajo el No. 8-3233 
Derechos estatales recaudados son ciento treinta'mil rublos: 
Aranceles notariales son veinte y seis mil rublos. 

Notario privado -(firma)_ 
_5ello de timbre nacional_ 
Belarús, ciudad de Minsk 

22 (veinte y dos) hojas cosidas, numeradas y selladas, 
Notario privado  - (firma)_ : 
_Sello de timbre nacional_ Notario privado Taranova Tatsiana Anatolievna, licencia No.50, República de 

" Belarús, ciudad de Minsk 

  

. Apostilla. 
(Convención de la Haya del 5 de octubre de 1961) 

1, República de Belarús 
El presente documento público 
2. Firmado por Taranova T.A. 

3, Que actúa en calidad del Notario privado de la ciudad de Minsk y del distrito de Minsk 
E 'Timbrado por estampilla /sello de Taranova Tatsiana Anatolievna 

Certificado 

  

5 Bnla ciudad de Minsk — 6.0411.2013 ( 
7, por Radabolskaya E.V,, Vicejefe de la Administración de Notariado y Registros Civiles del Ministerio ' 
de Justicia de la República de Belarús 

8. bajo el número 12165 

9. Sello 10. Firmado  _(firma)_ 

_Sello de Hmbre nacional _ Ministerio de Justicia de la República de Belarús 

  

   
Rotaría 21 

Y Ábg.Maria Laura Delgado Viteri 

    
ITA Dgo 

= Ana a 

lengua. rusa. ala lengua española. 

    

Notario privado Taranova Tatsiana Anatolievna, licencia No.50, República de
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PROTOCOLIZO EN EL REGISTRO DE ESCRITURAS. - PÚBLICAS: as 

PRESENTE AÑO, DE LA NOTARIA TRIGÉSIMA SEGUNDA DEL (CANTÓN - 

QUITO, ACTUALMENTE A MI CARGO, ESTATUTOS DE LA SOCIEDAD 

ANÓNIMA JSV “BELZARUBEZHSTROY”, EN IDIOMA BIELORRUSO 

DEBIDAMENTE APOSTILLADO Y TRADUCIDO AL IDIOMA CASTELLANO.- 

TODO LO CUAL CONSTA EN CUARENTA Y SEIS FOJAS UTILES Y CON 

ESTA FECHA.- QUITO, A VEINTE Y TRES DE ENERO DEL DOS MIL 

CATORCE. - 

     ESIMA SEGUNDA 
Dra Eabriels Cedens-Loza 

UITO - ECUADOR 

SE PROTOCOLIZO ANTE MI, Y EN FÉ DE ELLO CONFIERO ESTA. 

PRIMERA COPIA CERTIFICADA DE LA PROTOCOLIZACIÓN DE 
ESTATUTOS DELA SOCIEDAD ANÓNIMA JSV "BELZARUBEZHSTROW”, EN 
IDIOMA BIELORRUSO DEBIDAMENTE APOSTILLADO Y TRADUCIDO AL 
IDIOMA CASTELLANO.- DEBIDAMENTE SELLADA Y FIRMADA EN QUITO, A 

-VEINTEYTRES DEENERO DEL-DOS MIL.CATORCE.-..... 
 iigiaz ar 

|| Notarí Laura Dokjudo Vileñ Viieii 

       

LA NOTARIA 

e Sn. rote o ) E 
OTARÍA” MRIGESIMA ESÓNDZ 

pS a So 

A
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DRA. GABRIELA CADENA LOZA 
QUITO - ECUADOR 

€ 

Pe BRO a 
...ZÓN: En esta: echa” y en mi caliada de Notaria Trigésima LS (gél 

actualmente a mi Cargo, Tomo nota al margen de la Cantón “Quito, 

Protocolización - der Estatutos de la : Sociedad Anónima JSV 

*BELZARUBEZHSTROY”, Extracto: del*Acta número diez (10) de la Asamblea 

General Extraordinaria de los Accioristás de Sociedad Anónima “JSV 

BELZARUBEZHSTROY” de 30 de Octubre del 2013, Certificado expedido por 

el cónsul de Ecuador en Moscú; y, Certificación de la, Apertura de la Cuenta 

de Integración de Capital; Protocolización de Estatutos de la Sociedad 

“BELZARUBEZHSTROY”, en idioma Bielorruso, Anónima 

apostillado y traducido al idioma castellano; Escritura Pública de Poder 

General otorgado por Sociedad Anónima Cerrada JSV 

“BELZARUBEZHSTROY”, representa por el DIRECTOR GENERAL VITAL 

Declaración BANDARYK a favor del señor Lincoln Ramiro Álvarez; y, 

Juramentada otorgada por VITAL BANDARYX, Director 'General::; “Sociedad 

Anónima Cerrada “JSV BELZARUBEZESTROY, celebradas. en esta notaria 

con fechas veinte de diciembre del dos mil trece; veinte y tres de enero del .dos 

mil catorce; y, veinte y cinco de noviembre del dos mil trece, respectivamente, 

de la Resolución número SC.IJ.DJCPTE.Q.14.0455, Emitida en Quito por el 

Doctor Camilo Valdivieso Cueva, Intendente de Compañias de Quito, con 

fecha seis de febrero del dos mil catorce, mediante:.la cual se califica de 

suficientes los documentos otorgados en el exterior constántes en las dos 

protocolizaciones efectuadas en esta Notaria y autorizar «el establecimiento de 

la sucursal en el Ecuador a la compañía extranjera “JSV 

BELZARUBEZHSTROY”, de Bielorrusia, conceder el permiso para operar en el 

pais, con arreglo a sus propios estatutos, en cuanto no-se opongan.a:las leyes 

Ecuatóñianas; y, Calificar de suficientes el Poder Otorgado por el'Director 

General de la Compañia A.favor' del Ingeniero Lincoln Ramiro: Palacios 

Álvarez.- Quito, seis de Febrero del dos mil Catorce.- La Notaria.- 

LA NOTARIA 

Ny , k So, ami O 
NOTARI TRIGESIMA SEGUNDA 

Dra. Gábriela Cadena Loza 
r OUITO - ECUADOR 

debidamente : 

e 
EN 1 3: 
dre 
Eta 

  

  



  

  

NOTARIA VIGESIMA PRIMERA DEL DISTRITO METROPOLITANO 
De acuerdo con la facultad prevista en el numeral 5 rt. 18 
do la ley Notarial. doy fo que las copias que en... ¿hojas 
anteceden son iguales a los documentos presentados ante mi. 

Quito, 18 AGO 2014 

  

Abg. Maria Laura Delgado Viteri E otaría 21: 
MIVADIA Loura Det ado Vatent   
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: Í 
RESOLUCIÓN No.SC.W.DJCPTE.Q.14. 04 5 5 

Dr. Camilo Valdivieso Cueva 

INTENDENTE DE COMPAÑÍAS DE QUITO 
CONSIDERANDO: 

       

        

    

A A 

Na IS YNR 
CURE 

HOTARIA VIGESIMA: EXTA 

QUE junto con la solicitud correspondiente, se han presentado a este Despacho tres testimbrias de | 
las dos protocolizaciones efectuadas el 20 de diciembre del 2013 y 23 de enero del 2014 ante el|| 
Notario Trigésimo Segundo del Distrito Metropolitano de Quito y de las dos escrituras públicas de 25 

: de noviembre del 2013 otorgadas ante el.mismo.Notario, que contienen los documentos exigidos por 
o el artículo 415 de Ta Ley de Compañías, previo.al establecimiento de la sucursal en el Ecuador de la ir de 
- compañía extrarijerá SV “BEÉLZARUBEZHSTROY”, de Bielorrusia; 

A QUE mediante Memorando No, SC.IJ.DJCPTE:Q:14.022 de 4 de febrero del 2014, la Dirección 
Jurídica” de Concurso Preventiva”*y Trámites Especiales ha emitido informe favorable sobre la 
suficiencia de los documentós Presentados; y, 

a 7 

EN ejercicio de Jas, atribiigiones asignadas tmediáfite Resoluciones Nos. ADM-Q-2011-002 de 17 de 
enero del 2011; y, SC-IAF-DRH-G-2011-186 de 15 de marzo del 2011; 

¿ RESUELVE: 

ARTÍCULO PRIMERO.- CALIFICAR de suficientes los documentos otorgados en el exterior 
constantes de las dos protocolizaciones efectuadas ante el Notario Trigésimo Segundo del Distrito 
Metropolitano de Quito, el 20 de diciembre del 2013 y 23 de enero del 2014; y, de las dos escrituras 
públicas otorgadas ambas el 25 de noviembre del 2013 ante el mismo Notario; y, autorizar el 
establecimiento de la sucursal en el Ecuador a la compañía extranjera JSV 

". “BELZARUBEZHSTROY”, de Bielorrusia, conceder el permiso para operar en el país, con arreglo a 
sus propios estatutos, en cuanto no se opongan a las leyes ecuatorianas; y, calificar de suficiente el 

Poder otorgado por el Director General de la compañía a favor del ingeniero Lincoln Ramiro Palacios 
Alvarez, de nacionalidad ecuatoriana. 

Las actividades de la sucursal en el Ecuador de la compañía extranjera JSV 
“BELZARUBEZHSTROY”, de Bielorrusia, en ningún caso podrán contemplar la realización de actos 
o contratos considerados como exclusivos de las entidades reguladas por la Ley General de 
Instituciones del Sistema Financiero, la Ley de Mercado de Valores y la Ley Orgánica de Transporte 
Terrestre, Tránsito y Seguridad Vial. 

ARTÍCULO SEGUNDO. DISPONER: a) Que el Notario Trigésimo Segundo del Distrito 
Metropolitano de Quito, tome nota del contenido de esta Resolución al margen de las dos 

protocolizaciones efectuadas el 20 de diciembre del 2013 y 23 de enero del 2014 y de las dos 

escrituras públicas de 25 de noviembre del 2013; b) Que el Registrador Mercantil del Distrito 
Metropolitano de Quito en cuyo cantón fija la compañía el domicilio de su sucursal, inscriba los 
documentos constantes en las dos protocolizaciones efectuadas el 20 de diciembre del 2013 y 23 de 
enero del 2014 y en las dos escrituras públicas de 25 de noviembre del 2013 otorgadas ante el 
Notario Trigésimo Segundo del Distrito Metropolitano de Quito; y, la presente Resolución; y, c) Que 
dichos funcionarios sienten las razones respectivas. : 

ARTÍCULO TERCERO.- DISPONER que se publique, por una vez, en uno de los periódicos de 
mayor circulación en el Distrito Metropolitano de Quito, un extracto de los documentos constantes en 
las dos protocolizaciones y en las dos escrituras públicas señaladas junto con el texto íntegro del 
Poder y las razones correspondientes. 

m
d
.
 

4 

CUMPLIDO fo anterior, remítase a este Despacho copia certificada de las protocolizaciones y de las 
escrituras públicas antes referidas. : 

     
      

  

, 0 . ] 
COMUNIQUESE.- DADA y firmada en el ¡Dis etropolitano de Quito, 

> 

    A E a 4 

Dr. Camilo Valdivieso Cueva    ah ¡a Sid 

- 

CA A INTENDENTE DE COMPAÑÍAS DE QUITO 

a 4 paras RÁM.6004
7



NOTARIA VIGESIMA PRIMERA DEL DISTRITO METROPOLITANO 
De acuerdo con la facultad prevista en el numeral 5 del Art.18 007, pr )] de la ley Notarial, doy fa que las coplas que en mL fojas N ot añ a 2 anteceden son Iguales a los documentos presentados ante mi. gado Wie 

i 
IS Dalgado Vied Quito, A 5 FEg OMT 

oz y mn 

Abg.María Laura Delgado Viteri Y . a, NOTARIA . Notaría 2] taría 211 

  

   
   

La espia hara ds adi is 50 15) cur ppuia Ue 
la copia certifidal me fue presentada en 

No jasilles.y uego davolví al 
interesado, 8n Sollo cóntiera la prosente. 

DR-HOME OPEZ OBANDO yz 

O, 

e NOTARIO VIGESUMO SEXTO» A RASENTA 
DEL CARSON - 
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Quito, a 21,   
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. [TRÁMITE NÚMERO: 7356 ” 

REGISTRO MERCANTIL DEL CANTÓN: QUITO. 
RAZÓN DE INSCRIPCIÓN . ; 

. a ERASE Bi, * 
7 

An EN LA CIUDAD DE QUITO, QUEDA INSCRITA LA RESOLUCION APROBATORIA, ASI COMO LA ss A 
ESCRITURA Y/O PROTOCOLIZACION QUE SE PRESENTÓ EN ESTE REGISTRO, CUYO DETALLE od 
SE MUESTRA A CONTINUACIÓN: 

RAZÓN DE JASCRIPCIÓN DEL: DOMICILIACIÓN DE COMPAÑÍA CON PODER 

      
  

    
      

  

      
  

  

  

   

    

    

          

  

  

  

        
    
        
    

              
      

1. 
(CONSTITUIDA EN PAÍS EXTRANJERO QUE NEGOCIE EN ECUADOR) 

NÚMERO DEREPERTORIO:- > - | 4253 A 
FECHA.DE INSCRIPCIÓN: 3) 11/02/2014 
NÚMERO -DE INSCRIPCIÓN - 201415 
REGISTRO: tra —] LIBRO DE REGISTRO MERCANTIL 

2. DATOS DE LOS INTERVINIENTES: 
[NO APLICA — ] 

3. DATOS DEL ACTO O CONTRATO: 
NATURALEZA: DELJACTO- O: DOMICILIACIÓN DE COMPAÑÍA CON PODER ] 

CONTRATO: ¿ : (CONSTITUIDA EN PAÍS EXTRANJERO QUE NEGOCIE . 

2%) EN ECUADOR) 
FECHA: ESCRITURA 4] 20/12/2013 
¿INOTARÍA E: o 00 ¿| NOTARIA TRIGESIMA SEGUNDA 

CANTÓN: > ¿| QUITO EE ] 

Ne RESOLUCIÓN: - | RESOLUCIÓN: 50 Ci: 'DICPTE.Q.14.0455 | 

FECHA:RESOLUCIÓN: l 06/02/2014 +" l 

-AUTORIDAD'QUE APRUEBA; . . -| INTENDENTE DE COMPAÑÍAS DE QUITO 

'NOMBRE.AUTORIDAD:QUE- _ *. * | DR. CAMILO VALDIVIESO CUEVA 
-EMITE:LA. RESOLUCIÓN: o 

PLAZO: po PO 

ROMEO DE-LA:COMPAÑÍA; ISV "BELZARUBEZHSTROY" 

[ DOMICILIO :DELA “COMPAÑÍA: | QUITO 
    

4. DATOS CAPITAL/CUANTÍA: 

| NO APLICA 

5. DATOS ADICIONALES: 

PROTOCOLIZACIONES DE FECHAS: 20/12/2013 Y DE 23/01/2014 ANTE EL NOTARIO 

TRIGÉSIMO.SEGUNDO DEL D.M.Q.- DOS ESCRITURAS PÚBLICAS [ PODER GENERAL Y 

DECLARACIÓN JURAMENTADA) ANTE LA MISIMA NOTARIA, DE FECHA 25/11/2013. - 

CAPITAL: $ 5 000 U.S.D. 

Página 1 1de2 
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  CUALQUIER ENMENDADURA, ALTERACIÓN O MODIFICACIÓN AL TEXTO DE LA 

PRESENTE RAZÓN, LA INVALIDA. LOS CAMPOS QUE SE ENCUENTRAN EN BLANCO NO 

SON NECESARIOS PARA LA VALIDEZ DEL PROCESO DE INSCRIPCIÓN, SEGÚN LA 

NORMATIVA VIGENTE. 

FECHA DE EMISIÓN: QUITO, A 11 DÍA(S) DEL MES.DEREBRERO DE 2014 E 
EA 

_ pa y , E t . 
e ay AV, Y p 7 

e A 2 os, V Xi .* : OO , 6, 
DR. RUBEN ENRIQUE AGUIRRE LOPEZ e UN 
REGISTRADOR MEREÁNTIÍ DEL CANTÓN QUITO BÉ E 

  

   

  

A 

DIRECCIÓN- lso AV. 6 DE DICIEMBRE N5E 78 SPAR DEÑILLAROEL 

e E E ES 
e a 

LE Vóp Osibad a 

    

   

  

       ÍA PRIME ERA DEL DISTRITO 
ema facu provioas DISTRITO METROPOLITANO 

de la lo ' y Notar n 
.Miecedon son II fo que lax capas aora Sap Ar. 18 

Os LA 
Quito, alos documentos no s YES ante mi, 

18 AGO 2014 

Ab 9. María pura elgado Viteri 
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- , opor 
Dra. Rocío García Costales 

RAZÓN DE PROTOCOLIZACIÓN.- A petición del Doctor Jose Luis Cuesta, con 

matricula profesional número doce mil cuatrocientos setenta del Colegio de Abogados 

de Pichincha, en esta fecha protocolizo en el Registro de Escrituras Públicas de la 

Notaría actualmente a mi cargo, LOS DOCUMENTOS REFERENTES A LA COMPAÑÍA 

JSV “BELZARUBEZHSTROY”, que anteceden, constante en CUARENTA Y NUEVE 

FOJAS útiles.- Quito a, diecisiete de noviembre del dos mil catorce. FIRMADO LA 

NOTARIA DOCTORA ROCÍO ELINA GARCÍA COSTALES.- (Hay un sello) 

Se protocolizó ante mí, en fe de ello confiero esta TERCERA COPIA CERTIFICADA, 

que la firmo y sello en la ciudad de Quito en el mismo lugar y fecha de su 

protocolización.- 

     
NOTARÍA DÉCIMO SÉP a Ti hyris y Suecia Esq. vA ra. RoOzío García C, 

Notaría Décimo Séptima 
Quito, D.M. 

 



  

sd 

pants 
RAZON DE MARGINACION.- Con esta fecha tomo nota al margen en 

la matriz de: PROTOCOLIZACION DE LOS DOCUMENTOS REFERENTES A 

LA COMPAÑIA 3JSV BELZARUBEZHSTROY, protocolizada en esta 

Dra. Rocío García Costales 

Notaría, el diecisiete de noviembre del dos mil catorce, de 

la RESOLUCION No.SCV. IRO-DRASD-SAS-2014-3839, emitida por la 

SUPERINTENECIA DE COMPAÑIAS, el veinte de noviembre del dos 

mil catorce, mediante la cual se RESUELVE: ARTICULO PRIMERO, 

CALIFICAR de suficientes los documentos otorgados en el 

exterior y constantes en la protocolización efectuada en la 

Notaría Décima Séptima del Distrito Metropolitano de Quito, 

el 17 de noviembre del 2014, atinente al poder que la 

compañía extranjera JSV BELZARUBEZHSTROY, de Bielorrusia, a 

través del Director General confiere a favor del señor 

Francisco Eduardo Villalba Paredes, de nacionalidad 

ecuatoriana; así como, la revocatoria de poder en relación al 

Señor Lincoln Ramiro Palacios Álvarez.- Quito a veinte de 
AFIP 

Notaría Y - 

    
El 

     

    

     
DRA. ROCÍQ /AÑIN: 

NOTARIA DÉCIMA déprT 

ARCÍA COSTALES 

DEL CANTÓN QUITO 

   rs. gen? 
SA 

Notaría Décimo Séptima 
Quito, D.M.



999743 
  

  

  

          

-AÑO PROVINCIA CANTON NOTARIA SECUENCIAL 

2014 19 04 01 D000155 

Factura Nro.000001285       

RAZON: En la parroquia 28 de Mayo, del Cantón Yacuambi, provincia de 

Zamora Chinchipe, República del Ecuador, ante mi Licenciada Nivia Janeth 

Viñan Zhingre, Notaria interina del Cantón Nangaritza, Encargada de la 

Notaria Primera del Cantón Yacuambi, según consta del oficio de encargo 

emitido por ei Delegado dei Concejo de la judicatura de Zamora 

Chinchipe.- Dando cumplimiento a lo dispuesto por el Doctor Camilo 

Vaidivieso Cueva, intendente de Comnañías de Úuito, en resolución 

Número SCV-IRQ-DRASD-SAS-2014. 3839, de fecha 20 de Noviembre 

2014.- Precedo a sentar Razón, de esta resolución al margen de la matriz 

correspondiente, la resolución Artículo Segundo: a): Que la Notaría 

Décima Séptima dei Distrito ¡Metropolitano de Quito Tomo nota del 

contenido de ía presente resolución ai margen de ía protocolización 

efectuada el diecisiete de noviembre del dos mil catorce, que contiene el 

roder etorgado 2 favor del se o 

nacionalidad ecuatoriana; así como, la revocatoria de poder. en relación 

al señor Lincoln Ramiro Palacios Álvarez: v. b): Que la Notaría Primera 

del Cantón Yacuambi tome nota del contenido de la presente resolución 

al margen de las dos escrituras públicas de once de marzo dei dos mii 

catorce, que contienen ei poder que fuera otorgado a favor dei señor 

Lincoln Ramiro Palacios Álvarez; particular del cual dejo constancia.- 

Para me finoc inoaiac ramcioniontac . Y 
6 Mi us 10450 > ad 6000 1 AA a 

Viiinihbs Darnrioc ria 
AA eo e de ad y Lo 

acuambi a los 25 días del mes de 

Noviembre del 2014.- Emito cuatro copias de la razón de protocolización 

de la revocatoria del poder.- Concuerda con su original en fe de ello sello, 

signo y firmo estas cuatro copias que las confiero en la ciudad de 

Yacuambi. 

         
    

      

     

HÓOTARIA PRIME HA | 

DEL CANTON YACUAMBI 

Lic. Nivia Viñan Zhingre 

YACUAMBI - ZAMORA Cri. 1 
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o o ao | TRÁMITE NÚMERO: 78777 | 
  

y REGISTRO MERCANTIL DEL CANTÓN: QUITO 
RAZÓN DE INSCRIPCIÓN / — 

( 

EN LA CIUDAD DE QUITO, QUEDA INSCRITA LA RESOLUCION APROBATORIA, ASI COMO LA 
ESCRITURA Y/O PROTOCOLIZACION QUE SE PRESENTÓ EN ESTE REGISTRO, CUYO DETALLE 
SE MUESTRA A CONTINUACIÓN: Y) NS 

=T 
UN . . / 

1. RAZON DE INSCRIPCIÓN DEL:PODER Y REVOCATORIA DE PODER APROBADO POR 

RESOLUCIÓN DE LA SUPERINTENDENCIA DE COMPAÑÍAS 
y 2 | 52854 o — 

Co 2014 

+ 7] 5592 

*-] LIBRO DE REGISTRO MERCANTIL 

  

j 

2. DATOS DE LOS INTERVINIENTES: > 
  

  

  

            

  

    
  

  

  

  

  

  

  

  

  

          

Identificación Nombres Cantón de Calidad en que | Estado Civil 

po Domicilio comparece 
1711242352 VILLALBA Quito APODERADO Casado 

PAREDES , 

FRANCISCO — - N 

EDUARDO OS ” 

— — - 

3. DATOS DEL ACTO O CONTRATO: o 
i “| PODER Y REVOCATORIA DE PODER APROBADO 

DIO "| POR RESOLUCIÓN DE LA SUPERINTENDENCIA DE 

| COMPAÑÍAS 
17/11/2014 d 

NOTARIA DECIMA SEPTIMA 

QUITO. 
: RESOLUCIÓN: SCV-IRO-DRASD-SAS-2014-3839 

+ | 20/11/2014 
: ..] INTENDENTE DE COMPAÑÍAS DE QUITO. -— 

| DR. CAMILO VALDIVIESO CUEVA : 

a 0 o 
"NOMBRE DE LA COMPAÑÍ 1 JSV "BELZARU BEZHSTROY” 

“DOMICILIO: DE, LA COMPA AÑÍA PquiTo “7 

y) 

C Página e2 nÍ 
| : 

ua 

o o N? 0988962 
— Li



 «/ Registro Mercantil de Quito 

xa 
— 

NX 

4. DATOS CAPITAL/CUANTÍA: 

NO APLICA 

  — 

5. DATOS ADICIONALES: 

PROTOCOLIZACION EFECTUADA EL 17 DE NOVIEMBRE DE 2014, ANTE EL NOTARIO * 

SDECIMO SEPTIMO DEl-D.M. DE QUITO.- LA COMPAÑIA A TRAVES DEL DIRECTOR 

GENERAL OTORGA PODER A FAVOR DEL SR. FRANCISCO EDUARDO VILLALBA PAREDES; 

Y, REVOCA EL PODER CONFERIDO ALSR. LINCOLN RAMIRO PALACIOS ALVAREZ.- SE 

TOMÓ NOTA AL MARGEN DE LA INSCRIPCIÓN N* 415 DEL LIBRO DE REGISTRO 

MERCANTIL DE 11 DE FEBRERO DE 2014.- 
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CUALQUIER ENMENDADURA, ALTERACIÓN O MODIFICACIÓN At TEXTO DE LA 

  PRESENTE RAZÓN, LA INVALIDA. LOS CAMPOS QUE SE ENCUENTRAN EN BLANCO NO 

SON NECESARIOS PARA LA VALIDEZ DEL noo pe INSCRIPCIÓN, SEGÚN LA   
  

  

NORMATIVA VIGENTE. 
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DR. RUBÉN ENRIQ GLHRRE LÓPEZ 
REGISTRADOR MERCANTIL DEL CANTÓN QUIT 
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